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Tang LARRY va DANAE
Xin thir 16i cho t6i vi dd bién ho bo'i ciia quy vi thanh
hién trwong vu dn mang nhé.



4u gio’ mudi ba phit sdng thit Sdu, Lucy Angkatell mé birng ciip mét to

xanh biéc. Nhw thudng 18, ba nhanh chéng tinh hin va 1ap tic suy tinh
da chuyén bang bd 6c siéu lanh le cia minh. R'6i ba cam thay cAp thiét
phai c6 ai d6 d€ trao ddi va hdi y kien, Tan nay ddi twong dwore nhim t&i 14
cd em ho Midge Hardcastle vira m¢i d&€n Thung Liing t6i qua. Ba Angkatell
nhom voi khéi giwvong, khodc chi€c 4o ngti quanh bo vai hiay con nét duyén
dang, roi di doc hanh lang dé€n phong ctiia Midge. Pau 6¢ ba von quen nhay
loan xa lia lia twr suy nghi nay dé€n suy nghi khéac, nén trong trang thai
thwong 1€ d6, ba tw dung ludn cudc ddi thoai trong dau, mé'm cho Midge
s&n nhirng cau tra 1oi ma c6 nang c¢6 tri twdng twong phong phi ma’y cling
khong ngo’ nai.

Ba Angkatell mé ctra, néi ti€p thanh 1oi cudc trd chuyén trong dau nhw
ding roi:

“_va nhu the, cung thA’y khong, cung phdi dong y rang cudi tuan nay
s& nhiéu ric roi 1am day!”

“Ha?” Midge Tam bam, giat minh tinh ddy gitra con mdng dep.

Ba Angkatell di t&i m@ tung cira s0, diet khoat kéo manh td'm rém, dnh
sang nho't nhat ciia budi binh minh thang Chin tran vao phong.

“Q kia bon chim!” ba ngé nghiéng thich thi. “D& thwong qui.”

‘6Hé?’7

“U, du sao di nira thi tho1i tiét khong thanh van dé dau. Dw 12 troi s&
dep. Chuyén d6 cling quan trong dd’y. B&i vi n€u dd moi dang khach khira

phai chen chiic nhau trong nha, thi chic hin em hinh dung duoc chuyén
ti€p dai thanh ra kh6 khin muoi phan. C6 1€ lai choii tro choi vong tron, r'oi



s& thanh ra nhw nim ngodi mat. Oi c4i T4n d6, chi khong bao gio tha thir
cho minh dwore, cd nang Gerda tdi nghiép. Sau d6 chi phai néi riéng voi
Henry ring ciing do chi ich ky vd tAm qud—va ca ngwdi phai chung doi véi
cd Ay ntra, td't nhién, b&i vi n€u moi John vo ddi thoi va gat ¢6 vor ra thi
qua bat lich sy, ma moi ca ¢6 &y con khé xi& hon—ma té nha't 1a cd Ay lai
to't tinh chir— that tinh hi€m c¢6 ai ti t& nhw Gerda ma dau 6c trong khong
nhw vy, n€u nghi theo hwdng & doi dwore cdi nay ma't cai kia, thi qua 1a
cong bing that.”

“Chi dang no6i vé chuyén gi vay, Lucy?”

“Chuyén cudi tudn nay, ceng. May ngwoi khach ngay mai la dén day.
Chi nghi sudt dém qua, c thdy bu'dn byc qua. Nén néi ra dwgrc voi em that
nhe nhdm. Lic nao em ciing tinh tdo va thuc t&".”

“Chi Lucy a,” Midge lanh nhat dap. “Chi c6 biét bay gio 1a may gio’ hay
khong?”

“Khong biét, cung. Chi ¢6 bao gio’ nh¢ gior gidc gi, em bi€t ma.”
“Sdu gior mwoi lam phit sang d6.”
“A th&’a,” Ba Angkatell ddp khong chiit 4y ndy.

Midge nhin chong choc ba chi. That dién hét ca ngwoi, hét thudc chira!
Khong hi€u noi vi sao ca nha con chju noi ba &'y ntra.

Nghi th&' nhwng ¢6 van than trong v&i 1o néi ra. Lucy Angkatell van
hon hé dirng d6; khi nhin ba chi, Midge cam thdy dwoe vé duyén dang dac
biét ma ca doi Lucy ra't bi€t van dung, thdm chi cho dén tan bay gio, khi ba
da qua sdu mwei. Chinh b&i dang vé &y ma nguoi ta, ba't k&' & dau, du 1a
vua chia, tedng ta, hay quan chirc chinh phad, déu vui vé chiu dwng nhirng
ba't tién, kho chiju 14n bdi rdi ba giy ra. C6 1@ niém vui treoi nhw tré tho cia
Lucy di dan hoa moi chi trich. Lucy chi ¢An mé to d6i mét xanh, chia doi
ban tay thon tha mong manh va nhe giong, “Oi! Nhung ma em rdf xin
[6i...“ th& 1a moi bt binh tiéu tan.

“Oi cung,” ba Angkatell 1én tiéng, “chj ra't xin [8i. Ding ra em phai bao
chi.”



“Thi em dang bdo chij biét diy, nhung qua tré roi! Gior em tinh han r'oi
con dau.”

“Oi ngai qud, nhing ma em van s€ giidp chi, nhé, nhé?”
“V€ cudc vui cud1 tuan a? Tai sao vay? C6 chuyén gi thé chi?”

Ba Angkatell ben ng'di xudng canh giwdng. That ching gidng ngudi
thwong, Midge nghi. Nhe khong, ¢ nhw nang tién vira ddu xudng vay.

Ba Angkatell xoe ban tay tring non ra y bat luc dén 1a thwong.

“Khéach khira. Toan l1a nhirng ngwoi khdong hop & canh nhau &%, y chi la
khong phéi van dé & tirng ngwoi. Ho déu 1a nhirng nguwoi tao nha ca.”

“Thé& c6 nhurng ai d€n?”

Midge dwa cénh tay nau béng chic khde gat mé téc den cirng khdi vang
tran rong. Trong cd khdng chit ddng vé than ti€n mong manh gi ca.

“A, ¢6 vor chong John va Gerda. Cip d6 ri't dwoe. John vui tinh, rat
quyén ri. Gerda tdi nghiép thi... minh phai ra't t& nhi v&i c6 &y. Rat, rat t&
nhi m&i dwore.”

Midge phac mdt c chi phan d6i mo h'o:

“0, thoi ma, co 4y dau d&n ndi nao.”

“Qi cung o1, em Yy thay thwong 1im. Ddi mét 4'y. Va thuong Gerda
chang hi€u chut gi chuyén moi ngwoi dang ban dén ca.”

“Thi qua vay,” Midge dap. “Khong phai vé chuyén chi néi—ma em thdy
cling khong trach c6 8y dworc. Chi bi€t dd'y, dau 6c chi hoat dong qua
nhanh di, nén d€ bt kip cau chuyén chi néi thi phai nhdy céc ra't gidi.
Chang c6 dau day md&i nho li€n quan gi ca.”

“Nhuw con khi &y nhi,” ba Angkatell tw .

“R'6i c6 ai d&€n ntra, ngoai nha Christow? Henrietta ntra, phai khong?”

Guong mat ba Angkatell sdang bung 1én.

“Pung, c6 &y ding la tran tré sirc s6ng. Lic nao cling vdy. Em biét daYy,
Henrietta ldc nao cling tr t&, ti t& that sy da’y chir khong phai chi ngoai mat
dau. Co6 &y do’ cho Gerda ti nghi€p nhiéu l'an ro6i. Trong cudc gdp mit nam



ngodi, co Ay tuyét 1am. Lic d6 moi ngwdi choi ndi tho, ghép tir hay dodn
cAu trich gi d6, ai ciing xong r'di va bit dau doc dap 4n, thi m&i tha’y Gerda
con chwa lam dwoee gi. Cod Ay con chwa hi€u ludt choi kia. Kho xi hét sire,
phai khong Midge?”

“Sao moi ngwoi ¢ thich d&€n choi nha Angkatell nhi, em chiu,” Midge
nhan xét. “Toan ma’y tro dong nado, roi tro choi vong tron, roi ca cach néi
chuyén doc nhat v6 nhi cua chi ntra, Lucy.”

“U cung, minh phai co gdng thoi—ltic ndo moi ngudi ciing 4c cdm vdi
Gerda, chi thwong nghi gid nhw ¢6 &y ¢6 chit xiu y thirc thoi thi da bo di
r'oi, nhwng khong, nén ¢6 nang t6i nghiép ctr ng6i do, bdi r61i, r'oi lai, wm,
bi lam x&4u hG thém ra, em bi€t dd’y. R'6i John trong cau hét sirc. Chi chiu
khong bi€t lam sao van h'6i khong khi ntra, theé” nén khi dé chi bi€t on
Henrietta vd cung. C6 &y quay sang Gerda héi tham vEé chi€c do len chui
dau c6 2y dang maic, that sy cdi 4o xau kinh khiing, mau xanh xanh bac
bac, ki€u hang gidm gia &'y em, thé r'6i Gerda nhu v& duoc coc, ddu nhw cod
4y tw dan cdi do dd'y, roi Herrietta hoi thém vEé hoa van ki€u dan cac thir,
Gerda vui vé ty hao khon ta. Pay Henrietta la th&". C6 &%y lic nao ciling ¢6
nhtrng ctr chi nhw vay. Ping la ¢6 khi€u xa giao.”

“Co 2y ganh 12y viéc kho,” Midge cham rai.

“ff, va cd 2y bi€t nén néi nhung gi.”

“A, nhung c6 &y khong chi néi sudng dau. Lucy, chj ¢ biét Henrietta
thuc sw dan hin cdi 4o y nhw the¢” khong?”

“Qi troi o11,” ba Angkatell nghiém tic hon. “R'i mic ludn 4?2~

“R6i mac ludn. Henrietta 1am t&i cing ma.”

“The¢ trong c6 xau kinh khéng?”

“Khong, Henrietta mic 1&n xinh 1dm.”

“U, ta't nhién roi. D6 1a khic biét gitra Henrietta va Gerda. Henrietta da
dung tay vao viéc gi cling lam t&i noi toi chén. Hau nhw chuyén gi cling
hoc dwge rd't nhanh, nhw s& trieong cda ¢6 &y vay. Chi néi nay Midge, néu
c6 ai d6 gitp dip cudi tuan nay duoc vui vé sudn sé, thi chinh 1a Henrietta



d6. Co Ay sé tir t& voi Gerda va lam vui long Henry, chwa k€'1a xoa dju tinh
khi ctia John, va ciing s€ than v&i David ntra.”

“David Angkatell?”

“U. Thing bé vira vé tir treong Oxford, hay Cambridge nhi? MaYy ciu
trai tré tudi 4y that kho chiéu, nha't 1a ma’y ciu kiéu tri thirc ntra. David biét
nhiéu hi€u rong. Udc gi may dira nhd gia din thém chit nira roi hay biét
nhiéu thé&". Thwong ching ct nhin chim chim ngudi ta va cdn méng tay,
mat may day mun, doi khi da c6 trdi co nira. R'6i ching hodc khdng néi
ning gi cd, hodc néi ra't to va ddy mau thudn. D vay, nhw chi da noi daYy,
chi tin & Henrietta. Co 4y khon khéo, biét dit cau héi ding chd, va 1a nha
diéu khéc nén cdc cd ciu tré tudi s& kinh n& co Ay, nha't 12 c6 &'y khdng chi
khic d4u thd v&i em bé dau, ma con 1am nhitng tic phadm khé hon, nhw cdi
mon gi bang kim loai va thach cao ma c6 &y trieng trong budi tri€n 1am
Nghé si m&i nam ngodi day. Trong ¢ nhw cai thang gdp hiéu Heath
Robinson. Mén dd’y dit tén 1a Chép cdnh Tw twdng —kiéu the. Nhitng thir
nhw vay s€ khi€n thang bé nhw David an teong... 6i con ban than chi thdy
né chang dau vao dau cd.”

“Kia Lucy!”

“Nhuwng ¢ nhirng tdc pham clia Henrietta chj cling thd’y dé thwong that.
Nhuw cai teong Cay Tan bi than khoc do.”

“Henrietta tiém an cha't thi€n tai thyc sy, em nghi vay. C6 &'y tinh tinh
ciing ra’t dwoc va dé chju nira,” Midge nhan xét.

Ba Angkatell ding day, lwdt ra chd civa sO, vo van nghich s¢i diy kéo
man.

“Sao lai la hinh qua dau nhi?”

“Qua dau gi?”

“Trén day kéo man diy nay. Nhu qua dira hay khic trén cong 4Y. Hin
phdi c6 1y do gi d6 chit. B&i vi gin qua thong, hay qua 1é ciing dwoc ma,
nhwng lic nao cling la qua da'u. Em bi€t khong, ‘qua s6i’ la chir hay dung
goi ¥ cho tir ‘con lon’ trong tro 6 chir nhé, vi lon thich dn qua dd'y ma. La
that da’y.”



“Thoi dirng lan man, chi Lucy. Chi d&€n day ban vé vu cudi tuan, ma em
tha’y c6 gi dau. N&u chi bé quach may tro choi theo vong tron, roi ¢6 néi
nang mach lac khi tro chuyén cung Gerda, roi d€ Henrietta kim cwong cau
David kia, thi c6 gi d€'lo ntra dau?”

“Con mot viéc nira, ceng, Edward cling tham dy daYy.”

“Edward a.” Midge im lang mot choc, roi lap lai cdi tén &y. R'6i ¢ hoi
nhe:

“Th& vi diéu gi ma chj lai moi Edward dén vao cudi tuan nay?”

“Chi khong moi, Midge a. Cir the’, ciu &y ty mudn dén. Goi dién hdi
cau ghé chol nha ta vao cudi tuan dwgrc khong. Em bi€t Edward ma, ra't
nhay cam. N&u chi nhan lai rang ‘khong’ thi ¢6 thé chang bao gio ciu ay
cha dong dé nghi gi nra. Cau 8y la thé¢’ ma.”

Midge cham rai gat dau.

U, c6 nghi, Edward 1a th&. Gwong mit than thwong &y vut hién 1én
trong dau c6. Guwong mat thira hwdng nét quyén ri tinh t€ cia Lucy: thanh
lich, rut re, vé cham biém...

“Edward ddang mé&n,” Lucy néi thanh loi suy nghi trong dau Midge.

R'6i ba n6n néng ndi ti€p: “Gid ma Henrietta chiu cudi ciu 8y. Co Ay
cling ra't thich Edward ma, chi bi€t the". Gid ma ho dén day ma khong
vwedong nha Christow. .. R6 1a John Christow ludn gay xui xéo cho Edward.
Em bi€t John r'6i ddy, ctr th€ hién qua Ién, thé 1a Edward thanh ra 1ép V¢
Em hi€u ma nhi?”

Midge lai gat.

“Ma chi khéng hoan moi nha Christow dwore bdi cude cudi tuan nay
dwoc 1én lich tw 1au r6i, nhung chi cir cam tha’y, Midge a, moi chuyén sé
thanh ra khé khiin 1dm day. David thi ng'i nhin chong choc va cin méng
tay, roi thi con phdi cd gitr cho Gerda tha’y minh khong ngoai cudc, r'oi thi
John qui 16" va Edward than mén qua rut re...”

“Nguyén liéu cho mén banh pudding nay nghe chirng khé hop,” Midge
lam bam.

Lucy mim cwoi voi ¢ em.



“Po6i khi moi chuyén sé€ ty nd dau vao da’y,” ba tram ngam. “Chi ¢ moi
ong tham t& dén an trra hdm Chu nhat. Ciling gidp thay doi khong khi, em
nghi sao?”

“Tham t a?”

“Pau nhw qua trisng &y,” ba Angkatell din ta. “Ong &y ting &
Baghdad, lo viéc gi d6, thoi Henry con l1a Cao uy vién. Hay la sau thoi d6
nhi? Anh chi m&i éng &y dén in trea cling vai vi vién chiec khac. Ong &y
doéng bo vét trang, chi nhé thé, cai b6ng hoa h'dong lén khuy 40, them doi
giay da den bong. Chi khong d€y 1dm vi chi khong bao gior d& tim dén
chuyén ai giét ai. Thi nguoi cling dd ma't r'oi, chét vi dau cling dau quan

trong ntra, c nhang xj 1én vi viéc &y cling hoi ngd ngan...”
“Nhung chi ¢6 sy vu gi & day phai diéu tra a, Lucy?”

“0 khong, cung oi. Ong &y & trong mét cin nha mién qué ngd 14m, ki€u
ma c6 thanh dam thap ra vao khong can than thi va phai dau, hé th6ng 6ng
nwoc td't, va vieon hoa thi 16n x6n. Dan London thich ki€u th&. Cé mot ¢6
dién vién cling & gan d6 nira. Ho khong phai liic nao cung 0' nha nhu chung
ta. DUt vdy,” ba Angkatell lor ddng di quanh phong, “chic hin 12 ho thich
khu nay. Midge cung, em t6t qud, gidp dwoc bao viéc.”

“Em c6 giap gi dueoc dau.”

“O the¢’a?” Ba Lucy Angkatell trong vé ngac nhién. “Thdi the’em nga
ngon nhé, khong phai diy ding gio’ an sang dau, cr nga thang gid’c, khong
ngai ba't lich sy gi dau.”

“Ba‘t lich sw?” Midge ngac nhién. “Sao chi¥? O!” ¢6 bat cudi. “Em hiéu
roi. Sau sdc qua, chi Lucy. C6 1€ em s€ lam theo loii chi.”

Ba Angkatell mim cwdi, ra khdi phong. Khi di ngang ctra phong tim d¢
ma, thd’y cdi &m dun nuwdc va bép ga, ba chot nghi ra mét chuyén.

Ai cling thich u6ng tra, ba biét th&’, va Midge ma’y ti€ng sau m&i day.
Ba s€ pha it tra cho Midge. Ba dit Am 1€n bép, roi di ti€p doc hanh lang.

Ba nging trirge ctra phong dng ch'dng, xoay nim cira, nhwng Sir Henry
Angkatell, mdt vién chirc ra't ¢6 niang lyc, qua hi€u v minh. Ong vo cling
yéu v¢r nhirng 6ng khong mudn bi phi€n vao buoi sang. Cira khoa.



Ba Angkatell tr¢ lai phong. Ba mudn hoéi y ki€n chong nira, nhung thoi
d€ sau. Ba ra ding trede canh cira s6 mé rong mdt lat, roi ngdp dai. Ba 1én
giwvong nam, dit dau 1én gdi ching hai phit da nga say nhw tré con.

Trong nha tdm, cdi m nwdc soi réo 1én khong ai nhé. ..

“Lai chdy mot cai am roi, 6ng Gudgeon a,” co6 hau gai Simmons phan
nan.

Ong quén gia gia chi biét 1ic dau.

Ong nhén 18y c4i #m chdy den tir tay Simmons r'i di vao phong chura

d'6 bép 14’y ra mot cdi Am mdi tr ti chén dia, trong dA’y 6ng trir sin han
ntra chuc 4m.

“Pay, Simmons. Ba cha s¢ chglng biet dwoc dau.”
“Thé& ba chu thwong gy ra viéc nhw thé nay a?” Simmon hdi.
Ong Gudgeon thé dai.

“Ba chll &y ma, r&'t myc nhan tir t6t bung, nhung dang tri 18m, co biét
day. Nhung trong nha nay thi,” 6ng néi thém, “tdi chéic chin moi thir déu
dwoc chuah bj hét mirc d€ tranh moi sy gdy bu'dn phién lo ling cho ba.”



enrietta Savernake 13n tron dai da't sét roi vo det ra dé tao hinh. Co
dang thanh thao ndn dau mot co gai.

C6 nghe, nhing khong ma’y d€ tim dén nhirng 1o k€ 1€’ rt ri bén tai
bang chd't giong tam thwong:

“R6i toi nghi, cO6 Savernake a, tdi néi thé'1a diing chir! Toi bén ndi,
‘That sy, n€u d6 1a ranh gi¢i danh cho 6ng!” B&i vi, téi nghi rang mot ¢6
gai phai bié€t chong lai nhieng tro dd’y —c6 hiéu y tdi ma nhi. ‘T6i khong
quen nghe ma’y chuyén nhw vay dau, tri twdng trong ctia 6ng that ban thiu
qua!’ Khong ai thich nghe vd miit th&’, nhung tO6i nghi minh phai bi€t chdng
lai chtr, phai khong, c6 Savernake?”

“Vang, ro r'oi,” Henrietta dap, ai hi€u co hén s& nhén ra c6 khong d€ tam
lang nghe cho 1im.

““Va n&u vor dng néi nhitng chuyén da’y,” toi néi, thi toi chic 1a minh
khong nhin dege dau!” Toi khong bi€t nira, c6 Savernake, nhwng hinh nhw
t6i di d&n dau cling x4y ra chuyén d&n di’y, ma toi chic chin 12 khong phai
10i & t6i. Pan 6ng diing 12 nhay cdm qud, phai khong?” Co6 ngwdi mau ric
rich cwoi quyén ri.

“Khing khiép,” Henrietta d4p, hoi hé mét nhin.

“Pep da’y,” ¢d thAm nghi. “Mdt mang ngay dwdi mi mat thit dep, roi
mang khac te dudi di 1€n, gidp voi né. Géc ham xem ching hoi sai... Phai
lam lai chd d6 thoi. Kho that.”

R'6i cd dap bing chi't giong Am 4p, ddy thong cam:

“That kho tam cho chi qua.”



“T6i bi€t khong nén ghen ti, cd Savernake a. néi ra thi nghe hep hoi ntra,
cd biét da’y. Nhwng ding la phat ghen v&i ma’y nguoi trong xinh dep tré
trung hon tudi thye cua ho.”

Henrietta mai chinh khuoén ham twong, dap qua loa, “Vang, ta't nhién
roi.”

Nhiéu nidm trwede, cd da hoc dwoe cach chon sau khda kin tAm tw minh.
C06 ¢6 th€ choi nhirng tro cén tri nhd, tro chuyén cén ndo, viét mot 14 thw
ra't chin chu ma chi ding m6t phian nhd kha nang tap trung. Gio cd dang
toan tdm dyng nén dau tweng Nausicaa dudi nhirng ngén tay khéo 1éo, con
nhitng 1o tdn giu ru ri ddy 4c ¥ phét ra t doi moi niing nju kia khong hé
lot vao d4u 6¢ ¢6. Du vy ¢6 van doi ddp thoai mdi. C6 da quen v&i nhitng
ngwoi mau wa chuyén. Ma'y nguwoi chuyén nghiép thi khong thé’, nhwng
mau nghiép du thi khong quen giit tay chan ba't dong, nén giai tda bang
cach noi lién h'di. Thé nén ngoai mat thi Henrietta nghe va trd 101, con cd
Henrietta thdt & xa, siu tit bén trong thi dang ty nhi “ma’y thr chuyén bi
bdi vit vanh... nhuwng cip mét d6... That dé thwong, dé thwong qua...”

Co ti€p tuc v&i doi mét, mic c6 ngwdi mau huyén thuyén. Khi ndo nin
dén phdn miéng r'éi yéu cau c¢6 4y im ldng cling dwore. That budn cwoi
rang nhitng cdu tw sac 1&ém do6 tudn ra te bo mdi cong hoan hdo dén vay.

“Troi da't,” Henrietta @ot nhién phat cau, “tdi lam hdng cung chan may
roi! Chuyén quéi quy gi thé€? T6i qua nhan cho xwong, sac canh qué, khong
du day...”

Co dirng 10i lai, cau c6 nhin birc twgng 161 so sdnh v&i ngwdi mau trén
buc.

Doris Saunders van thao thao ba' tuyét:

“‘D9,’ toi n6i, ‘Ne&u ch'ong chi thich thi tdng t6i mén qua, dau cé gi sai
trai dau,’ roi téi ndi, ‘ma tdi nghi chj cling dung nén goi y gi vé chuyén d6.’
Cdi vong c0 do dep lam, co Savernake a, thd'y cwng lam, ta't nhi€n cdi 1ao
khom nghé¢o khd d6 1am gi ma mua ndi, nhuwng ma dwoc vy cling ti t& lam
r'oi, ti't nhién tdi khdng bao gior ¢é y tra lai mén d6!”

“O, ,” Henrietta 1am bam.



“Ma thé khong c6 nghia la gitra hai ching tdi cé chuyén gi dau nhé, y 1a
khong c6 gi ban thiu ca, khdong phai chuyén kia dau.”

“Han r'6i,” Henrietta can nhac, “Chac han la khong...”

Chéan may cd gian ra. Trong ntra gio ti€p theo, cd day nhanh tdc do. Dat
sét viing ca Ién tran, 1&n téc khi co sdt rudt dwra tay gat ngang. Poi méit co
tap trung cao do. Sdp dwoc roi... cd dang phiéu...

Chi vai gio’ ntra thoi, co s€ thodt khoi sy tra tAn tich ty su6t muwoi ngay
nay.

Nausicaa—Cd héa than vao Nausicaa, co thirc ddy cung Nausicaa, an
sang v&i Nausicaa va di ra ngoai voi Nausicaa. Co di hét dwong nay toi
phd no trong con bt riet pha'n khich, khong d€ tam dwoc vao viéc gi ngoai
gwong mit bi 4n tuyét tran van chwa ndm bét dwoc —thap thodng d6 ma
khong thay rd. C6 di phdng vA'n nhidu nguwdi miu, can nhic gitra cic
phong cach Hy Lap, roi tha't vong tin cung...

C6 mudn tha’y mot thir gi d6 d€ cd cé the bit dau—mdt thir d€ 1am sdng
day nhttng hinh dung tan man. C6 di nhirng ching dai, mét ra roi vé the
chd't va tAm trf s&n sang chap nhan diéu s& phai d&n. Thix thoi thiic ¢, 4m
anh c0, chinh la con khao khat manh liét khong yén d6—phai thdy dworc
guong mat aYy.

Nhirng khi di nhw vay, mét c6 trong mo’ mang. Co cheamg nhin thdy gi
quanh minh. C6 cang thang —Iludn tap trung chi d€ gwong mat kia o rang
hon... C6 cam thd'y mét moi, bénh hoan, khén kho...

R6i dot nhién thi lwc caa cd trd lai, bﬁng do6i mét tran the, cd thay doi
dién minh, trén chi€c xe buyt ma c6 nhdy 1én khong muc dich—c6 da thay
—phai, chinh la Nausicaa! Gwong mat tré tho’ thu nhd, d6i moi hé mé, va
ddi méit—doi mit trong rdng, mo’ mang A'y.

C6 gdai bam chudng roi ra ctra xe. Henrietta theo chan.

Gio ¢d binh tinh va bét d4u tinh to4n cdng viéc. Co da c6 thir minh
mudn—con khdn khd khi tim ngwoi miu da két thic.

“Xin 16i 1am phién cd. Tdi la nha diéu khic chuyén nghiép, va xin néi
that rdng ddng d4u cla cd ding 12 mau t6i dang tim.”



C0 t4 ra than thién, duyén ddng va hap din, co ra't biét Iam th& mdi khi
muodn dat dwore di€u gi.

Doris Saunders thic méc, nghi ngai, dong thdi cling thich thid vi dworc
khen.

“O, tdi cling khong biét nira, chic dwoc thoi. N&u chi ¢an ddng dau. Tt
nhién, t6i chwa tirng lam qua loai viéc nhw vay.”

Can nhic vira phai, goi y thil lao t& nhj.

“T&t nhién toi xin phép dwoc moi ¢6 v mire thit lao xtirng tAm mau
chuyén nghiép.”

Vay 1a gio Nausicaa ng'di day, trén buc 1am mau, théa man vi vé quyén
rii ciia minh dang dworc dwa vao bat tk (di c6 khong may wa nhirng maiu

trong xwdng do Henrietta da 1am!) va khodi chi phoi bay ban tinh thyc cho
mot thinh gia xem chwrng vo cling cam thoéng va chi y.

Trén cdi ban canh buc mau c6 d€ cidp kinh ma han hiru 18m ¢6 m&i deo,
vi tinh ty dai hdo huyén, chap nhan rang do6i khi ¢6 chang khac gi mu dé.
Co6 thwra nhan v&i Henrietta rang néu khong deo kinh thi ¢d cin nang dén
murc khé 1ong nhin thd’y qua tAm canh tay.

Henrietta gat gii thong hi€u. Gior ¢d da hi€u vi sao dnh nhin cta c6 mau
lai v6 dinh va dang yéu nhw viy.

Thoi gian c troi. DOt nhién Henrietta dit cac dung cu xudng va dang
rong hai tay.

“Puworc roi,” co noi. “Toi1 da xong. Mong la c6 khong qua mét?”

“Khong, cdm on ¢6 Savernake. Chuyén nay that thi vi ma. Thé la xong
han r'6i sao, nhanh nhw vay?”

Henrietta bat cwoi. “A khong, chwa thit sy xong diu. Toi con phai gia
cong nhiéu nira. Nhung da xong phan ¢An mau. To6i da xong phén tac céc
mat thd.”

C06 ngwoi miu cham rai budc xudng buc. C6 deo kinh 1én, va 14p tikc vé
ngdy tho ngo’ ngac von la nét duyén noi ¢6 bi€n ma't. Gio trong ¢6 van
xinh dep nhung fam thwong, dé dai.



C6 d&n bén canh Henrietta va birc twong.

“0,” c6 nghi ngai néi, ra y tha't vong.”Ciing khong gidng toi 1dm, phai
khong?”

Henrietta mim cudi. “Vang, diy khong phai 12 bitc diéu khéc truyén
than.”

That s khdng c6 di€ém nao giong. Dang mét va dudng xwrong gd m4 14
nhirng dieém ma Henrietta cho 14 quan trong nha't trong tao hinh Nausicaa
ma ¢ hinh dung. Nhwng ddy khong phai 1a Doris Saunders, ma la nang tho
mu 10a khoi ngu'on thi ca. B6i mdi twong hé mé vi méi Doris ciing thé,
nhwng khong y hét. D6 1a d6i moi cat 1én thir ngdn ngr khac, truyeén tai
nhurng nghi suy khéic hin cta Doris.

Chuwa c6 nét nao r6 rang. D6 1a mot Nausicaa trong ky trc, chwa dwoc
thaYy...

“Cha,” cd Saunders do du, “han la n6 s€ dep hon n€u ¢6 lam thém...
vay la co6 that khong can t6i nira sao?”

“Vang, cam on ¢6 nhé,” Henrietta néi (“cam on Chda,” ¢6 tw thém trong
dau). “Co ra't tuyét voi, toi that long bi€t on lam.”

Co thanh thao xua Doris di roi quay vao, pha cho minh it café den. Co
rat mét, mét ra. Nhwng ra't vui va nhe nhom.

“Cam on troi,” ¢0 nghi, “gio’ con lai dwore 1lam nguoi.”
R'6i ngay lap tirc ¢6 huwdng vE John.
“John,” ¢c6 nghi. Ho'i &m lan 1€n go ma co, trai tim rao ryc ron ra.

“Ngay mai,” c¢O ty nhd, “minh s€ d&€n Thung Liing... minh s& gap
John...”

C6 ngdi yén, nga lwng ra di-vang, udng not thir cha't 16ng néng, diac. Co
pha lwgng café du cho ba tach ddy. Strc sOng tran lai vao nguoi co.

That 1a dé chju khi tré lai 1Am ngudi... va khong gi khic. That dé chiu
khi khong con phai tha'y birt rirt kho'n khd va thoi thiic. That dé chju khi
khong con phai khd sé& 18 bude khip noi, tim kiém diing th minh can, cdu
kinh va sdt rudt b&i vi thét tinh ¢6 con khong biét minh phai tim gi! Gio thi



ta oon Chua, chi can cham chi I1a hoan ta't dwgc tac pham, ma ¢6 ai ngai lam
viéc cham chi chu?

Co dat cai tach khong xudng r'oi tré lai vori Nausicaa. Co ngam birc
twong mot luc, hai chan may chdm rai chau lai.

Khong phdi... Khong hin. .. Khéng ding & dau nhi? P6i méat mu 1oa.
Khong nhin thd'y nhung dep hon moi d6i mat sdng... LAm ngudi ta tan nat
coi 1ong ciing b&i ndi mu 10a... Co da the hién dwoc hay chua?

C6 da lam dwore, phéi, nhing d6ng thoi ¢d cling dwa vao mdt di€u khac.
Mot diéu ma cd chwa tirng dw dinh hay ngd t&i... Dang twong ra't dep, chéc
chén 12 the. Nhung cdi cdm gidc mo h'6, quy quyét nay 1a tir dau?

Cai cam giac dau do6 tda ra tie mot tam tri day ac y.

C6 khong nghe ngudi mau néi gi, khong thuce sy 1ing nghe. Nhung bing
cach nao d6, nhirng loi &y da truyén vao tai va thong qua nhirng ngén tay
c0, di vao dang twong.

Va cd biét, bi€t rd, minh s€ khdng the’ nao lam lai Ian nira...

Henrietta quay ngoat di. C6 khi chi 12 twédng twong thoi. Hin 12 vay.
Sang nay c¢6 diu cé cam gidc d6. Co rau ri nghi: “Mo6n nghé thuit moi
mong manh lam sao chw...”

Van chau may, c6 budc d&€n cudi xwdng, roi ding chin triede biec
teong Ké Ton Stung.

Birc 4y ra't dep, lam tir mi€ng gd 1€ td't, danh san vira dd. C6 da d€ danh
no ra't lau roi.

C6 nghiém khic ddnh gid birc twong. Ping, bitc nay rat dat. RS 1a vay.
Téac pham thanh c6ng nha't cia cd sudt mot thoi gian dai, birc nay d€ cho
budi Trién 1am Qud'c t&. N6 xirng dang dwoc treng bay.

C6 da ndm bét chuin: V& nhin nhwong, stcc manh 16 16 qua nhitng co
bip & ¢d, bo vai ciing vong, gwong mit hoi ngwdc—vé mit khong biéu
cam gi, b&i long sung kinh da at di moi c4 tinh.

Phai, sy tuan phuc, yéu kinh—va sy tan hi€n veot xa long sung bai. ..

Henrietta thd dai. Gid ma John 'an tredc ding gidn dir nhw vay.



Con gidn cda anh Iam c¢6 giat minh. N6 cho c¢6 thdy mot khia canh khac
nolt anh ma chinh anh ciing khong bi€t, cd cho la viy.

HOm d6 anh néi thfmg: “Em khong th€ dwa birc nay di tri€n 1am!”
Co dap, cling thflng thin nhu the: “Em s& 1am vay.”

Co6 cham rai tré lai voi Nausicaa. Khong ¢ gi ma c¢6 khong stra cho
ding duwoc. C6 xjt nwde 1én va boc né bang tAm vai &m. N6 con phai ding
day cho d&n tht Hai hodc thir Ba. Khong ¢6 gi phai gdp. Thoi gian gdp gép
qua r'oi, nhirng mit co’ ban da hoan thanh. Gio chi ¢in thém kién nhan d&
hoan thién.

Truwdc mét co 12 ba ngay vui vé cing Lucy, Henry va Midge —va John
nwra!

Co6 ngdp, dudi ngrrei nhw chi meéo, trong vira quyé&n rii vira budng tha,
kéo gian trng b6 co'. C6 ddt nhién nhin ra minh mét v6 cung.

C6 di tim nwde A'm roi ngd. Nam trén giwong, co nhin ra mot hai ngdi
sao nhAp nhdy bén ngoai. R6i tir d6, mét c6 chuyén qua d6m sang cd dinh
trong phong: béng dién nhd hit sdng ci mit na thily tinh, mot trong nhirng
tac pham dau tay cfia cd. Mot tac pham ngu y qua rd rang, gio’ nhin lai, cd
th&y vay. An du theo 161 nghi théng thuwdng.

May mén thay, c6 t nhil, cdi sau khd hon céi trude...

Gio thi ngt thoi! Tach ca phé den ddc ban chi€éu khong anh hwdng gi,
trir khi ¢c6 mudn minh tinh tdo. DA tw 1au ¢6 da day minh nhip diéu cdt yéu
d&€ mang lai sy lang quén tirc khic.

Cam nhén nhirng suy nghi, tha ching khéi tdm tw, r6i khong chdm chud
dao sdu ma d€ chidng troi qua tAm tri, dirng ndm bét, dirng chim dim, ding
d€ tam... cr tha tr6i nhe nhang.

O bén ngoai, khu Mews, c6 ti€ng xe hoi rd lén tdng toc—ti€ng ai la hét
va ceoi hoang dai. C6 d€ nhirng ti€ng ddng &'y lot vao ddu 6¢ dang chip
chon thiee nga.

Xe hoi, cd nghi, nhw ti€ng hd gam... vang va den, soc van nhw soc trén
14 cdy... 14 cdy va bong rAm... rieng nhiét doi... con song, dong song xir
nhiét d¢i... do'ra bi€n, con tau xua't hién... nhitng giong khao khao dang



hét chao tam biét... John dirng canh c6 trén boong tau... cd va John...
triedc bi€n xanh va cuing di xudng phong an... mim cwoi voi anh, hét nhw
trong bira t&i tai Maison Dorée... tdi nghiép John, khi &y gian qud!... lai
tré ra bau khong khi ban d&€m... chi€c xe, cam gidc tregt trén nhirng banh
ring, dé dang, ém 4i, lao ra khdi London... 1én tdn Shvel Down... nhitng
hang cdy... I& t& cdy... Thung Liing... Lucy... John... John... Hdi chitng
Ridgeway... John than yéu...

R'6i ¢d trdi vao coi thién dwong vo thirc.

R6i mdt con giat minh kho chiu, mét linh cdAm am anh 161 ¢6 tinh lai.
Con c6 mdt viéc ¢6 phai lam cho xong. Mt viéc ¢d cir ngan ngwr trdn tranh.

Nausicaa?

Cham chap va mién cwdng, Henrietta bo ra khoi givong. Co bat den, di
dén gid va m¢ ta'm vai che.

C6 hit vao mot hoi. Khong phai Nausicaa— Chinh 1a Doris Saunders!

Henrietta cam thay nhéi ca ngwoi. C6 tham thi nan ni chinh minh,
“minh stra dwo'c, minh chinh dwoc ma...”

“Ngu that,” ¢6 ty nhu. “May qua bi€t may nén lam gi ma.”

B&i né€u khong lam ngay bay gio, ngay 14p tirc, thi ngay mai c6 s€
khong dd can dam. Chang khac nao ty xé thit roc da. Pau da'y.

Cé 1€ bon meo cling cam thdy nhw thé nay khi bon meo con dam ra hw
hdéng khi€n con me budc phai gi€t ching.

C6 hit nhanh mdt hoi sau, roi ndm 147y bitc tirong ning trich, 16i nd ra
khéi khuoén, viet vao thung dat sét.

Co dirng do, thé do'c, nhin doi ban tay 14'm lem, van con cdm thd’y con
bu6t nhéi & tAm tri 14n cor the. Co cham rai phui dat sét khoi tay.

Lic vao giwong, cd cam thdy trong rong la ling, nhung yén long.

Nausicaa s€ khong tré lai, cd budn ba nghi. Nang da thanh hinh, da bi 6
u¢’, roira di.

“That quai g&,” Henrietta nghi, “khi nghi t&i nhirng thir ¢6 thé tha'm ri
vao con ngwoi minh ma thdm chi minh con khong biét.”



Co khong ling nghe, khong thuc sy d& tAm nghe, thé nhung nhitng 101
14t vit 4c ¥ ré tién ctia Doris bang cdch nao d6 van lan vao tam tri va vo
thirc anh hwedng dén doi tay sang tao cta co.

Thir tirng 1a Nausicaa— Doris— gio chi 1a tang dat sét, thi vat liéu thod
s€ so'm dwoc nhao ndn thanh san pham mai.

Henrietta mo’ mang, “Cé6 phai cdi chét chinh 12 nhw viy? Rang thit ma ta
goi 1a ca tinh chang qua chi 1a tao hinh dwgc nhao nan béi tw twedng nguoi
khac? Ma cua ai kia chi? D¢ Chia ching?”

b6 1a mot y twdng, ciia Peer Gynt chang? S6ng day tw cdi mudi cua
Button Moulder.

“Ta o noi ddu, tron ven, thwe tha? Ta o noi ddu, voi ddu dn cia Ngwo'i
trén tran?”

John liéu c¢6 cam thd’y th&" chang? Pém dé anh da qua mét mdi, qua nan
long. Hoi chirng Ridgeway... Khdng c6 cudn sach nao cho biét Ridgeway
dé6 1a ai! Ngu ngdc that, cd nghi, minh ma lai mudn biét... H6i ching
Ridgeway.



ohn Christow ng0i trong phong tham van, ti€p bénh nhan dp chot trong

budi sang hdm d6. Poi mét ddy cam thong va khuyén khich cta anh quan
s4t ba ta khi ba dang ra strc dién ta, k& 1€ tirng chi tiét. Chd'c chdc anh gat
dau, td vé thong hi€u. Anh dit cAu hdi, dan dét. Lan 4nh sang nhu hoa bao
boc 18y ké chiu kho dau. Bac si Christow that tuyét vori! Ong a'y that cham
chu, hét long quan tim. Chi tro chuyén v&i 6ng thoi da ti€p cho nguoi ta
strc manh.

John Christow riit ra tor gid'y, bat dau viét. Nén cho ba ta udng thudc
nhuén trang thi hon. Cdi nhan hiéu thudc déc quyén mai ciia My 8y, dong
g6i dep, hap din, mau h'ong cam la mat. TAt nhién ra't dat va khé kiém,
khong phai dwoee s nao cling ¢6. C6 I€ ba ta phai di d€n nha thud'c nhd trén
dwong Wardour. Ciing 1a vi muyc dich tot dep thdi—c6 1€ nén bon ba ta hét
strc trong mot hodc hai thang gi d6 r'oi tinh ti€p. Anh chaalng lam gi dwoc
khac cho ba. Chaalng qua la th€ lyc qué y&u, khong cdi thién dwore! Khong
¢6 chd nao d€ nhing tay vao. PAu ¢6 nhw me gia Crabtree. ..

Mot budi sang chin ngét. C6 doanh thu da’y nhung khong gi khdc nira.
Troi i, anh mét moi bi€t bao. Ngén tin ¢6 cac ba cac ¢b ciing nhitng 6'm
dau cua ho. Giam dau, xoa diu—chi c6 th€&”. P6i khi anh tw héi liéu c6 dang
lam th& khéng. Nhwng r'6i anh nhé d€n nha tho Thanh Christopher, r'oi day
girong bénh tw thién dai dic & Margaret Russell Ward, r'6i ba Crabtree
cwdi véi anh bang nu cwdi khong ring mém mém.

Thé& nhwng anh va ba hi€u nhau! Ba 1a mdt chi€n binh, khong phai nhw
ngudi bénh y&u dudi nim canh. Ba cling phe v&i anh, bd mudn song—du
c6 Chiia m&i biét vi sao, khi xét t&i cude doi cor cue ctia ba. Ong ch'ong
say xin va by con ngd nghich, ban thin ba ngay nay sang thing no phai lau



don bi€t bao nhiéu san nha va van phong. Quan quat trién mién ma qua it
niém vui. Thé nhung ba mudn sdong—ba yéu sy sdng—cing nhw anh, John
Christow, anh tdn hwdng phut gidy con thé'! Khong phai 1a anh thich thd gi
cu th€ trong doi, ma anh thich ban cha't viéc minh con sdng— sy ton tai
thuén tdy. La lung that, khong the giai thich dwo'c. Anh nghi s€ néi voi
Henrietta vé diéu nay, luc nao do.

Anh dirng ddy tién bénh nhan ra ctta. Tay anh sié€t tay ba mdt cdch n'dng
am, than thi€t, dong vién. Giong ctia anh cling day khich 1€ nhw th€’, quan
tam va thong cam. Ba khach ra vé ma nhw da khée hin ra, sung swong. Bac
s1 Christow that c6 tam!

R'6i khi canh ctra khép lai, John Christow 14p tirc quén ba ta, tham chi
con khong nhé da tieng kham cho mét bénh nhan nhw vay. Anh chi lam viéc
phéi [am. Moi phéan xa déu ty dong, hdu nhw khong khudy dong chut gi
trén b€ mat tam tri anh, anh con chang phdi ging sitc. Nhitng gi anh 1am chi
la sy phan xa ty nhién ciia mot nguoi chtra tri, va anh cam thay ca nguoi
chung xudng khi ndng lwgng da tudn ra héet.

“A troi o11,” anh thdm nghi, “minh mét qua.”

Chi con phai khdm cho mo6t bénh nhan ntra 1a dwoc ranh tay dé€n cudi
tuan. Anh tham tha’y bi€t on. Nhirng tan 14 vang da diém vét do va nau gitra
hwrong mua thu &m am diu dang—con dwong xuyén qua rieng cy —10 swdi
am ap, Lucy, dac bi€t va duy nha't, sy tdO mo cta ba, tri 6¢ sang rec ma cling
khé nim bit nhw ngon Itta ma troi. Anh quy Henry va Lucy hon bat ky vi
chii tiéc ndo & khip xitr Anh nay. Va Thung Liing 13 noi dem lai cho anh
nhiéu niém vui thd nha't. Chi nhat nay, anh s€ di bd bang qua ring ciing
Henrietta, leo 1én tdn dinh ¢6i. C6 ban d6ng hanh nhw vy, anh sé quén ta't
ca moi tha nhan &m dau trén cdi doi nay. Ta oi Chda, anh thdm nghi,
Henrietta khdng bao gio’ ¢6 phién phirc gi ca.

R'61 dOt nhién, anh ty trao:
“Ma nang ciing khong bao gio’ néi cho minh biét, diu ¢6!”

Hay con mot bénh nhén ntra. Anh pha1 bam chuong trén ban. Nhung roi
anh do dy. Bay gio da tré roi. Bira trea hin da don san & phong an trén Tau.
Gerda va cdc con dang doii. Anh phai 1én thoi.



Nhung anh van ng'6i yén. Anh mét qud, that qud mét.

Con mét moi ndy gan day cr 1on d4n. Ngudn con clia né 1a ndi birt rirt
thwong triec ma anh bi€t ré6 nhing khong ki€m chirng dwoc. Ti nghiép
Gerda, c6 &y phdi chiu dyng qua nhiéu. Gid ma v¢ anh dirng qud nhin nhin
nhw vay, dirng lic nao ciing sin sang nhan sai trong khi phan nira treong
hop, thi 16i 12 do anh! C6 nhitng ngay ma Gerda néi gi, 1am gi anh ciing buyc
bdi, va chi yéu chinh dirc hanh tron vanh d6 cua vo khi€n anh cdu, anh
nghi mot cidch ddc dia. Long nhin nai, khong ich ky, liic nao cling chi chim
chim vao ch'dong, khién anh cang cdu kinh. Ma c6 ciing khong bao gio tikc
gian tredre théi dé cdu cta anh, khong bao gior ¢d ¥ kién riéng, cang khong
bao gior ¢& vach ra mot ranh gidi cho minh.

( O, ma ciing chinh vi vdy ma minh da cwoi nang, phdi vdy khong? Con
phan nan gi nita? Sau mia he &y ¢ San Miguel...)

Nghi cling la, nhirng nét tinh cach ctia Gerda khi€n anh byc boi cling
chinh 1a nhirng tinh cach anh wde ao ¢é & Henrietta. Anh khé chiu (a ma
khong, phai dung tw gidn dit m&i ding) trede thai do khang khang va thang
thén ctia Henrietta trong ba't cit chuyén gi c6 dinh ddng t&i anh. Théi do &y
rat khac v&i cung cach ¢6 cw x& v&i phén con lai cia thé gidi. C6 Ian anh
nhin xét:

“Anh nghi em la ké n6i d&i gidi nha't anh ting biét day.”

“C6 1€ the'”

“Em ludn s@n 1ong ndi ba't cir gi mién 13 1am vui 10ng ngwdi nghe.”

“V&i em thi di€u d6 quan trong hon.”

“Hon cd sy that sao?”

“Hon nhiéu.”

“Thé& thi vi Chia, tai sao em khong néi d6i doi chiit voi anh?”

“Anh mudn em lam thé& sao?”

“Phai.”

“Rat ti€c, John, nheng ma em khong lam dworc.”

“Em han thwong biét anh muén em néi gi...”



Thoi, anh khong dwo'c nghi d€n Henrietta ntra. Anh s€ gép c6 ngay
chiéu mai thoi. Gio 1a ldc phai ti€p tuc voi cdng viéc! Phdi rung chudng va
ti€p mu khach cudi cung kia! Lai mot sinh vat bénh hoan! Mot phan bénh
that chin phan bénh twdng! Ké'ra thi, sao ba ta lai khong dworc hwdng cai
thi 6m dau mot khi ba ta chiu chi tién cho diéu d6? Nhuw thé s€ can bﬁng
voi cac th€ loai nhw ba Crabtree trén doi nay.

Thé& nhung anh van khong nhic nhich.

Anh mét—mét rd. Chirng nhw anh da mét moi 1au 1am r'6i. Anh chi
mudn mot dieu, mudn dén chay bong.

R0i diéu 2y vut ra trong tam tri anh: “Minh mudn vé nha.”

Anh ngac nhién v&i chinh minh. Mong mu6n &y nay noi tw dau? C6
nghia la gi m&i dwgc? Nha sao? Anh chwa ting ¢6 mai &m thye sw. Cha me
anh 13 ngwdi lai Anh-An, ttr nhd dé&n 1én anh dwge chuyén tay nudi ning tir
hét ba c6 nay t&i 6ng chu kia, mdi dip 1€ lat lai & mdt nha. Gia dinh 6n dinh
dau tién anh ting ¢4, chinh la tai can nha trén dwong Harley nay.

Nhung anh ¢6 coi noi d6 12 nha minh? Anh Iic dau. Anh hiéu r5 Iong
minh khong cam tha’y th¢".

R6i mot m&i to mo thuan tiy chuyén moén ndy ra. Cum tir vira vut qua
dau anh c6 y nghia gi?

Minh muon vé nha.

Hin d6 12 mot hinh twong. Anh nhim ho' mit—hin n6 gin v&i boi cdnh
nao do.

R'6i thit 16 rang, anh tha’y sic xanh thim thim ctia Pja Trung Hai,
nhirng cdy co, xwong rong va 1€ gai; anh ngtri tha'y mui hoi da't hun néng
dwdi trovi he rye 1o, va ca lan nwde mat lim sau khi nam phoi nang trén bai
bi€n. San Miguel!

Anh giit minh, hoi b61 rdi. Anh da khéng nhé vé San Miguel nhiéu
nam r'6i. Tat nhién anh khéng muén tré vé d6. Moi tht noi d6 déu nam &
mot chwong da qua trong doi anh.

D6 1a chuyén chirng mwoi hai, khong, mwoi bon, mwoi 1am nam truede
r'oi. Anh da lam ding! Anh lya chon hoan toan ding! Anh ting yéu



Veronica dién dai nhung khong thanh. Veronica sé nud't tron ca linh h'on 14n
th& xdc ctia anh. C6 12 ngudi ich k¥ trim phan trim, va thing thin thira
nhéin dréu d6! Veronica thau tom dwoc hdu nhw moi thir ¢6 mudn, trie anh.
Anh da trén thoat. Nhin theo cach thong thwong thi néi cach nao d6, anh da
cw xtr khong phéi v&i ¢6. N6i thealng ra la anh phu tinh ¢6! Nhung that ra
anh chi mudn sdng cudc doi theo y minh, ma dé la diéu Veronica khong
bao gio’ cho phép. C6 mudn song cudc doi theo y ¢d, trong d6 cé John theo
cung.

Khi xwa ¢6 kinh ngac khi anh tr chdi di Hollywood cuing ¢6.

C6 khinh khinh néi:

“Thi n&€u anh that sy mudn lam bdc si, anh c6 thé qua d6 roi thi 127y
bang, nhung ma lam th& kha dw thtra. Anh c6 di tién d€ so'ng khde ma, hon
ntra em s€ ki€m dwoc ca ndi tién.”

Anh quyét li¢t dap:

“Nhung anh dam mé céng viéc clia minh. Anh s€ cOng tac voi Radley.”

Giong ndi tré trung, nhiét huyét cia anh khi 8y, khi€n ngwoi ta phai
kiéng n€.

Veronica khit mii.

“Cai 6ng gia nyc cwoi khoé chiu @6 ha?”

“Cai 6ng gia nyc croi kho chiu d6,” John tire gidn néi, “la tac gia cia
mot trong nhirng cdng trinh nghién ctru gia trj nha't vé chirng bénh Pratt...”

C6 ngit 1oi anh: Ai budn quan tAm t&i chitng Pratt gi d6 chi¥? California
cé thoi ti€t tuyét vori, cd ndi. Nhin ngam thé” gidi rdng mé ra't vui ma. Cod
no6i thém: “Em ghét song thi€u anh 1am. Em mu6n anh, John a, em cén
anh.”

R'6i tredre sy ngac nhién cia Veronica, anh dwa ra losi @€ nghi ctia minh,
ring cd hdy tir chdi 1o moi tr Hollywood, két hon ciing anh, va ca hai di
London lap nghiép.

Dap lai, c6 chi thdy budn croi va khong hé lay chuyén. C6 s€ di
Hollywood, c6 yéu John, th& nén John phai cwdi ¢6 va di cung c6. Co
khong hé nghi ngd’ nhan sic va mj lirc ctia minh.



John thay minh chi con mot lwa chon duy nhat, va anh da chon. Anh
Vi€t cho ¢6 to’ gid'y hily hon.

Anh di chiu dyng ra't nhiéu, nhung khong hé nghi ngo sy ding din clia
con dwong minh da chon. Anh tré vé London, lam viéc cung Radley va mot
nam sau anh cwdi Gerda, mét ngwoi trai ngwoc Veronica vé moi mat. ..

Ctra chot mé, cd thu ky Beryl Collins budc vao.
“Anh vin con mot bénh nhan 14 ba Forrester a.”
Anh d4p ngén gon, “toi biét.”

“T6i ctr nghi anh quén mat.”

C6 di ngang phong va ra bang ctra bén kia. Poi mét anh di theo dang co
lang 1€ radt lui. MGt cd gadi gian di, nhwng lam viéc vo cung hi€u qua. Anh da
thué ¢d duwoc sdu nim. Co chwra bao gic méic 16i, chwra bao gior tha't thudng,
lo 14ng hoiic hap hap. C6 c6 mdi téc den, nwde da xin xin va khudn cim
vudng qua quyét. Pang sau cip kinh diy, d6i mit xdm trong tréo ctia cd
quan sat anh va ¢ vil try nly bang cling mdt vé thd o nhu thé.

Anh mudn thué mét nguoi thw ky gidn di, khong lam diéu thwra thai
phién phirc, va anh dwgc nhw nguyén, thé” ma doi khi, John Christow lai
van tha’y phién ldong! Theo nhuw kich ban thwong thiy trong vdn chrong va
san kha'u, thi cd gai nhu Beryl hin phai v6 cling say mé dng chu chtr.
Nhung anh ludn bi€t minh chﬁng mdy may tac dong gi dworc d€n cd. Khong
say mé, khong dang hién gi hét—Beryl chi coi anh 12 m6t ngwoi binh
thwong c6 khi€m khuyét. C6 dirng dung triedre ¢4 tinh cia anh, vé quyén rii
cta anh. D6i ldc anh con khong bi€t c6 ¢ quy mén minh khong.

C6 T'an anh nghe ¢6 n6i chuyén dién thoai v&i ban.

“Khong,” cd ndi, “tdi nghi khong phai anh ta ich ky hon tredc nhiéu
dau. Chang qua c6 1€ 1a v6 tam va khinh sud't hon da’y thoi.”

Anh biét c¢6 néi V€ minh, sudt hai mwoi bon ti€ng dong h'd sau, anh ctr
ban long vé chuyén do.

Sw 4n cén cha Gerda v&i moi thir 1am anh buc bdi, ma théi do lanh nhat

cua Beryl cling lam anh cédu kinh n6t. That tinh, anh nghi, chuyén gi ciing
lam minh buec...



C6 gi d6 khodng on. Lam viéc qua stec chang? C6 1€ vay. Khong, d6 1a cai
c& ma thoi. Sw bon chdn ngay cang ting ndy, sw mét mdi birt rit ny han
dén tr nguyén do siu xa hon. Anh nghi: “Thé nay khong dwgc. Minh
khong the’ ti€p tuc nhw vay. C6 chuyén gi thé nay? Gid ma minh cé thé ra
di...”

Mot Tan nira— y nghi mo h'6 d6 nay 1én, lwdt qua dau, nhip voi y nghi
bd tr6n dang manh nha hinh thanh.

Minh mudn vé nha...

Me kiép, nhung s& 404 dwong Harley nay 1a nha anh!

Ba Forrester van dang ng'6i cho ngoai sanh. Mot ngwoi dan ba ray ra, c6
qua nhiéu tién va qua dw thoi gian ranh d€ nghi d&€n nhitng bénh dau vun
vat.

C6 ngudi timg néi v&i anh: “Anh han s& rit mét moi véi nhitng bénh
nhan giau ¢ ctt ludn nghi minh dau bénh. That dé chju khi khdm cho ngwoi
ngheo, ho chi t&i khi ho thye sy ¢6 bénh!” Khi d6 anh cwoi. That ngd
nghinh, nhirng diéu ma ngwoi ta nghi vé Nguwoi Ngheo, chir Ngheo viét
hoa. Pung ra ho nén gip ba Pearstock, ngwoi kham & nam phong kham
lién, déu ddn mdi tuin, mang vé chai chai lo 1o, nao 1a d4u xoa lung, syrup
trj ho, thud'c nhuén trang, thudc tre’ tiéu héa néi chung. “Sudt muwoi bon
nam qua t6i toan dung thu6c vién mau nau, thwa dng bac si, chi ¢ thir Ay 1a
t6i tha’y cong hidu. TuAn trede vi bdc s tré ké cho toi loai thudc mau tring
kia. Khong ich gi ca! Thudc kia con ban 1a phai ¢6 1y do chir, phai khong
bac si? T6i da dung loai thu6c vién ndu mwoi bdn ndm nay, n€u ma khong
cé paraffin 16ng cung v&i thud'c vién nau...”

Anh nhr dang nghe bén tai céi giong rén ri ay, rat khde, vang nhw
chudng, chimg &y thudc men ba ding chirng nhw ching gay hai gi d&n ba
ca!

MA&Yy ngwoi bon ho déu nhw nhau cé, ba Pearstock & Tottenham cho dén
ba Forrester & Park Lane Court. Ctt 1dng nghe r'éi viét thau mot don thudc
dét kinh ngudi trén to gid'y, hodic trén phi€u thudc bénh vién, tiy tirng
treong hop...

Chiia 0i, anh qud mét vo'i tdt cd nhikng viéc nay...



Bién xanh, mui hoa mimosa ngot nhe, lan ho'i ddt nong hoi...

Muwoi lam nam trwoc. Moi thie dda qua va da xong, phdi, dd xong, cdm
on troi ddt. Anh da co dii can ddm bat ddu cong viéc nay.

Can dam sao? Con quy nhd trong anh thi tham hédi. Anh goi d6 1a sy can
dam sao?

U thi, anh da lya chon hop ly, phai vay khong? Cudc chia tay that dau
don. Me kiép, twdng nhu sa dia nguc! Nhung anh da vieot qua né, cit dit
moi diy dwa, tré vé nha, va cudi Gerda.

Anh da thué mot ¢6 thr ky gian di va cedi mot ngwoi vor gian di. Anh
mudn vy ma, phai khdong? Anh da qua ngan my nhan, ding ch? Anh da
chitng kién nhitng nguwdi nhu Veronica c6 the' 1am gi v&i nhan sic ctia minh
—da chirng ki€n strc anh hwedng cda né ddi véi moi ngwoi dan dng trong
fam nhin. Sau Veronica, anh chi mudn an toan. An toan va binh yén, long
trung thanh tan tuy va sy yén tinh nwra, nhrng diéu lau dai trong cudc sdng
nay. That sy, anh mudn Gerda! Anh mudn mét ngwoi s6ng xoay quanh
minh, chdp nhan nhitng quyét dinh cia anh ma s€ khong bao gio’ ¢6, du chi
trong chdc lat, bat ky y mudn cd nhan nao...

Ai tieng ndi rang ngwoi co dwoc moi thir minh mudn trén doi la bi kich
thwe sw day nhi?

Anh byc bdi nhan chudng trén ban.
Anh sé xt ly ba Forrester.

Anh mit mwdi 1dm phit 1a xong. Mot I4n nira, ki€m tién qud dé. Mot
T4n nira, anh 14ng nghe, hdi han, tradn an, td 1ong thdong cdm, truyén cho ba
mot chit nang lwong chira lanh tr anh. Mot I'an ntra, anh ké cho ba don
thudc dét do.

Nguwoi dan ba lo u y&u 6t 1& bude vao phong kham, va buwde ra bang
nhirng bwdre di virng vang, mau h'ong tré lai d6i go ma cia ba, cing cam
gidc cudc doi nay, sau ta't ca, cling dang ma song tiép.

John Christow nga nguoi ra gh€’. Gio anh dwore ranh r'oi, da c6 the' 1én
Tau cuing Gerda va bon tré —da dwoc giai thoat khdi nhirng ban tam veé céc
th€ loai bénh tit dau dén trong sudt ky nghi cudi tuan.



Nhung anh van thiy sy mién cudng ba't thweong khi phai ctr dong, mot
trang thai u€ oai ky quéc tw trong tinh thién.

Anh mét, mét, mét qua...



>
phong an trong can hd bén trén phong kham, Gerda Christow nhin
cham cham vao tang thit ctru.

C6 c6 nén dwa n6 xudng phong b&p d€ ham lai khong?
N&u John con chua 1én nira thi né s& ngudi di, cirng lai, thé thi dé 14m.

Nhwng ma bénh nhan cudi cung da veé roi, John séip Ién dén noi, néu co
dwa né di hAm lai thi btra trrra s& tré ma't—John vo'n rat hay mat kién nhén.
“Nhung chic hin em phai biét 12 anh sip 1én...” CO rat biét va s¢' cdi ngir
di€u cau kinh kim nén d6 ctia ch'ong. Hon nira, néu nwedng lai thi miéng
thit s€ kho di vi qua Itra, John von ghét mén thit bi qua Ira.

Nhwng anh cling ghét ¢6 dn ngudi nwra.

Hién gio’ thi m6n an dang néng ngon vira do. Co ctr lwong Iy t&i lui,
cang lic cang thay lo 14ng khd s&.

Ca th& gidi thu nhd lai bang mot cai dui ciru dang ngudi dén trén dia.

O phia d&1 dién ban, cdu con trai Terence dang ng'di, ndm nay cdu mwoi
hai tuoi.

“Mudi boric chdy cho ra ngon ltta mau xanh, mudi natri thi ngon Itra
vang,” cau noi.

Gerda lo dang ngwdre nhin gwong mét vudng, 1a'm tdm tan nhang cla
con trai. C6 chang hi€u n6 vira néi gi.

“Me bi€t chuyén d6 khong me?”

“Bi€t gi ha cung?”

“V€ cac loai muoi &y.”



Gerda bat gidc liéc nhin hii mudi trén ban. U, mudi va tiéu déu day du
ca. Moi thir dau vao d6. Tuan tredc Lewis 1o quén, thé 1a John byc minh.
Lu6n ludn c6 gi d6 khién anh 2y byc minh...

“P¢ 1a mdt cau trong bai kieém tra mon Héa,” Terence mo’ mang ndi tiép.
“Thu vi ldm, con nghi the".”

Zena, cO con gdi chin tudi v&i grrong mit tho ngdy xinh x4n, mé nheo:
“Con mudn an. Minh an lién dwgrc khong me?”
“Cho chit di con, minh phai cho’ cha 1én.”

“Me con minh ct an tredre di,” Terence nan ni. “Cha khong gian dau ma.
Me biét cha an nhanh ¢® nao ma.”

Gerda 14c dau.

Hay 1 cit thit ra? Nhung c6 khong nhé nén cit theo thd ndo. T4t nhién,
c6 the ba beép Lewis di dit miéng dui trén dia vira chiéu tay cit roi, nhung
c6 khi khong, ma John thi ludn cdu kinh néu cét sai. Ma, Gerda nhé lai day
tuyét vong, liic nao c¢d 1am ciing sai hét. Oi troi o, nuede x0t ngudi ngit
r'oi, bit diu déng mang kia, cd phdi dem né xudng bép thoi, nhirng ma
John sip 1&n, chic chén 1a sip 1én t&i r'oi.

Nhirng ¥ nghi trong dau c6 cir khon khd quanh di trd lai... nhw con thi
sap bay.

Van ngoi dira ra gh€’ trong phong khdm, tay gd g6 cdi ban trird’c mat,
biet rang trén T4u, bira trwa hin da sin sang, nhung John Christow van chwra
th& bt minh dirng diy ndi.

San Miguel... bién xanh... mui hoa mimosa... con bo cdnh tim vo ve bay
lén ddm ld xanh... mdt troi néng bong... mui dat... ndi tuyét vong ciia tinh
yéu va ndi dau. ..

Anh thadm nghi: “Oi troi o, khong phai chir. Ping nira! Da qua r'oi
ma...”

Anh wée gi ty nhién minh thanh ra chwa ting quen Veronica, chwra ting
cwdi Gerda, cling chwa tieng gdp Henrietta. ..



Ba Crabtree dang gid hon ho nhi€u an. Tuén tredc, c6 mdt budi chiéu
bénh tinh ba tré ning. Khi d6 anh dang ra't hai 1ong v&i phan tng thudc.
Gio ba da chiu dwgc mirc .005. R'6i dot nhién doc tinh tang d€n mirc bao
dong, va phan rng DL cho ra k&t qua am tinh thay vi dwong tinh.

Ba gii gan nim d6, xanh tim téi, hit thé hon hén—1iéc nhin anh bing
doi méit doc dia, kién cuong.

“Coi t6i nhw con chu6t lang hi, ciu tré? Thi nghiém thud'c, ki€u the".”

“Chung t6i chi mu6n gidp ba khde lai thdi ma,” anh néi, mim cwoi nhin
ba.

“Choi 14t 1éo nhi!” Dot nhién ba cudi. “Ma ciing cheamg sao dau, Chua
phti hd cho cdu. Cir ti€p tuc di, bac si! Thi cling phai c¢6 nguoi thie dau tién
chiz, hd? C6 Tn tui udn téc, hdi con nhd. Cye dir 1m. Khong the cdm lwgc
vao téc ma chadi. Nhwng ma, t6i tha'y chuyén d6 vui. Thé thi gio cling d€
bac si thw cho vui vay. Toi chiu dwoce.”

“Ba tha’y khong khé chiu 14m, ding khong?” Anh dwa tay bit mach. Sitc
sdng tran tir anh qua ba ldo dang thé doc trén giwong.

“Pau 1dm. B4c si gan duoc roi! Khong theo diing dw dinh ban dau, ha?
Dirng lo. Pirng ma't tinh than. Toi chiu dwoc dai 1dm, that d6!”

John Christow khen that 10ng:

“Ba khoe 1dm. T6i wdc moi bénh nhan cta toi déu nhur ba.”

“Vi t6i mu6én khde lai ma! Téi mudn khde manh. Me t6i tho nhirng tdm
muoi tdm, ba ngoai thi chin mwoi méi di. Gia dinh t6i déu sdng tho cd.”

Lic roi di, anh thd’y din vit, khd sé vi nghi ngd’ va ma't 1ong tin vio ban
than. Anh khd chic minh dang diéu tri ding hwéng. Thé sai & dau? Lam
sao d€ gidm d6 doc va ting n'6ng ddc hormone, ddng thoi trung hoa lwong
pantratin?...

Anh di qu4 kiéu ngao, anh cit ngd ring minh di ledng chiin tredec moi
tinh hudng xau..

R'6i ngay tai bac thém bénh vién Thanh Christopher, con ra roi tuyét
vong dot nhién 4p t&i—anh chot cam ghét cai nghé chira chay mét méi, dai
dang dac va chdm chap nay, anh nghi t&i Henrietta, khong phai cu the' vé



con ngwoi ¢, ma veé vé dep, sy tré trung twoi tan, sirc sdng rang ro’ & cO—
va ca hwong anh thdo phang pha't trén téc c6 ntra.

A’ NA

Th& ro1 anh di thealng dén chd Henrietta, chi nhdn mot tin ngén gon vé
dién thoai nha rﬁng anh ban viéc. Anh di t&i xwdng sang tac va 6m chat
Henrietta trong tay, ghi si€t 14y ¢6 vt khdi mirc than mat khi d6 gitra hai
ngwoi.

Henrietta thodng giat minh. C6 1ui khdi vong tay anh, r6i pha it café moi
anh. Khi tr¢ lai xwdng, c6 hoi anh hang loat cau chging lién quan gi dén
nhau. C6 phai anh dén thealng day tw bénh vién?

Anh khong mudn néi vé bénh vién. Anh muén lam tinh v&i ¢6 va quén
hét bénh vién, ba Crabtree, Hoi chirng Ridgeway 1an ta't tat moi thir khéc
trén doi.

Nhwng r6i anh cling trd loi ¢, ban dau mién ceong, sau lwu loat dan.
Lat sau anh da di qua di lai, tu6n ra hang trang gidi thich va phong doan.
Thinh thoéng anh ngtng 101, ¢6 chon cdch néi cho dé hiéu:

“Em bié€t ddy, cai phan (rng do6 phai...”

Henrietta dap nhanh:

“Vang, phai, phan ng DL phai dwong tinh. Em hi€u, anh néi ti€p di.”

Anh séc giong, “Sao em biét vé phan trng DL?”

“Em c6 cudn sich...”

“Cudn nao? Ai viet?”

Co chi tay vé cai ban viét nhd. Anh khit mi.

“Scobell 22 Scobell thi biét gi. Ong ta méc sai Mm co ban. Nay, néu em
mudn doc, thi dung...”

C6 ngit 101 anh.

“Em chi mudn hi€u nhirng thuat ngtr anh ding thoi, d€ anh khong phai
ctr chd’c chd'c lai dirng chuyén ma giai thich cho em. Anh néi ti€p di, em
theo kip.”

“ff,” anh néi day nghi ngo, “nhé rang Scobell khong ra sao dau.”



R'6i anh néi ti&p. Lién tuc hai ti€ng redi dong h'd. Can nhic nhitng
di€m chwa dwore, phan tich cac kha nang, ban vé nhirng gia thuy€t kha di.
Anh khong may d€y dén sy hién dién cua Henrietta nira. Va hon mét I'an,
khi anh ngdp ngwng, thi tri 6¢c nhanh nhay ctia anh hwdng anh néi ti€p, c6
gan nhr doan dwgc trede anh s€ ngdp ngirng & doan nao. Gio’ anh lai bung
bwng hirng thd, sw tw tin tw tw trd lai. Anh ddng, 1y thuyét chinh khong sai,
con c¢6 nhiéu cach khac d€ giam lwgng doc to'.

R'6i ty nhién, anh lai mét rii. Gior moi chuyén da r6 rang. Anh s€ tiép tuc
vao sang mai. Anh goi cho Neill, ddn anh ta pho1 tron hai dung dich va cho
dung thir. Phai, thi nghiém. Vi Chda, anh s€ khong bi danh bai.

“Anh mét,” anh néi cdc 16¢c. “Lay Chia, anh mét qua.”

R'6i anh nim vat xudng, ngl nhw chét.

Khi tinh ddy, anh thd'y Henrietta mim cw&i v&i anh dwdi 4nh ning sang,
da pha s&n tra, va anh mim cuwoi ddp lai.

“Khong theo diung k& hoach chut nao,” anh noi.

“Pr1éu do6 co6 quan trong khong?”

“Khdng, khong. Em thit tuyét voi, Henrietta.” Anh liéc mét vé phia ké
sdch. “Né&u em quan tdm d€n nhirng chi d€ nay, anh s€ lya may cudn phu
hop cho em.”

“Em khong quan tim m&Yy thi nay. Em quan tdm anh, John a.”

“Em khong dwoc doc sach ctia Scobell.” Anh rit mot cudn ra. “Thr?tng
cha nay la lang bam.”

Co6 pha 1én croi. Anh khong hi€u vi sao lovi chi trich ctia anh v&i Scobell
lai khién cO budn curoi dén thé'.

Nhwng d6 chinh 1a nhirng diéu ma, doi khi, khi€n anh phai gidt minh vé
Henrietta. Nhitng hé 15 ba't ngor, khién anh b1 rdi, rang c6 c6 the cudi anh
nhuw the'.

Anh khong quen diéu nay. Gerda lic nao cling dang hoang nghi€ém chinh
tried’c mat anh. Con Veronica thi khong bao gior ban tim vé diéu gi khac
ngoai chinh ¢6. Nhwng Henrietta thi c6 cai ki€u nga dau ra sau, quan sat
anh qua d6i mét khép hor, miéng nhé&ch cwdi hoi chAm bie€m ma dju dang,



nhw thé dang ndi: “Nao hay ngam cho k¥ anh chang tirc cwoi tén John nay
xem... Lui ra xa chiut ma ngam anh chang nao...”

Hét nhw khi c6 nheo méit ngidm nghia tdc pham vira khic xong, hodic mot
btrc tranh, anh nghi the&”. Cai ki€u dd, chét tiét that, rat 1a khach quan. Anh
khong mudn Henrietta nhw thé”. Anh mu6n ¢6 chi nghi vé anh, khdng sao
lang khéi anh.

(““Th& ma Gerda nhw thé thi nguoi lai khoé chiu,” con quy nhd trong anh
nhdy ra.)

Dung 1a anh ty miu thuin. Anh con khong biét minh mudn gi.

(“Minh muén vé nha.” That phi 1y, that nyc cwoi. Cau day chéng mang
y nghia gi cd)

Trong sudt chirng mot ti€ng dong h'6, anh sé 14i xe ra khoi London—de€
quén di nhirng ngwoi bénh v&i thir mii bénh tat chua chua dac trung. .. d€
ngtri mui khéi cti va gd thong va mui 14 ”m mua thu diu dju... chuyén
dong cia xe hoi han 12 ém 4i, tdng ga mwot ma ém ru.

Nhung khong, anh d6t nhién bwng tinh. Vi anh bi cang c0 tay nhe nén
Gerda phai cam lai, ma vi Chuia, Gerda cheamg bao gio’ biét thuc sy 14i xe
cho t t&! Ctr mdi I4n ¢d vao s6 12 anh phai im ldng, nghién ring, cd nhin
khdng néi gi, bdi anh biét, tir kinh nghiém cay ding trege dy, hé anh 1én
tiéng 12 Gerda s& con l4i t& hon nira. That la ring chua ting ¢6 ai day duworc
cho Gerda cdch sang s& ding din, k& cd Henrietta. Anh tirng giao vor cho
Henrietta chi dan, nghi rang sy nhiét tinh cta cd hin s& dwa lai két qua tot
hon théi cdu bin ciia minh.

Ma ciing vi Henrietta thich xe cd. C6 néi vé xe hoi say swa tinh cdm nhw
th€ ngwoi ta td mua xuén, hay trin tuy€t ddu mua.

“Cau chang dep qua phai khong John? C kéu ri ri thé?” (V&i Henrietta,
xe hot ludn 1a giong duc.) “Chang ta leo do1 Bale khi gai s6 ba nhé, khong
kho khén chiit nao, nhe nhw khong. Anh nghe thit ti€ng mdy chay khong
déu thé nay.”

Ctr th&, cho d&n khi anh ndi gidn bt ra:



“Henrietta, em khong tha’y nén chd tdm hon vao anh va quén phirt con
xe v& van dé6 mot phit ha!”

Anh ludn x&u hd vi nhirng con bung no do6.
Anh khong biét chiing ap t&i véi minh khi nao.

Ddi véi cong viéc chia cd cling vay. Anh biét cdng viéc cua c¢6 dang troi
chay. Anh ngwéng mo né va dong thoi cling ghét né.

Tran tranh cai nay Itra nha't gitra ¢6 va anh cling do cong viéc.
Gerda c6 Tan néi v&i anh:
“Henrietta m¢oi em ng'di mau cho ¢6 4y.”

“Gi chtr?” Ngim lai, sy ngac nhién cta anh khi 4y khong hé ¢6 vé chiic
mung hay khen ngoi. _“Em_ &y ha?”

“Vang. Ngay mai em s€ sang bén xwdng cua co ay.”

“Nhung c6 8y mudn em lam gi méi dwgec chir?”

Diing 13 anh khong lich sy 1dm. May 12 Gerda khong nhan ra. C6 trong
c6 vé kha hai long.

Anh ng¢ ring Henrietta, do su tir t& khong that long ctia minh, dd ¢ong

y vi Gerda ¢6 1€ ngdm bong gio ring ¢ cling mudn 1am ngwdi miu. Dai
loai th€'.

R6i mwoi ngay sau, Gerda hon hé khoe voi anh mot bire twgng thach
cao nho.

Birc trong rat xinh, khéo vé mat ky thuat, nhw nhirng tac pham khac
ctia Henrietta. Birc &y 1y twdng hda hinh anh Gerda, nén Gerda r6 1a hai
long vé né.

“Em nghi n6 kha la duyén déng, John a.”

“D¢ 1a tdc pham cua Henrietta sao? N6 khong mang an du gi ca, hoan
toan khong. Anh khong bi€t sao ¢6 2y lai lam ra m{t mon thé nay.”

“Tat nhién n6 khac v&i nhirng tdc pham triru tweong clia cd a4y, nhwng
em nghi no dep, John a, that long the".”



Anh khong néi gi thém de khoi lam vor ma't vui, nhwng anh hoi Henrietta
ngay khi co dip.

“Em lam cdi twong ngd ngan dé cho Gerda d€'lam gi? N6 khong gia tri
gi v&i em ca. Em thwong cho ra tic pham cling khd ma.”

Henrietta cham rai dap:
“Em nghi birc d6 khong t&. Gerda c6 vé rat thich ma.”

“Gerda thi vui roi. Han phai th&”. C6 ta con khdng phan biét dwgrc tranh
vé v&i anh chyup mau cor ma.”

“P¢ khong phai 1a mot tac pham nghé thuat xau, John a. B6 1a twong
chan dung, v6 hai, va khong phd treong, ra vé gi ca.”

“Em thwong dau c6 phi thoi gian cho nhitng mén nhw vay...”

Anh ngung ngang, nhin chim chim vao bitc twgng gb cao hon thuwde
rui. “Nay, cdi gi day?”

“Mén d6 14 danh cho Trién 1dam Qudc t&, Bang gb 1é. K& Ton Stng.”

C6 quan sat anh. Anh nhin k¥ hon, r6i thinh linh, c6 anh ph'dng 1én, anh
gian du quay sang cd.

“Thé& nén em can Gerda cho chuyén nay da'y ha? Sao em dam thé?”

“Khong bi€t anh thay gi...”

“Thay ha? Ta't nhién anh thay! Ngay day.” Anh trd ngén tay vao 1op cor
cO' thd day.

Henrietta git dau.

“Phai, em mudn bo’ vai va ¢0 nhu vy, dang vé nghiéng vEé tredc nang
n€ nhu the’, sy tuan phuc, nhin xuéng. That tuyét di¢u!”

“Tuyét di€u ha? Nhin day Henrietta, anh khong dong y. Em phai d€ cho
Gerda dworc yén.”

“Gerda dau c6 bi€t. Khong ai biét ca. Gerda khong the nao nhén ra co

'y trong birc twong nay, cling nhw nhitng ngwoi khac. Ma day khong phdi
1a Gerda. Chang la ai hét.”



“Thé& nhwng anh nhan ra, phai chx?”
“Anh thi khac ma, John, anh... nhin thau.”

“Em nhin go ma chét tiét d6 kia! Anh khong chap nhan, Henrietta!
Khong the! Em khong tha’y day la chuyén khong th€ nao 18p 1li€m dwoe hay
sao?”

“Phai vdy khong?”

“Em khong bié€t sao? Em khong cdm thdy sao? Sy nhay cam ngay
thwong ctia em dau ro6i?”

Henrietta chdm chap dap:

“Anh khong hi€u, John 4. Em chic khong bao gio néi cho anh hiéu
dwore... Anh khong biét mudn tha thi€t mot thir 1a nhw thé nao dau, nhin nd
ngdy ndy qua ngay no, duong nét cdi ¢d, nhirng co bip dé, géc dau khi
ngwde nhin 1€n, sy ndng né vudt tron khudn ham. Em da tim ki€m chiing,
mong mudn chiing... r'oi cir modi MAn em thay Gerda... Cudi cing em da
tim dwoc!”

“That vo liém si!”
“Phai, c6 1€ vdy. Nhung khi anh mong mu6n diéu gi dén th€’, thi anh
phai c6 cho dworc.”

“Y em 12 em khong thém quan tAim d&n ba't ky ai khac. Em khong quan
tam Gerda...”

“Pung c6 ngd'c the’, John. Chinh vi viy ma em lam btrc twong kia con
gi. B&€1am vui long Gerda, d€' cd a4y dwgrc hanh phic. Em dau ¢6 ba't nhan
the””

“Tw d6 mo ta em chinh xdc day.”

“Thanh that ma noéi, anh c6 nghi Gerda nhén ra dwgrc chinh minh trong
btrc nay khong?”

John mién cudng nhin lai cdi twong. Lan dau tién, con odn gian clia anh
phéi tam lui triedrc 10ng hirng thi. Mot déang hinh nhan nhuc la lung, dang to
long t6n kinh tred'c mot da'ng thanh thdn khud't mit— gwong mét ngwdc
lén, mu loa, lang cam, hét long—ra't manh me, ddy sung md. Anh nhan xét:



“Em lam ra mot thir khing khi€p qud, Henrietta!”

Henrietta thodng run 1én.

“Vang, em nghi ring...”

John ngét ngang:

“Thé& cd ta dang nhin ai d6? Ai ¢ tredc mét 6 ta?”

Henrietta do du. R'6i ¢b tra 101, trong giong ¢ ¢d nét nhan nha ky di:

“Em khong biét. Nhwng em cho ring... ¢ 1& c¢6 4y dang nhin anh d6,
John.”



Trong phong an, ciu bé Terry lai khoe ki€n thirc khoa hoc ti€p.

“Mudi chi dé tan trong nwde lanh hon 1a nuede néng. N&u cho thém
potassium iodide thi s€ thu dwoc két tia mau vang cua chi iodide.”

Cau ngudc méit nhin me day trong mong, nhung khong thure sy hy vong
gi. Trong dau 6c cta nhoc Terence, budn thay, cdc bac cha me déu déng
tha't vong.

“Me c6 biét diéu d6 khdong hé me?”

“Me khong bi€t gi vé mon hda hoc ca, cung a.”
“Thi me c6 thé doc sach ma,” Terrence noi.

Mot cau don gian, nhwng cé ¥ nudi ti€c trong do.

Gerda khong nghe ra an y kia. Cd vin dang chim ddm trong lo 14ng kh&
s&. Ctr 1ap di ldp lai mai. Co thad'y kho'n kho tir gidy phidt minh thire ddy
sdng nay va nhé ra ring c6 ca mdt cudi tuan dai ding ding ddng so’ v&i nha
Angkatell dang cho’ d6n ¢6 phia trede. Khi & Thung Liing, ldc nao ¢6 ciing
thd’y nhwr &c mong. C6 ludn ludn thd’y bo1 ro1 va tror troi. Co s¢ nha't 1a
Lucy Angkatell v&i nhitng ciu chuyén lién h'6i khong dut, sy doi ch dé
nhanh chéng khong theo logic gi ca, va ca ¢ ging 16 liéu ctia ba d&bay td
s tir t&. Nhirng ngwoi khac cling khdng hon gi. Bd1 véi Gerda, d6 1a hai
ngay doa day thyc sy, ma c6 phai chju dwng vi John.

Ciing sdng hom do, khi thirc diy John dudi ngwdi va néi v&i vé hai long
10 rét:

“That tuyét khi nghi dé€n ky nghi cudi tuan tai mién qué. Chuyén do s€
¢é lgi cho em, Gerda a, diing thir em cén.”



C6 mim cudi miy mée va ddp véi vé diing cam xa than: “Han s& vui
1dm a.”

P6i mét budn ba clia c6 vor van ludt qua phong ngli. Gid'y ddn twdong
mau kem c6 mot vét den den g4n ti 40, ban trang di€m bang gd gu v&i tAm
guwong bi chinh nghiéng vé trrd'c qua nhiéu, tim thim mau xanh ryc ro,
buc tranh mau nude vé Lake District. Mai cho dén the Hai tuan sau, co
mai lai dwore thd'y nhirng thi than thwong quen thudce nay.

Ngay mai, mot ngwoi hdu géi s€ voi va di vao can phong ngu xa la, dat
khay dung tra sdng cAu ky gan giwdong va kéo rém ctra, sip x&p va gap lai
quan 4o cua Gerda—khi€n c6 tha’y nong nyc va khong thodi méi. Co sé ndi
ddi mot cach khd'n khd, chiu dyng hét nhitng chuyén d6, ¢d ty trdn an bang
cach tAm niém “chi con mot budi sang nira thoi.” Cr nhw h'6i con di hoc,
d&m tung ngay cho qua.

Gerda khong vui vé gi voi doi song hoc dwong. Trwong hoc 1a noi ¢
nhiéu diéu ba't an hon bat ky dau. O’ nha thi d& hon. Nhwng k& ca trong
nha cd ciing khong hanh phic 1dm, béi tAt cA moi ngwdi déu nhanh nhen va
thong minh hon ¢6, di nhién l1a vay. Nhirng 1oi nhén xét ctia ho voi va, s6t
rudt, khong diu dang cho 18m, ¢ rit bén tai ¢d nhw con mwa d4. “Oi, nhanh
chéng 1én, Gerda!” “D'6 hau dau, dwa cai d6 day!” “Thoi dung d€ Gerda
1am chuyén d6, biét bao gi> m&i xong!” “Gerda ching bao gi¢» 1am dwoc
gi...”

Chglng 1€ ho déu khong nhan ra, néi nhw thé” chi khi€n cd cham chap va
tri don hon? C6 ctr ngay cang kém cdi, ngay cang vung vé, ngay cang cham
tri, @&n muec chi biét nhin tran trin do dn tried'c moi diéu nguredi ta néi vaoi
cO.

R'6i d6t nhién, t&i mot ldc, ¢6 tim ra cach giai thoat. That sy ¢6 tim
dworc vii khi te vé clia minh mot cdch nglu nhién.

Co cang 1on cang cham chap, 4nh nhin cang tréng rong. Nhung gior, mdi
khi c6 ai s6t rudt giuc gia: “Troi oi Gerda, sao ma ngd'c thé’, em khdng hi€u
chuyén d6 hay sao?” Thi ding sau bi€u cdm dor dan, cd di c thé che gidu
mot bi mat nho nhd... Ring ¢d khong ngu ngdc nhw ho twéng. Thwong mdi
khi c6 vo’ nhu khong hié€u, thi that ra ¢6 ¢6 hi€u. Va thuwong ¢6 ¢6 tinh ré ra



cham chap trong moi viéc minh lam, va cwoi tham khi ¢6 ai d6 vi qua so't
rudt ma gianh lam lu6én cho xong.

C6 tha’y vui swéng va kich dong v&i cdi cam gide thuwong ding Am
tham. C6 bit dau tha'y hoi vui thd. Phai, that budn cudi khi minh biét
nhiéu hon ngwoi ta tedng. Lam dwgc viéc dd'y nhwng khién moi ngwoi
nghi 1a minh khong th€.

Chuyén d6 thanh ra ¢6 1o, vi ty dwng moi ngwoi lam thay viéc cho ¢6.
Ma nhur th& c6 tranh dwore kha khd ric rdi. R6i cudi cling, sé tdi liic ai
cﬁng quen lam gitp cd, cd khong phai lam gi ntra, thé nén ciing khong de’'10
ring c6 1am gi ciing t&. Va the la, twr twe, c6 ¢6 thé€ quay lai _gan nhu ding
diém bit dau. P& cim thay rang minh ciing c6 the binh dang voi phan 1on
moi nguoi.

(Nhung cach d6 khé ma ding dwgrec voi nha Angkatell, ma'y ngwoi nha
d6 lic nao cling veet xa d&n mirc thim chi ¢6 cdm thad’y minh khéng thé
sanh bing ho. Sao ma c6 ghét cdi nha d6 th&? Chi c6 lgi cho John, John
thich noi &y. Sau khi te d6 vé anh d& mét mdi hon, va cé khi con do cau
bén.)

John than yéu, cd nghi. John tuyét voi. Ai cling nghi thé". Mot bac si
gidi, rait muyc tk t& v&i bénh nhan. VAt kiét sitc minh, toan tAm v&i nhitng
ngwoi bénh & bénh vién, di khdong dwore tra tién & d6. John that vo vu loi,
that cao quy.

Ngay tir dau, cd di ludn biét John 13 ngudi xud't sic, va roi sé& 1én dén
dinh cao. Va anh da chon ¢6, cho du anh ¢6 th€ cwdi mot ngwoi vor sang
lang hon nhi€u. Anh khong phién long vi c6 cham chap, ngd'c nghé’ch va
ciing khong xinh 14m nita. “Anh s& chim s6c cho em,” anh tirng néi vay.
That dé thwong, ma ciing c6 phan dp dit. “Pung lo 1ing gi Gerda, ctt d&
anh cham s6c em...”

Qua 13 dadng nam nhi dich thuyc. That tuyét khi nghi rang John s& chon
CO.

Anh tirng néi v&i nu cwoi nira miéng quyén ri dic treng, “Anh thich
lam theo cach ctia minh, em biét do, Gerda.”



Thi, dwge thoi, c6 ludn nhwgng bd anh trong moi chuyén. K€ ca trong
thoi gian gan day, khi anh dam ra kho tinh va cang thaamg, chung nhw khong
gi lam anh hai long dworc. C6 nhirng Idc ¢6 lam gi cling thanh sai. Sao ma
trach anh duoc. Anh ban ron dén thé€’, vi tha dén the'...

Oi, cdi dui ctru! C6 phai dem né xudng bé&p thdi. Van khong tha’y John
1€n. Sao khong khi nao ¢o ra quy€t dinh ding dwore? Cam gidc khd sé lai
trao 1én nhw nhirng dot séng u tdi. Cai dui cwru! Dip cudi tuan khé xi& ¢ nha
Angkatell. C6 tha'y con dau nhéi doi vao hai bén mang tang. Oi troi o1, gior
lai thém con dau @4u nira. C* mdi Man vay 12 John lai biyc. Anh chéng khi
nao cho ¢6 diing thudc, du ring chuyén dé qua don gidn, anh 12 bac si ma.
Thay vao d6, anh chi bao: “Pung nghi t&i né nira. Ping dau ddoc minh
bﬁng thudc men. Cr di bé nhanh 1a dwoc.”

Cdi dui crru! Vira nhin né, Gerda vira nghe ti€ng ldp vang vong trong
d&u minh, “C4i dui ctru, CAI DUI CUU, CAI BUI CUU...”

Nhirng giot ndc mét tdi than dang 1én Ang Ang. “Vi sao moi chuyén
khong bao gio’ 6n v&i minh ch?”

Terence nhin me, r'di nhin dui ctru. Cau nghi: “Sao minh khong dwgrc an
btra dn clia minh nhi? M2y nguoi 1on that chan qua. Khong c¢6 dau 6c gi
hét!”

Cau than trong 1€n ti€ng:

“Nicholson Minor va con dinh s€ lam thi nghiém tao nitroglycerine &
vwon nha ba né. Nha né & Streatham.”

“That a ceng? The thi hay qua,” Gerda dap.

Thoi gian nhw dirng lai. N&u gio’ ¢6 rung chuéng va bao Lewis mang céi
dui ciru xudng bép...

Terence nhin me, hoi ngac nhién. Bing ban ning, cdu biét ring ché tao
nitroglycerine khong phai Ia chuyén ma cac bac bd” me khuyén khich lam.
CAu da tranh thli cor hoi néi ra chuyén nay, kh4 chic chin day 1a dip tot d&
khong bi phat khi né1 ra dy dinh d6. Cau da tinh ding. Néu sau nay c6 vu
lum xtm, néu bj ph4t hién do dic tinh cta nitroglycerine qua dé phat hién,
thi cdu van c6 th€ thanh minh bang giong d4y t&n throng, “con c6 néi voi
me ro1 ma.”



Nhung dong thoi cau cling hoi tha't vong.
“Ngay ca me,” ciu nghi, “cling phai bi€t V€ nitroglycerine chir nhi.”

Cau thé dai, roi chot thodng tha’y ndi ¢d don sau sac ma chi tudi tho
mé&i cdm nhan dwge. Cha ciu khdng dd kién nhin 14ng nghe, con me ciu
thi lo* dang. Nhéc Zena thi khor khao chwa biét gi.

Hang bao nhiéu trang sach vé nhirng thi nghiém héa hoc thd vi. Ma ai
quan tdm chr? Khong ai ca.

Bang! Gerda giat thét. D6 1a ti€ng dong ctra phong kham dwdi nha. John
dang chay 1€n Tau.

John Christow lao vao phong, mang theo ludng nang lwgng dam dac.
Anh dang pha'n chan, d6i bung, va khong kién nhan.

“Chda oi,” anh vira néi vira ng6i xudng, va nhanh nhen liéc con dao cét
trén que thép. “Sao ma anh ghét ma’y ngwoi bénh dén thé?!”

“Kia John,” Gerda qué. “Pwng néi vy chir anh. Céc con twdng anh néi
that day.”

C6 khé phac mot ¢t chi vEé phia hai dira nho.

“Thi anh n6i that ma,” John Christow dap. “Pau c6 ai bj bit phdi 6m dau
dau.”

“Cha no6i dua thoi,” Gerda néi nhanh v&i Terence.

Terence quan sit cha minh bang cdi vé tho o vén ¢6 tredre moi viéc.

“Con nghi cha khong dua dau,” cu két luan.

“Né&u anh ghét ngwoi bénh, thi sao anh lam bac si dwoc, anh yéu,” Gerda
khé cuoi.

“Chinh d6 la 1y do da’y,” John Christow dap. “Khong c6 bac si nao wa tit

bénh hét. Chia long lanh, mén ctru nay lanh nhw da r'oi. Sao em khéng cho
ngwoi dwa xudng b&p ham lai?”

“Thi, anh xem, em khong biét. Anh thd'y d6, anh vira m&i 1én...”

John Christow nhan mot h'di chudéng dai git gdng. Ba Lewis c6 miit
ngay lap tiec.



“Pem mon nay xudng cho Cook lam néng lai di.”

Anh néi cdc 16¢.

“Vang, thwa 6ng.” Lewis dap, cé phan xa'c xwoece, trong cau dap dé ba td
lu6n sy phé phan v&i nte chi nhan ng'di ngay ban dn ma c thé nhin mén
thit ngudi di.

Gerda c6 ndi ti€p:

“Em xin 161, anh 2, diing 12 16i ctia em, nhirng ma anh xem, em nghi anh
sap 1én, r'6i em lai nghi, néu gio em cho dwa di ham thit...”

John s&t rudt ngat 17 co.

“Thi sao chix? Pau ¢6 gi quan trong. Khong cén thiét phai dai dong vé
chuyén nay.”

R'6i anh hoi:

“Xe di sin sang chura?”

“Em nghi la roi. Collie da goi xe.”
“The thi an trrra xong ta di luon.”

Di qua ciu Albert, anh tinh toén, réi qua Clapham Common, di tit
ngang qua Crystal Palace, Croydon, dwong Purley... roi tranh duwong
chinh, di theo nhanh r€ phai 1én d6i Metherly, di doc theo Haverston Ridge,
ré phai ti€p ngay ¢ vanh dai ngoai 0, ti€p tuc xuyén qua Cormerton, roi Ién
Shovel Down—nhtrng hang cay 14 vang 1a dd—rwng cdy bao quanh, hwong
miuia thu nhe nhang, r'6i di xudi xuéng swon doi.

Lucy va Henry... Henrietta...

Anh khong gap c6 da bdn ngay roi. L'an cudi gap go’, anh da ra't gian.
C4i 4nh nhin d6 noi c¢d. Khong trieu twong, khong vo dinh, anh khong dién
dat dwo'c—anh nhin té ra thau suét dwoe diéu gi d6, mot dieu khdng 16 10,
mot diéu (then chdt) khong phai thudc vé John Christow!

Anh ty nhii: “Minh biét ¢d &'y 12 nghé si diéu khic. Minh biét nhitng tic
pham cua c6 &y ra't dep. Nhwng ma me ki€p, c6 &y khong the gat chiing
sang bén mot 14t hay sao? Khong the thi thoang chi tap trung vao minh,
khong gi khac hay sao?”



Anh dang nghi ba't cong. Anh bi€t th€". Henrietta hi€m khi néi vé nhirng
tdc pham cda minh, thit ra rat it, so v&i nhirng nghé si khac. R4t hi€m khi
Henrietta chim vao mong twdng ri€éng, khi€n cd khong hoan toan tap trung
vao anh. Nhitrng Tan nhw thé [udn lam anh noi con thinh nd.

C6 Tan anh néi, giong séc va coc can.

“Em khong th€ twr bd td't ca nhirng thir d6 khi anh yéu cau em sao?”

“Tat ca... nhirng gi?” Gigng n6i &m dp clia cd td ra ngac nhién.

“Tat ca nhirng thr nay.” Anh gio’ tay chi quanh xwdng.

R'6i ngay lap tirc, anh nghi, “Ngu that! Sao lai yéu cu chuyén d6?” Va
lai: “Cr € 0 4y néi, ‘tat nhién roi a.” Cir @& cd 4y néi doi minh. Udc gi
cO 4y chi don gian dap: ‘Tat nhi€én em s€ lam vay a.” Du cd &y ¢6 that long
hay khoéng cling mac ké. Nhwng hay cr néi vay di. Minh phai dwgc thdy
yén long.”

Thé& nhung thay vao d6, doi khi co khdng dép gi ca. Poi mét cd mo
mang lang dang. C6 hoi chau may.

R61 ¢6 cham rai néi: “Em nght vay. Néu can thiét.”
“Can thi€t? Em noi can thi€t nghia 1a sao?”

“Em ciling khong that hi€u dau, John a. Can thiét, giong nhw khi anh
budc phai lam thu thuat doan chi vay.”

“That ding 1a chang khéc nao cudc phiu thuat vay!”
“Anh gian roi. Thé” anh mu6n em noéi sao?”

“Em qua bi€t ma. Chi ¢dn n6i mot twr 1a xong. Vdng. Sao em khong ndi
dwoc? Em ndi du thir d€ 1am hai long nguwoi ta, ba't k€' 1a c6 thye long hay
khong, thé” sao khong 1am thé& v&i anh? Vi Chia, sao khong lam thé voi anh
chi?”

L’an nay, co6 dap cang cham rai hon:

“Em khong bi€t ntra... that d6, em khong biét, John a. Em khong th¢...
vay thoi. Em khong lam dwore.”

Anh di qua di lai tam mdt hai phut. R'61 anh néi:



“Em s€ lam anh phat dién ma't, Henrietta. Chwa bao gio’ anh thd'y minh
cé stec anh hwdng gi toi em ca.”

“Vi sao anh lai mu6n anh huedng téi em?”

“Anh khong biét. That sy.”

Anh ng61 phich xuéng ghe’.

“Anh mu6n dworc coi trong nha't.”

“Dung la vay ma, John.”

“Khong dau. N&u anh chét r'oi thi viec dau tién em s& 1am, dii nwéc méat
con rong rong trén md, 1a bit tay vao khic birc tirong ngudi dan ba than
khéce hay mét biee bu'én thwong chét tiét nao d6.”

“Vay sao? Em nghi... vang, c6 1€ vdy. Nghe ddng s¢’ nhi.”

R61 ¢6 ng61 do, nhin anh bang cap mat lo s¢.

Mo6n banh pudding bi chdy. Christow nhwdng may nhin né, Gerda voi
vang xin 16i.

“Xin 16i, anh yéu. Em khong biét sao n6 lai vy nira. Han 12 16i clia em.
P& em cét phan chdy bén trén cho, anh #n phan dudi di.”

Mo6n pudding chdy 1a do chinh anh, John Christow, da ng'61 trong phong
kham thém muwoi ldam phiit du khéng ban gi ntra, nghi ngei vé Henrietta va
ba Crabtree v mo mang nhé San Miguel. L6i 1a & anh. That ngd ngan khi
Gerda ctr cd nhan 18i va cd” &n phén bj chdy. Sao ¢ 4y ctt phai nhin nhuc
nhu th&? Sao Terence cit nhin anh bang cdi vé d& tim nhw viy? Ma sao cd
con bé Zena ciing ctr khut khit mai th&". Sao ho déu khié€n anh bwc minh
vay?

Anh trut gian 1€n Zena.
“Sao con khong xi mii di ha?”
“Con bé hoi cam lanh, anh a.”

“Lam gi ¢6. Em ctr ludn nghi bon n6 bi cdm lanh nay no. N6 khoe.”



Gerda thé dai. Co khong bao gio’ hi€u ndi vi sao mot vi bac si, nguoi
lu6n danh thoi gian chira chay cho moi ngwoi, ma lai cwr xtir khac dén thé
veé strc khoe nguroi nha. Anh ldc nao ciing nhao bang nhirng ndi lo bénh tat.

“Con hit xi nhirng tdm I4n trwedec bira trira nay,” Zena trinh trong néi.

“Do troii nong thoi.”

“Troi dau 6 néng,” Terence xen vao. “Nhiét k& chi nhiét do trong
phong chi hon 12°C.”

John ding ddy. “Ca nha xong chwa? Td't, thé thi di thdi. S&n sang chuwa
Gerda?”

“Mot phut thoi, John. Con vai mon em mang thém.”

“Han 1a em phai chuan bj tred’c moi thir roi chir. Thé ca sdng nay em
lam gi?”

Anh cau kinh b ra khéi phong. Gerda hdi ha vao phong ngu. Cang bi
thic hdi thi ¢d cang chdm chap. Nhung sao ¢d van chua sdn sang chir? Va-li
clia ¢d da déng g6i va d€ sdn ngoai hanh lang. Thé vi sao...

Zena chay tredre anh, vO vO maYy 14 bai hoi dinh nhop.

“Con boi bai cho cha nhé? Con biét cach ne. Con bdi cho ca me va chu
Terry va ba Lewis va chi Jane va chi Cook ntra.”

“Puorc thoi.”

Anh khong bi€t Gerda con phdi loay hoay bao lau. Anh mudn ra khoi
can nha kho chiu nay va con phd kho chiu nay va cai thanh phd” ddc nghet
ngwoi bénh dau, mét mdi, ho hen khut khit. Anh muén vao ring véi nhirtng
tang 14 wot—thich céi vé thoat tuc duyén dang cua Lucy Angkatell, lic nao
ba ciling khi€n anh cdm th&y chirng nhw ba thdm chi khong c6 xac than tran
tuc.

Zena dang cham chu trai bai.

“Pay ne cha, ngay gitra, quan gia co’. Nguoi xem bdi bao gior cling 1a
quan nay nhé. R'6i con dp nhirng 14 con lai xuéng. Hai 14 bén tréi, hai 1a bén
phai, mot 14 bén trén, 1a @6 s€ anh hudng dén cha, va mot 14 dwdi chan—
cha s€ anh hudng t&i nd. R'6i 14 nay —s€ cho biét vé cha!”



“Bay gio’ nhé.” Zena hit sau. “Minh 14t bai nao. Bén phai cua cha la quan
dam ro, mot ngwoi ra't gan gii.”

“Henrietta,” anh thAm nghi, trong chd’c lat khudy lang va budn cwoi
triedc vé trinh trong clia con gai.

“La ti€p theo 1a con bdi chu'don—mot nguoi dan O6ng tré it 1oi.”

“Bén trai cha la con tam bich—mot ké thu bi mat. Cha c6 ké thu bi mat
nao khong cha?”

“Theo cha bi€t thi khong.”

“Xa ntra 1a con dam bich—mot ngwoi phu nir 1o tuo6i.”

“Ba Angkatell nhi,” anh néi.

“La bai & phia trén cha va cé anh hwdng t&i cha, con dam co.”

“Veronica,” anh nghi. “Veronica!” r6i sau d6, “Minh ng6c that! Gio
Veronica dau dinh dang gi t&i cudc dori minh nira.”

“Va bén dwdi cha, ngwoi ma cha gy anh hwdng, 1a con ddm chu'6n.”
Gerda voi va vao phong.
“Em xong roi, John.”

“Cho chit me o, cho chit, con dang coi béi cho cha. Chi con 14 bai
cudi théi. Cha a, day la 14 quan trong nha't nha, 14 bai v€ chinh cha d6.”

Ngon tay cua Zena lat ngtra 1a bai. C6 bé hit mot hoi.
“Oi, 14 Ach bich! N6 chi cdi chét, nhung ma...”

“Me ctia con,” John néi, “chic s& ddm phai ai d6 trén dwong l4i xe ra
khéi London. Thoi di nao Gerda. Chao hai dira nhé. O nha ngoan day.”



Midge Hardcastle xudng Tau vao khoang 11 gio’ treea ngay thir Bay. Co
da an sang tai giwong, doc sach, ngd thém chiit nira r'o6i méi day han.

Thu tha nhw thé nay that 1a dé chiu. Pa dén lic ¢d dworc hwdng ky nghi
chir! Ngay thuwong, ba Alfrege chi tiém khién c¢d phat dién 1én dworc.

Co ra ctra truedrc, tim minh trong 4nh ning mua thu dé chiju. Sir Henry
Angkatell dang ng6i trén chié€c ghé&’ri sét doc to The Times. Ong ngang lén
va mim cwoi. Ong von quy Midge.

“Chao em.”
“Em day tré qua nhi?”
“Van chwa 16 bira trea ma,” Sir Henry cuoi.

Midge ng'di xuéng canh 6ng roéi thd mot hoi dai: “Oy day that dé chiju

qua.
“Em c6 v¢é hoi tiéu tuy day.”

“A em khong sao. That sung swéng khi dwgc & mot noii ma khong c6 ba
béo nao cd nich nhrng mén quan 4o nho hon cac ba &y may co lién!”
“Nghe khi&p that!” Sir Henry ngirng mot lat r'oi tiép, li€c nhin dong h'6
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deo tay, “Edward sé d&n vao khodng 12 gior 15 day.
“Th& a?” Midge hoi, “ciing 1au lau r6i em chwa gap Edward.”
“Cau &y van the& thoi,” Sir Henry néi. “Hi€m khi tir Ainswick dén choi.”

“Ainswick,” Midge nghi ngei. “Ainswick!” Trdi tim c6 nh6i 1€n. Nhirng
ngay than thwong & Ainswick. Nhirng an di thim dwoee trong ngéng hang
thang troi. “Minh sip di Ainswick.” Trede 36 ma’y dém 12 nim thao thirc



trong mong. Va roi cudi cung, d&€n ngay di! Ga xe Ittra nhd xiu & mién qué,
noi con tau td'c hanh London chi ghé lai khi hanh khach bdo trede voi
ngwoi gdc thu! Chiéc Daimler cho sdn bén ngoai. Chuyén xe, ci 1& cudi
cung di qua cong la leo d&'c xuyén qua rirng, cho dén khi ra dén trang trong
va ngdi nha hién ra—mau tréng, to 16n, hoan nghénh khach khira. Ong chi
Geoffrey mac chi€c 4o khoac vai tweed.

“Nao, cac cd cdu, ctr vui vé nhé.” Va roi ho cung vui vé. Henrietta tw
Ireland. Edward tw Eton. C6 tir mot thj tran cong nghiép & mién qué
phwong Bic khic nghiét. Nhitng ngay 4y dep twa thién dudng.

Edward lic nao ciing khoan hoa rong lwgng. Edward, cao rdo, nhe
nhang, ryt ré va luén tr t&". Nhw moi khi, anh khong bao gior d€ y dén c6
nhiéu mdi khi cé mit Henrietta.

Edward lu6n ludn de dat giw y chéng khac nao mot vi khach, d&n mirc
cd giat minh khi nghe Tremlet, ngwdi lam vedn chinh, néi rang:

“Co ngoi nay sé thudc vé cdu Edward.”

“Nhung vi sao ha chi Tremlet? Anh &y dau phai la con trai cta chi
Geoffrey.”

“Cau &Yy la ngwoi thika tw, c6 Midge a. Ngwoi dwoe k& thira gia san,
nguwoi ta goi thé”. Co Lucy la con mdt cia dng Geoffrey, nhung cd 'y khong
dwoc thira k&' vi 1a phu nir, va 6ng Henry, chong c6 &Y, chi 1a chdu ho thir
hai. Khong gan gtii nhw cau Edward.”

Vay la bay gior, Edward s6ng tai Ainswick. Mt minh, hi€m khi ra
ngoai. Poi khi Midge tw hoi Lucy c6 chanh long hay khong. C6 vé nhw
Lucy ludn chang d€ tam dén viéc gi.

Nhung Ainswick tirng 1a nha ctia Lucy, va Edward chi 1a ciu em ho, tré
hon ba hai mwoi ma’y tudi. Cha cua Lucy, dng Geoffrey Angkatell, ting 1a
mot nhan vat ti€ng tim ving qué nay. Ong tig ra't giau c6, da phén tai san
de€’lai cho ba, th&" nén ndi cach nao dé thi Edward twong d6i ngheo, chi ¢
vira da d€ duy tri dinh co cli, nhwng khong dw da gi hon.

Ma Edward ciing khdng quen s6ng xa hoa. Anh tirng phuc vu trong
nganh ngoai giao mot thoi gian, nhwng khi dwoe thira hwdng Ainswick, anh
twr chirc va vé d6 s6ng han. Anh chuyén sang mé sach v, swu tdm nhirng



ban in dau tién, va thi thoang viét nhirng bai cham bi€m c6 phan dé dat cho
nhirng tap chi di€m sdch it ti€ng tdm. Anh ting ba Ian cau hon em ho k&
cua minh, chinh la Henrietta Savernake.

Midge ngdi hwdng dnh ning thu, nhé lai ta't ca nhirng chuyén nay. Co
van chwa 16 khi gdp lai Edward thi liéu minh ¢6 thdy vui vé khong. Nhw the
c6 van chua “vuot qua,” nhw ngwdi ta van néi. That khé 1ong ma quén han
mot ngweoi nhw Edward. Hinh anh Edward & dinh thie Answick trong ¢6 van
sdng dong nhw hinh anh Edward dirng ddy d6n ¢6 ¢ nha hang London. C6
da yéu Edward ty luc nao khong 10...

Giong néi ctia Sir Henry khi€n c¢6 tré vEé v&i thye tai.

“Em nghi Lucy s€ thdy thé¢' nao?”

~ A7,

“S€ ra't On thdi. Chi &y ludn nhw vdy ma.” Midge hoi mim cuwoi. “Con
hon ca on &y chi.”

“U.” Sir Henry rit 6ng tau. R6i 6ng dot ngdt noi:

“Doi khi, em bi€t da’y, anh khéa lo cho Lucy.”

“Lo ling a?” Midge ngac nhién nhin 6ng. “Vi chuyén gi?”

Sir Henry khé Iic dAu.

“Lucy, ba 2y khong nhén ra ¢6 nhirng chuyén khdng thé nao lam dworc.”

Midge nhin cham chim ch¢ 6ng néi tiép.

“Ba &y gioi tranh ric r&1, lic ndo ciing vay.” Ong mim cwdi. “Ba &Yy
phot 1o nhirng truy€n thong ciia Toa nha Chinh phu, ba &y gay khé xit cho
cdc vi tai to mat 1on & cac bira tiéc. (Midge a, d6 1a tdi ac thue sy da’y!) Ba
x&p nhirng k& thil ng'di canh nhau bén ban in, va ddo 16n nhitng quy tic vé
mau da! R'6i thay vi gy ra tranh cai 1o'n va khién tat ca kho xt, va gy 6
nhuc cho xi An D6 thuéc Anh—thi ¢ d€ anh di ddu xudng da't n€u ba Ay
khong thoat dwoc! Meo ctia ba Ay 1a cir mim cwoi voi moi ngwoi va to ra
nhw th€ ba &y khong sao lam khac dwgc! D61 voi ké an nguoi & ciing vy,
ba giy ra cho ho dd thit phién phirc, th&’ nhung ho van quy trong ba.”

“Em hi€u y anh,” Midge tram ngam. “C6 nhtrng chuyén ngwoi khac 1am
thi khong sao chap nhan nodi, nhung n€u 1a Lucy gay ra thi khong sao. P6
goi la gi nhi? Sy quyé&n ri? Strc hit?”



Sir Henry nhun vai.

“Ba 4y van ludn nhw vay ti h'oi tré, chi c6 diéu doi lic, anh thay
khuynh hwdng 4y noi ba con tang thém. Ki€u nhw ba khong nhén ra rang
that sw ¢6 nhirng gi¢i han. Em biét khong, Midge,” 6ng cwoi, “anh nghi
Lucy cho rang ba &y thdm chi trdn dwoc ca toi gi€t ngwoi!”

Henrietta danh chi€c Delage ra khdi garage & Mews va sau khi trao doi
vai diéu vé ky thuét v&i Albert, ngwoi chiu trach nhiém cham lo cho chiéc
xe, cO khdi hanh.

“P1i vui nhé, thwa c6,” Albert noi.

Henrietta mim cwdi. Co chay xudng tir Mews, dim chim vao cdm gidc
thodi mai va chic chin mdi khi ty 14i xe. Co ra't thich 14i mot minh. Trén
duwong di cd s€ hwdng tron cadm gidc sung swong riéng tw ma viée 14i xe
dem lai.

Co6 tan hwdong tai diéu khién gitra dong xe cd, thich thi kham phd nhirng
ngd tt din ra khdi London. C6 biét nhitng 181 riéng, ngay ca khi ldi xe
trong London cd cling thd’y thudc dwong chang kém bat ky tai x& taxi nao.

Gio ¢6 dang lai xudi theo con dworng méi phat hién, vé hwdng tdy nam,
lién tuc ré ngodt trong mé cung nhirng con dwong ngoai 6.

Khi cudi cling ¢d cling d&n swon d6i Shovel Down thi dd mwoi hai gior
redi. Henrietta ludn yéu thich khung cénh nhin ttr chd nay. Co ngirng ngay
chd con dwong bit dau ddc xudng. Xung quanh va bén dudi co toan 1a cay,
1a vang bat ngan dan ngd nau. Ca mot ving troi rudm vang my 1€ dwdi anh
ning thu ryc ro'.

Henrietta nghi, “minh yéu mua thu. N6 ndng nan hon mua xuan nhiéu.”

R'6i d6t nhién cam gidc hanh phic sdu ddm tia d€n v&i c6—khi cam
nhan sy dep dé cua cudc doi—va rang cd dang tdn hwdng nd.

C6 nghi, “Chic minh khong bao gid hanh phiic dwge nhu lic nay nira,
khong bao gio.”

C6 ndn lai d6 chirng mot phuit, thu vao tAm mét khong gian vang ruc r&
ching nhw ty chim dam va tan hoa vao chinh né, ting tang dep dé at mo



14n nhau.
R'6i ¢0 lai xudi xuéng trién d'6i, bang qua rirng, theo con dwong dd'c dai
hwong dé€n Thung Ling.

Khi Henrietta ddnh xe vao, Midge dang ngdi trén birc twong thap chd
hién, n'dng nhiét viy chao c6. Henrietta cling vui, c6 vdn quy mén Midge.

Ba Angkatell budc ra khdi nha:

“Oi em t&i r'di, Henrietta. Khi em dit xe vao chudng va dd cho nd it
chdo cam, thi btra trrra cting don xong da’y.”

“That 12 mot nhan xét siu sic ding ki€u Lucy,” Henrietta néi, danh xe
vong ra sau nha, Midge di cung c6 1€n bac thém. “Chj bi€t khong, em luén
tw hao la da hoan toan rii bd dwo'c mau mé ngwa nghéo tw to tién Ireland
cta em. Khi ma 1on 1€n gitra nhirng ngwoi khong ban chuyén gi khac ngoai
ngua, thi minh s€ thanh ra cao hon hin néu khong quan tim dén chung.
Thé& ma vira ndy Lucy cho thd’y 16 1a em ddi x& voi xe hoi y nhwe voi con
ngua cung vay. Qua ding the that.”

“Chi hi€u ma,” Midge dap. “Lucy c thang toac ra th€". Sang nay chij &y
con bdo 1a ctr cwr x& tho 16 thodi mai trong thoi gian & diy.”

Henrietta ngdm nghi mot 14t r'oi gat dau.

“A nhi,” ¢6 néi. “Y 1a vé cwra hiéu quin do!“

“U. N&u ma ngay nao ciing phai ru rd trong céi ctra hiéu bé tf ti tiing, ra
strc lich sy v&i céc ba cac ¢6 kho chiu, roi phai thwa goi, phai kéo do khoi
dau gidp ho, phai mim cwoi ba't k€ ho néi nang hon xwee ra sao—nhw thé’
ai ma khong mudn chiri bay! Em bi€t ddy, Henrietta, chi luén thac mac
khong hi€u sao nguwoi ta cir thd’y xau ho khi phai di 1am gitp viéc va coi
viéc ban hang & ctra hiéu thi cao sang va ty chi hon. Nhirng 167 cw x&
chang ra 1am sao ma chi phai chiu trong ctra hiéu con vat va hon ca quan
gia Gudgeon, c¢d hdu Simmons, hay may ngwoi hdu than tin trong nha nay
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nwa.

“Nghe vat va that, Midge a. Udc gi chi bot cao sang va kiéu hanh va
khang khang doi ty ki€m ti€n nuoi than di.”



“Du sao, Lucy diing 12 thién than. Chj s& tho 16 mot cach hing h'on do1i
voi t't cd moi ngwoi trong dip cudi tuan nay.”

“Co6 nhirng ai d€n nhi?” Henrietta hoi khi ra khoi xe hoi.

“Nha Christow dang trén dwong,” Midge ngirng mot chiit, r'oi néi tiép,
“Edward vira m&i toi.”

“Edward a? Hay qua. Em khong gdp anh &y bao lau r6i. Con ai nra
khong?”

“David Angkatell. Theo loi Lucy thi s ¢6 mat cia em s€ ra't 6 ich voi
cau ay. Em s€ ngdn ciu &y khdi gdm mong tay.”

“Nghe khong giong em gi hét,” Henrietta nhan xét. “Em von khong
thich qua’y ray ai, cang khong mong udn nén théi quen cia ho. The Lucy
thuc sw no1 sao?”

“Y tir diing 1a vay ddy! Cau &Yy ciing 14 dan 6ng ma!”

“Em s€ khong bi ky vong phai lam gi vé chuyén d6 dau, nhi?” Henrietta
c6 vé dé phong.

“Vaem s€ tir t& voi Gerda.”

“Em ma 12 Gerda thi hin 12 em ghét Lucy 1dm day!”

“Va c6 mot 6ng gi chuyén lo x& 1y cac vu pham t6i, s€ dé€n dy bira trwea
ngay mai.”

“Minh dau dinh choi trdo Giét Nguwoi, phai khong?”

“U. Chi nghi moi 6ng &y vi 1a hang x6m lang giéng th6i.”

Giong Midge thoang thay doi.

“Edward ra chao chi em minh kia.”

“Edward thwvong mén,” Henrietta tham nghi, cho't cam thdy am ap.

Edward Angkatell ra't cao va manh khanh. Anh mim cwoi, bwede dé€n géan
hai c6 gai.

“Chao Henrietta, hoon ndm r'6i khong gép em nhi.”

“Chao Edward.”



Edward m&i dé thwong 1am sao. Nu cwdi hién hoa, nép nhin nhd xiu
noi khée mét. Va ca nhitng dau khép xwong nhd 1én ra't dep. “Minh rat
thich cadu tric xwwong ciia anh 4y.” Henrietta tham nghi. Cam gidc Am ap
than mat khi gap Edward khi€n ¢6 hoi gidt minh. C6 da quén minh ting
thich Edward that nhiéu.

Sau btra trea, Edward moi: “Di dao chut di, Henrietta.”

bi dao thong tha kiéu Edward.

Hai nguoi di 1én phia sau nha, theo 167 mon zigzag xuyén ring cy.
Ciing gidng khu ring & dinh thy Ainswick, Henrietta tham nghi. Céi chon
than thwong d6, bon ho tirng vui vé biét bao. Co bat dau néi véi Edward vé
Ainswick. Ca hai cing khoi nhirng ky niém xuwa.

“Anh c6 nh& con séc cia bon minh khéng? Céi con bi gdy méng dy?
R'6i minh nudi né trong I'o6ng d&€n khi né khode lai.”

“T4t nhién roi. C4i tén né budn cwdi 1dm, tén gi 4y nhi?”

“Cholmondeley-Marjoribanks!”

“Chinh né!”

Ca hai cuing bt cuoi.

“R01 ba giap viec Bondy gia, luc nao cting noi s€ cd ngay no treo 1€n
ong khoi.”

“Bon minh nghe thé thi tirc 14m.”

“R'6i n6 lam thé&” that.”

“Do ba &y ma,” Henrietta soi noi. “Ba &y ti€ém y nghi d6 vao dau con
sOc.”

Co noi tiép:

“Van nhu xwa sao, Edward? Hay da thay ddi roi? Em van ludn hinh

dung noi 4y van nhu truede.”

“Sao em khong vé choi, Henrietta? Ciing 1au 14m roi em khong ghé
choi.”



“Em bi€t.”

Vi sao minh d€ bao nhiéu thoi gian tr6i qua nhw vay nhi? Ngwoi ta roi
s€ tré nén ban rdn, c6 nhirng modi quan tdm riéng, r'oi day dwa v&i nguoi
nay ké no...

“Em biét da’y, em lu6n luén dwoc hoan nghénh dé€n choi ba't ci lic
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nao.

“Anh that dé thwong qud, Edward a!”

Edward than thwong, véi nhirng chi€c xwong that dep.

Anh néi ngay:

“That mwng l1a em thich Ainswick, Henrietta.”

C6 mo mang, “D6 1a noi dé chju nha't the gidi.”

Co6 gai chan thon dai, v&i bom téc nau rdi... ¢d gdi vui vé khong hé biét
vé nhirng diéu cudc doi sé day dwa dén cho ¢6... ¢6 gdi ting ra't yéu cay

~

reng...

Tung ra’t hanh phiic ma khong hé biét thé! Udc gi tré lai ngdy xwa, co
nghi.

R61 ¢6 dot nhién hoi:

“Cay can khon con d6 khong?”

“N6 bi sét danh nga r6i.”

“Oi khong, khong phai 1a cdy can khén chir!”

Co ra't budn. Cay can khon la céi tén cd dit cho ciy s6i lon. Néu cac
dang thanh than con gidng sét xuéng ca nd, thi chang ¢6 gi dwgrc an toan
ca! T6t hon la dwng tré veé.

“Em ¢6 nhé hinh vé dic biét d6 khong, hinh cdy can khon dy?”

“Hinh cdi cAy nom budn cwoi, ma em v€ 1én ba't cr mi€ng gid'y nao roi
vao tay em ding khong? Van nhé chir, Edward! VE vao s6 nhdp, s6” dién
thoai, cd mi€ng gid’y ghi di€m bai bridge ntra. Lic nao em cling sé né. Pwa
em cay but chi nao.”



Anh dwa sang ciy bit chi va quyén s, ¢0 vira ceo’i vira vé mot cai cay
ngd nghinh.

w.cay-can-khon
cay-can-khon
“P¢,” anh ndi, “Cay can khon do6.”
Hai ngwoi da di gan dén muit con dwong mon. Henrietta ng'di xudng
mot than cay do. Edward ng'6i canh co.
C0 nhin sudt doc than cay.

“(y day ciing hoi gidng Ainswick nhi, coi nhu Ainswick thu nhé. Poi khi
em nghi, Edward nay, anh c6 nghi chinh vi vdy ma Lucy va Henry chon &
day khong?”

“Ciing c6 the.”

“Khong ai biet dworc,” Henrietta cham chap ndéi, “diéu gi dién ra trong
dau 6c Lucy.” R'6i ¢d hdi, “Vay cudc so6ng cia anh ra sao, Edward, k€ twr
Tan gan nha't em gdp anh?”

“Khong cé gi moi, Henrietta.”

“Nghe ¢6 vé yén binh nhi.”

“Anh c6 bao gior gidi... lam nay lam no dau.”

C0 li€c nhanh sang anh. C6 gi d6 khang khéc trong giong n6i. Nhung
anh chi lang 1€ mim cwoi véi ¢o.

Dot nhién, c6 lai thd'y cdm gidc &m 4p than mat trao dang.

“Co6 I€,” cb ndi, “nhwr anh 1a khon ngoan nha't.”

“Khon ngoan sao?”

“Trong chuyén khong cd lam gi ca.”

Edward cham rai n6i, “Em néi thé" nghe that la, Henrietta a. Em da thanh
cong dén the¢' ma.”

“Anh nghi em thanh cong sao? Thit ngd nghinh.”



“Nhung ding 12 vdy ma. Em 12 nghé si. Han em rat tw hdo vé minh,
khong th€ khac dwoe.”

“Em biét th&,” Henrietta néi. “Rat nhi€u ngwoi néi theé' voi em. Ho déu
khong hi€u, khong hi€u diéu cor ban nhat. Anh cling khdng hi€u, Edward.
Piéu khic khong phai 13 diéu ngwdi ta rap tAm lam d€ dat thanh cong. N6
la thir & bén trong minh, thoi thic minh, 4m anh minh, thé¢ nén nguwoi ta
so'm hay mudn ciing phai thda hiép v&i né. R6i thi, tw tir, ta sé€ thd’y binh
yén—cho dén khi ta't cd nhtrng diéu doé lap lai.”

“Em c6 mudn dwgre binh yén khong, Henrietta?”

“C6 nhirng khi em ao wéc diéu d6 hon ba't c gi trén doi nay, Edward.”

“Vay em c6 th€ tim thdy diéu d6 & Ainswick. Anh nghi em s€ hanh phic
& d6. Ngay ca... ngay ca n€u em phai chiu dwng anh. Em nghf sao,
Henrietta? Em c6 mudn dén Ainswick va coi né nhue nha minh khong? N6
van ludn & do, cho doi em, em biét day.”

Henrietta cham rdi quay di. C ddp bang giong trim hin:

“Udc gi em khong yéu thich anh nhiéu d&n nhw vay, Edward a. Chinh vi
th& nén néi 1o tr chdi cang thém khé khan biét bao.”

“Vay céu trd 1o 1a Khdong sao?”

“Xin 16i anh.”

“Trude ddy em da tir chdi roi, nhung Man ndy... O, anh cit ngd s& khéc.
Nhwng chiéu hom nay em da vui. Em khong th€ phti nhan diéu d6.”

“Em ra’t vui that ma.”

“Tham chi gwong mat em... nhw tré ra, so v&i budi sing hém nay.”

“Em bi€t.”

“Minh cuing vui v&i nhau, néi vé Ainswick, nghi vé Ainswick. Em
khong cam thdy diéu d6 nghia la gi sao, Henrietta?”

“Chinh anh m&i khong hi€u diéu d6 nghia la gi, Edward! Ching ta da
sdng budi chiéu hom nay nhw thé quay vé quéd khir.”

“P6i khi qua khir 1a noi ra't tuyét d€ tri ngu ma.”



“Nhwng c6 ai vé dwgc ngay xwa. Chuyén &y la khong the... khong quay
lai dworc nwra.”

Edward yén ling mot ldc, r'oi anh 1én tiéng, bing giong nhe nhang, dé
chiu, ¢6 phan khdng cam xuc.

“C6 phai em khong cuwdi anh vi John Christow?”
Henrietta khong dap, Edward néi ti€p:

“Pung vay, phai khong? Néu khdng c6 John Christow trén doi nay, thi
em s€ cwdi anh.”

Henrietta sit giong:

“Em khong th€ tudng twong dwoc thé” gian ndy ving ngwdi nhw John
Christow! Trwd'c nay anh khéng bao gio hi€u dwore diéu d6.”

“Néu da vay, vi sao ga &y khong ly di vor minh d€ dang hoang dén voi
em chi?”

“Anh John khong mudn ly di vo'. Ma em ciing ddu chic minh sé cudi
John né€u chuyén &y thyc xay ra. Ma chuyén nay... hoan toan khong hé nhw
anh nghi dau.”

Edward ddp, vé nghién ngim:

“John Christow. Trén doii nay ¢6 nhiéu John Christow qua nhi?”
“Anh sai r'di,” Henrietta 1ic dau. “RA't hi&€m nguoi nhu John.”
“Em noi the cing tot, it nhd't anh da doan dung!”

Anh dirng ddy. “Chung ta nén veé th6i.”



gay khi hai v’ ch'ong da vao xe va Lewis dong ctra can nha trén duwong

Harley, thi cam gidc lwu day dau don 14p tiee do6i 1én trong ngwoi Gerda.
Ti€ng dong ctra d6 thé 1a ngan cach hin. C6 da bi gat ra ngoai—cud1 tuan
kho'n kho dang chye cho tredc médt. Ma con bao nhiéu thir ¢6 phai lam
trede khi di. C6 da tit voi nude trong phong tim chwa nhi? Co gia s d6
rd’t, rat... Nhu Terence ching han, né da bao gior lam theo 151 ¢ ta béo
dau? Cb gido ngudi Phdp d6 ching bao gidr ¢6 uy.

Co6 ng'6i vao ghé'14i, long van tran ngp ndi khd s¢&, lo 1ing dap can
kh&i ddng xe. Co thi lai Tan nira, Tan ntra. John noéi, “Gerda a, chié€c xe s€
kh&i dong néu em bat ddong co 1én.”

“Qi troi, em ngdc qua.” C6 so hdi 1iéc voi vé phia chong. Lo ma John
noi cdau ngay lic nay... Nhwng ¢6 thd phao khi thdy anh chi cuori.

“Anh &y dang vui 12 vi sdp d&n nha Angkatell,” Gerda thAm nghi, trong
mot khoanh khic nhay cdm hi&m hoi.

T6i nghiép John, anh &y lam viéc vat va qua. Cudc doi anh hoan toan
hi€n cho ngwoi khac. Chflng vay ma anh trong ngéng dot nghi cudi tuan
dai nay dén vay. C6 nh¢ lai doan ndi chuyén vao bira trwa, r'oi ¢6 1én ti€ng,
vira dap ga dot ngdt t&i ndi chi€c xe lao gidt xudng khoi via he:

“Anh bi€t da’y, John, anh that tinh khong nén néi dua la anh ghét nhirng
ngwoi dau 6m dau. That tuyét vi anh dua lam cong viéc ctiia minh nghe ¢6
vé nhe nhang di, em hi€u. Nhwng ma bon tré thi khong dau. Nhat la Terry
a'y, no toan hi€u theo nghia den thoi.”

“Pa dén luc,” John Christow noéi, “d6i voi anh Terry ra dang con nguoi
thye t€ roi da'y, khong nhu Zena! Bén khi nao thi cic ¢ con gai ngung



choi du thir tro choi gia bd?”
Gerda khé cwoi ngot ngao. Co6 biét ma, John dang tréu c¢6 thoi. Co van
khang khang gitr 161 nghi ciia minh. Tam tri ¢6 von bao tha.

“John a, em that long nghi s€ ra't tdt cho bon tré n€u ching bi€t cong
viéc bac si vo vi loii va cong hién dén thé nao.”

“Oi Chda oi!” Christow thé hét.

Gerda nha't thoi sao 1ang khoi cau chuyén. Ho dang dén nga tw, dén
xanh dwgc mdt Iic 1au r'oi. Chac han deén s€ chuyén mau khi xe cd dén. Co
bat dau giam tdc, dén van xanh.

John Christow quén ma't nguyén tic gilr im ling khi Gerda 14i, va hdi,
“Sao em dwrng lai thé?”

“Em nghi dén sap chuyén dd...”

Co dap ga, chi€c xe nhich Ién mot chuit, chi qua ¢t déen mot doan ngan,
roi dot nhién, dong co tat. Pen chuyén mau.

Lan xe bén kia bam coi day gian du.
John néi kha 6n hoa:
“Em ding la tai x& té nha't thé gidi, Gerda a!”

“Em thd’y dén dwong cr 1am ngwoi ta tha'p thdom. Dau c6 biét dwore khi
nao dén chuyén mau.”

John thoéng li€c nhin gwrong mit lo 14ng khong vui ctia Gerda.

“Thir gi cling lam Gerda tha’p thdm,” anh nghi, ¢6” hinh dung néu s6ng
trong cam giac lo au nhw th&” thi thé’ nao. Nhwng vi anh von khdng phai
ngwoi giau tri tedng twong, nén anh chiu thua.

“Anh biét da’y,” Gerda van khing khing, “em ludn nhA'n manh v&i bon
tré vé cudc doi 1am bac si—vE sy hy sinh, sy tdn tuy v&i nhirng ngwoi dau
y&u, vé mong mudn dwgc phuc vu ngwoi khac. P6 1a mot cude dovi cao
quy, va em ludn ti hdo rang anh luén danh ta't ca thoi gian va sirc luc, va
khong bao gior d€ cho minh...”

John Christow ngét 1 ¢o.



“Thé& em chwa bao gid nghi ring anh thich nghiép bdc si vi niém dam
mé, chir khong phai vi mudn hy sinh hay sao? Em khong tha’y nhirng viéc
ay Iy thu hay sao?”

Nhwng khong, anh tiy trd 101. Gerda s€ khdng bao gio hi€u dwgc diéu
nhw vay! N&u anh k& cho vg nghe vé ba Crabtree va bénh vién Margaret
Russel Ward, thi ¢6 ciing chi coi anh 1a mét thién thién t& t& gitp do ngwoi
Ngheo, chir Ngheo viét hoa.

“Con ru6i chét dudi trong bai mat,” anh [am bam.
“Sao a?” Gerda nghiéng ngwoi vé phia ch'ong.
Anh lc déu.

N&u anh néi v&i Gerda ring anh dang “tim céch chira mot ching ung
thw,” thi hin cd biét céch dap 1o, ¢ van hi€u dwoc nhitng cdu don gian
thwong tinh nhw vdy. Nhung ¢6 khéng bao gio hi€u ndi sy quyén rii dac
biét do tinh phirc tap ctia Hoi chirng Ridgeway —ma khong biét ¢6 khi nao
anh giai thich dwgc cho ¢6 hi€u Hoi chirng Ridgeway nghia la gi khong
nira.

(“Nhat 1a khi,” anh ti nh v&i mot nu cwod, “chinh minh con chwa hiéu
thdu ma! Minh vin dau biét vi sao vd ndo suy thodi do chirng nay!™)

Anh chot nghi c6 thé Terence, du con bé, nhung ra't ¢ th€ sé hing thd
v&i Hoi chitng Ridgeway. Anh thich thing bé nhin anh cAn nhéc trueée khi
noi: “Con nghi cha khong dua dau.”

M4y ngay trede, thing bé bi méng do 1am v& cdi may pha café hiu
Cona d€ ch& tao ammonia. Ammonia? Thang nhéc ngd nghinh thét, n6
mudn tao ra chdt &y lam gi chi? Nghi ciling la.

Gerda nhe nhom vi sy yén ldng cia John. C6 14i t6t hon né€u khdng bi
cudc néi chuyén gdy mat tap trung. Hon ntra, khi John mai mé suy nghi,
anh s& khong d€y d¢& ti€ng ddng chéi gt khi co sang s& (néu khdng qud
can thi€t thi c¢6 cr gitr mo6t s6” ma chay.)

Gerda biét, c6 nhurng lic ¢6 sang s6 rat mwot (du khong ty tin), nhwng
nhirng lic &y khéng bao gio’ ¢6 John trén xe. Cam gidc cing thfmg phéi c&
lam cho ddng khi€n ¢6 kinh hai, tay chan 16ng ngéng, cd ting ga qua mirc



ho#ic khong dui, roi co kéo can sd” qud voi va vung vEé dén ndi xe cir rit 1én
phéan ddi.

“Nhe nhang thoi, Gerda, vudt ve nd,” may nam truedc, Henrietta kién
nhan day co nhw th&. Herietta 1am mau. “Chj c¢6 cdm tha’y khong, phai trreot
né 1én, gitt thang ban tay cho d&n khi cdm tha'y dwoc ding thoi diém, ding
day 1iéu, hay cam nhan né.”

Nhung Gerda ching bao gi¢ ¢6 cam gidc gi v&i cdi ¢an s&'. Neu co day
can vé bat ky hwong nao twong ddi ding thi phéi sang s& dwoc chir! Xe
hoi phai dworc thi€t k& sao cho khong phét ra cdi ti€ng nghién rit ghé ron
doé.

N6i chung chuyén di cling khdng d&n ndi nao, Gerda tham nghi khi bit
d4u leo 1én d6i Mersham. John van dang chim trong suy nghi, anh khong
de€’y ti€ng chuyén s6 kha chéi khi di ngang Croydon. Lac quan qua sé'm,
khi xe tang to'c, c6 chuyén sang sd ba, 1ap tirc n6 khyng lai. John gidt minh.

“Lam sao ma em c¢6 th€ gidm s6 khi dang leo do'c ch?”

Gerda nghi€n ham lai. Khong con xa nira. Ma ¢6 cling ddu ¢6 mudn toi
d6 s'm. That ra, n€u John khéng cau thi ¢6 tha cir 14i xe ti€p vai gio’ nira
con hon.

Nhung gio ho da 1ai d&€n Shovel Down, xung quanh ho 1a rirng thu ryc
10

“That tuyét di€u khi ra khoi London d€ d&€n mot noi nhw thé nay,” John
cam than. “Nghi ma xem, Gerda, chi€u nao ta cling phdi dung tra trong can
phong xam xit nhé xiu d6, c¢6 khi con phai bat dén cho sang ntra.”

Trudc méit Gerda, hinh 4nh ciin phong khach nhd tim tdi &y hién 1én
nhwr mo6t 4o vong xa x6i. Oi, c6 mong gio’ dwoc ngdi & do6 biét bao.

“Canh mién qué dep qud,” cd c& ging hudng tng.

Xe xudng db'c, gio khdng con trdn tranh dwoe niva. Hy vong mong
manh rang s€ ¢6 mot diéu gi xay dén, ctru cd khdi con 4c mdng nay, da tan
thanh khoéi. Ho da dén noi.

Co6 thoang nhe nhom khi thdy Henrietta ng'6i trén birc twong tha’p cling
Midge va mét ngwoi dan 6ng dang cao gdy. C6 ¢6 cam gidc ¥ lai nha't dinh



voi Henrietta, d6i khi Henrietta do 1ovi gitip ¢6 khi ¢d rovi vao canh khoé xi.
John cting vui khi thd'y Henrietta. Pung nhw anh hinh dung vé dich dén

cudc hanh trinh, khung canh mua thu dep d€, xudng trién do6i va thay
Henrietta dang & d6 cho anh.

C6 mac 4o khodc vai tweed mau xanh luc va chi€c vdy ma anh chwa
tha’y, nhung xem chirng hop v&i ¢6 hon nhiéu, so v&i cac thir trang phuc
¢6 mic tai London. Cdp chan dai caa c6 dudi thealng, mang doi giay d€” thap
mau nau bong loang.

Hai ngwoi thodng cwdi chao nhau, té ¥ déu vui khi thd’y nhau xua't hién.
John chwa mu&n néi chuyén v&i Henrietta ngay lic nay. Anh con mu6n
nha'm nhdp niém vui khi tha’y c6 & ddy, biét rang néu khdng c6 cd, ky nghi
cud1 tuan nay hin rat tro’ troi va tréng trai.

Ba Angkatell budc ra chao don hai vor chong. Vi long thwong, ba d61i
voi Gerda n'dng nhiét hon nhirng vi khach khéc.

"9

“Puorc gdp em that 1a vui qua, Gerda a! Lau qua roi nhi. Va John nira

Cau nay ro rang t6 y Gerda mai la vi khach dwore cho’ mong, con John
chi 1a nguoi di kem khong quan trong. RS 1a qua guwong gao, Gerda 14p tirc
cirng nguoi boi roi.

Lucy héi: “Hai ngwoi biét Edward chir? Edward Angkatell?”

John git dau chao Edward, “E la t6i chwa dworc bi€t anh.”

Anh hoang hon 1am ruc 1én méi téc vang va d6i méit xanh biéc caa John.
Gidng nhw mot chién binh Viking vira d& bd, sdn sang cho cudc chinh
phuc. Giong ndéi &m dp, ngén vang ctia anh mé hodc moi doi tai, va strc hat
tir ca tinh cua anh ap dao tat ca.

Thai d6 thadn mat ma binh than d6 khéng dnh hwdng gi t&i Lucy. N6 lai
kich thich sy t0 mo ranh manh noi ba. Sao Edward lai dot nhién tai nhot di
nhw vy, so v&i nhirng nguwoi khac, ciu ty nhién nhoa nhat di, hoi cui
ngwoi né tranh.

Henrietta gori y moi Gerda cuing di tham vweon rau.

“Lucy nha't dinh s€ mudn khoe v&i chi em minh khu veon da va luéng
hoa mua thu,” ¢ vira néi vira dan dwong. “Nhwng em nghi khoanh vweon



rau ra’t dé thwong va yén binh. Minh c¢6 th€ ngdi choi dwdi dan dwa chudt,
troi lanh thi vao bén trong nha kinh, khéng ai lam phién, d6i khi con c6 thir
gi do an dwore.”

Qua thye hai ngwoi ki€m dwore vai qua du cudi mua. Henrietta dn song
ludn, Gerda thi khong quan tdm 14m. C6 chi mirng vi ¢6 ¢& trdnh xa Lucy
Angkatell, hdm nay c6 tha’y ba &'y con dé khién c6 cing thaalng hon thwong
1€.

Co bit d4u trdo chuyén v&i Henrietta, 6 phan nhiét tinh hon. Nhirng cau
hoi ctia Henrietta chirng nhu déu dir sin 1a Gerda c6 th€ trd lovi. Sau ching
muoi phit, Gerda cdm thd’y thodi mai hon nhiéu, ¢6 1€ cudi tuan nay sé
khong dén ndi ndo diu, co nghi.

Bé Zena sip di hoc khiéu vii va vira dworc may cho bd 4o vay mdi.
Gerda ta bo vay. R6i ¢6 k€ vira tim dwgc mot tiém ban @6 da rd't xinh.
Henrietta hoi khong biét dat lam riéng mdt cdi tdi xach c6 khé khdng nhi.
Gerda nha't dinh phai chi cho c6 cdi tiém &y nhé.

That dé dang d€ khién Gerda trong cé vé vui 1€n, c¢6 nghi, khac bié€t bao
nhiéu so v&i ¢d, du ¢6 ldc nao trong cling vui!

“Chi &y chi mudn dwgc phép cudn lung va rén gir gr nhwr meo,”
Henrietta nghi.

Hai nguoi vui vé ng'6i bén nhau dwdi dan dwa chudt, mat troi da gan
cham chan troii, hat nhirng tia nang cudi ryc ro ngé nhw dang gitta méot
ngay he.

Im lang mot ldc. Gwong mat Gerda danh ma't vé thanh than. Vai c6
khom xudng. C6 ng'6i do, nhw bi€u twong cua sy kho dau. Co giat ban 1€n
khi Henrietta chot héi.

“Sao chi t¢i day, néu chi ghét noi nay dén thé?”

Gerda voi va dap.

“Pau co! That sy day, sao em lai nghi...”

C6 ngung cho'c lat, roi tiép:

“Ra khdi London vai ngay ra't dé chiu ma, va ba Angkatell vo ciing tir t&
nua.”



“Lucy a? Chj &y dau c6 tw t& gi.”

Gerda trong c¢6 vé hoi sdc.

“O, nhung chj &y diing 12 ra't tk t& v&i chj ma.”

“Lucy biét cw xtr va khi mudn thi cé the’ trd nén v6 cung lich thiép.
Nhung chj &y khd 4c dd’y. B6 1a vi chi 4y khong gidng moi ngwoi—chi &y
khong biét cam nhén va suy nghi nhw ngwei binh thwong 1a nhw thé nao.
Chj that sy ghét dén noi nay ma, Gerda! Chj biét thé". Sao chj van ctr dén
ba't k€ cam gidc ctia minh?”

“U, em biét d6, John thich ma...”

“A thi John thich, khong sao ci. Nhwng chj c6 th€ d&€ anh &Yy di mot
minh ma?”

“Anh 8y khong thich theé". Néu khong c6 chi di thi anh &y khong vui.
John rd't 1a vi ngwoi khac. Anh &y nghi s€ td't cho chi néu vé hwdng khdng
khi ving qué.”

“Vung qué ciing tot thoi,” Henrietta dong tinh. “Nhwng khong can phai
la nha Angkatell ma.”

“Chi... chi mong em dtrng cho ring chi c6 y khong tén trong nhé.”

“Chi Gerda than mén, sao chij phai thich moi nguoi & day ch? That tinh
em nghi gia tdc Angkatell nha minh phat tém 1én dwoc. Moi ngwoi déu
thich tu tdp va ndi nang bang thir ngén ngtr khac thwong cda riéng minh.
Néu cé nguwoi ngoai mudn gi€t nha minh thi ciing chang la.”

C0 n6i thém:

“C6 1& dén gio’ udng tra roi. Ching ta tré vao nha thoi.”

C6 quan sat gwong mat cua Gerda khi chi ta dieng day va di vé hudng
ngoi nha.

“That 1y thd 1am sao,” c¢6 nghi, mdt phin tri ndo cfia ¢6 van ludn ludn
suy nghi khach quan nhwr ngwoi quan sat, “khi dwoc thd'y geong mat mot
phu nit siing tin sip t& vi dao budc d&n chd hanh hinh.”

Khi hai ngwoi roi khodi khu veon rau ¢6 tweong ngén, ho nghe ti€ng sting
nd, Henrietta nhan xét, “Xem chirng cudc tham sat nha Angkatell bat dau
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roi da’y nhi
Hoa ra la Sir Henry va Edward dang néi chuyén veé sing 6ng, va thi

khai hda ludn ma’y khau sung luc. Ngai Henry Angkatell cé thd vui swu tAm
sung va c6 mot bo swu tap kha kha.

Ong dem ra m&y khalu sting luc v ma’y tAm bia bén, r'oi dng cliing
Edward bén tht.

“Chao em, Henrietta, em c6 mu6n ty tay ha mot té€n trom dém khong
nao?”

Henrietta nhan khau sung tw tay ong.
“Pung d6, phai, nhim nhw thé nay.”
Poang!

“Trat roi,” Sir Henry noi.

“Em the xem, Gerda.”

“Oi, em nghi em khéng...”

“Thit di ma, chi Christow. Pon gidn 1dm.”

Gerda do di bép cd, nhdm chiit mét. Vién dan di trat con xa hon phat
dan cua Henrietta.

“Em cling mudn the,” Midge tién toi.
“Khé6 hon em nghi,” ¢d néi sau vai phat bin. “Nhung trd nay khd vui.”

Lucy tw trong nha budc ra. Sau lwng ba 1a mot chang trai tré véc nguoi
cao, mat may sung sia, co' 10 hau.

“Pay la David,” ba tuyén bg.

Ba ¢am 14y cay sung tir tay Midge, nhic chong ti¢p David Angkatell,
nap dan, roi khong néi 1o ndo bin 1ién ba phat khd st h'ong tAim.

“Xua't sic, chi Lucy a,” Midge khen. “Em khong biét ban siing 1 mot
trong nhtrng moén chi gidi da’y.”

“Lucy ludn gi€t dwore d6i twong cia minh,” Sir Henry trinh trong néi.



R'6i 6ng h'6i twdng chuyén xwa, “Ciling c6 Tan htru dung. Em ¢6 nhé Ian
maYy ga con d6 chan duwong chiing ta & eo bién Bosphorus, phia thudc chiu
A day khong? Anh vat 1on v&i hai ga, ldc &y ching nam de 1én anh ma bép

“Thé Iic &y chi Lucy lam gi?” Midge héi?

“Bén hai phat vao ddm dan 6ng dang hdn chién. Anh con khong biét ba
Ay mang theo sting luc. Bén tring chan mot ga, tring vai ga kia. Suyt nira
thi anh ciing tir biét thé” gidi. Khong hiéu vi sao ba &'y khong bin triing anh
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nira.

Ba Angkatell mim cwoi voi chong.

“Thi ngwoi ta ludn phai chd’p nhan mao hi€m & mrc nao d6 ma,” ba néi
nhe nhang, “phai xt& 1y nhanh va dwng nghi nggi nhiéu.”

“Mot quan di€m dang n€, em yéu a,” Sir Henry cwoi. “Nhwng anh cling
hoi phién mot ndi rang chinh anh bj coi 1a sy mao hi€m ctia doi em!”



au bira tra chiéu, John moi Henrietta, “Di dao chit nhé,” ba Angkatell
thi khang khang mudn khoe voi Gerda khu veon da, dit muia nay trong
nam canh vwon cling chang c6 gi d€ xem.

bi dao cung John khac hin di cung Edward hoac ba't ky ai khéc,
Henrietta nghi.

bi dao cung Edward thi chgng mét gi hon xoay gdm, Edward 2y, nhw
mot nguoi thg gd'm bam sinh, ¢6 thd’y thé". Con di v&i John thi cd clr phéi
cO chay theo cho kip. Khi ¢4 hai 1én d&n chd Shovel Down thi ¢6 di thé
hon hén: “Pau phai chay marathon dau, John!”

John di cham lai va bat cwoi.
“Em theo khong kip a?”

“Em theo kip, nhung sao phai th&? Minh dau c6 tré xe 1tra? Sao ning
leong ctia anh manh li€t tran tré thé”? Anh dang chay trén chinh minh ha?”

John dirng khyng. “Sao em noéi thé?”
Henrietta nhin anh, vé t0 mo.

“Em khong c6 y 4m chi gi cu th€ dau.”

John di ti€p, d€ y bwdc chiam lai han.

“Thuc s thi,” anh n61. “Anh mét. Ra't mét.”
Henrietta nghe ra vé mét mai trong giong anh.

“Ba Crabtree thé€" nao r61?”



“Khang dinh ngay liic nay hay con sé'm, nhwng anh nghi minh di nim
dwore cdi ¢6t 161, Henrietta a. Néu anh ding,” bwdc chin cda anh lai nhanh
1€n, “thi ra't nhi€u y twdng phai cai tao triét d€, bon anh phai xét lai toan bo
van dé veé su ti€t hormone...”

“Y anh 1a c6 cdch chita cho Hoi chitng Ridgeway roi sao? Ring bénh
nhan s€ khong phai chét?”

“Chuyén d6, tinh co’ 1a vay.”

MAay nguoi lam ngh€é bac si méi ky di chir, Henrietta nghi. Tinh co'!
“Xét vé mat khoa hoc, né s€ mé ra vo van kha nang.”

Anh hit sau mét hoi.

“Nhung vé viing nay that dé chiu qud, d& hit sdu khong khi vao phdi,
that vui khi dwore gép em.” Anh dot nhién mim cwoi voi ¢6. “Va cling t6t
cho Gerda nwra.”

“A Gerda, td't nhién r'6i, chi Ay ra't thich d&n Thung Liing.”

“Chéc chén 13 viy. Ma anh d4 gip Edward Angkatell bao gio chua Ay
nhi?”

“Anh da gdp cau ay hai Ian ro61,” Henrietta dap kho kho'c.

“I\J’, ma th6i dung phi thoi gian ban vé Edward. May ngwoi d6 dau quan
trong gi.”

Henrietta tram giong:

“Doi khi, John a, em thdy s¢’ thay cho anh.”
“So’ thay cho anh—nghia la sao?”

Anh ngac nhién quay sang nhin c0.

“Anh hay quén moi thir, qua... ma mo:.”
“Mu mo’ sao?”

“Thi anh khong bi€t, anh khong tha’y, anh v6 tinh d€n ngac nhi€én! Anh
khong hé hay biét nguoi ta nghi gi hay cam thdy gi.”

“Anh nghi nguoc lai ddy chi.”



“Anh thy nhirng gi anh chiu nhin, ding 1a the". Anh... anh giéng nhw
cai dén pha vay. Luong sang manh liét chi tap trung vao nhirng gi anh quan
tdm, con nhirng gi ding sau anh, xung quanh anh, thi chi 12 béng t&i!”

“Henrietta, em than mén, ta't ca chuyén nay nghia la sao vay?”

“Nhuw thé& ra't nguy hiéim, John a. Anh c twedng ai cling quy mén anh, ¢6
y t0t v&i anh. Vi du nhirtng ngwoi nhw chi Lucy vay.”

“Th€ chi 2y khong quy anh a?” John ngac nhién. “Lic nao anh cling ra't
mén chi ay.”

“Thé& nén anh cho ring chij 4y ciing quy anh. Em khong chic vé diéu d6
dau. Ca Gerda va Edward, Midge, anh Henry ntra. Anh ¢6 bi€t moi ngwoi
cam thay nhw thé nao vé anh khong?”

“Va Henrietta nita? Minh c¢6 hi€u em &y cdm tha’y gi khong?” Anh nim
12y ban tay c6. “It nhat thi... anh chic chin vé em.”

CO rut tay ra.
“Anh khong thé chéc chin vé bat ky ai trong c&i d&i nay, John 4.”
Guong mat anh cieng lai.

“Khéng, anh khong tin vdy. Anh tin & em va anh tin chinh minh. {t ra
thi...” Nét mit anh chot doi.

“Sao vay, John?”

“Em ¢6 bié€t hdm nay anh nghi dén diéu gi khdng? Nghe that ngd ngan.
Minh mudén vé nha. Anh nghi thé” ddy, hoan toan khong hi€u tai sao ntra.”

Henrietta chdm rai noi, “hin anh da hinh dung vé dréu gi do6 trong dau.”

Anh néi dit khoat, “Khong. Khong hé c6!”

Vao bwra t6i hom do, Henrietta dworc x€p ng'6i canh David. O tan cudi
ban, Lucy khé nhwdng d6i may thanh ti ra y nho va, ba ludén c6 cach d€
ngwoi ta ty gidc gitp do, chir ¢ bao gior phai yéu cau.

Sir Henry dang c& ging 1am vui 1ong Gerda va cho t&i ldc nay kha thanh
cdng. John tréng ¢6 vé budn cwoi, dang theo doi ludng suy nghi thay doi



lién tuc khong theo logic gi cia Lucy. Midge tro chuyén véi Edward, ¢6
phéan gwong gao, Edward c6 vé 1o’ dang, nhw thwong 1€.

David cang thg’lng nhin chim chdm vao miéng banh mi bi cdu bép vun.
Cau von khong mudn dé€n Thung Liing. Triede nay ciu chua ting gip Sir
Henry hay ba Angkatell, va vi von khong wa P& ché&” Anh n6i chung, ciu
mang tam th&" sdn Iong ttr bd ludn ho hang. Cau khong biét Edward, va coi
anh ta chi nhr dan tay mo’. Cau sam soi bon vi khach con lai. Ho hang, ky
di that, ctr gdp mat la thanh 1€ phai tro chuyén v&i nhau, ciu ghét chuyén
tro.

Cau cho ring Midge va Henrietta dau 6c¢ chflng co gi. Christow la tay
lang bam m& phong kham & dwong Harley —chang qua khéo miéng va biét
x4 giao—ba vo 6ng ta thi hoan toan khong cAn nhic dé&n.

David chinh lai ¢6 do, hét long ao wdc ta't thdy moi nguoi & day hi€u
dwoc cau chang quan tam chiit gi d€n ho ca! Chang c6 ai ddng d€ mat.

Khi 13p lai trong d4u ciu 4y ba I4n, ciu thd’y kha hon. Van con cau cé,
nhung cdu thoi khong hanh ha mi€ng banh mi nwra.

Henrietta, tuy nhén tin hiéu nho va te ba chti nha, nhirng mé dau khong
dwoc thuan lgi. Nhirng cau dap coc 16¢ cua David lam nhut chi ba't ky ai
mudn bit chuyén. Cudi ciing, ¢d vién d&n mot phwrong phdp co tirng 4p
dung cho nhirng ciu trai tré it loi.

C6 cd tinh dwa ra mot nhan xét nghe ¢6 vé gido diéu va vo ly vé mot
nha soan nhac hién dai, cd biét David rat thong hi€u vé ky thuat 1an Am
nhac.

R'i ¢6 thich thd th@y cdu chang cén cAu. Pang thdng ngwdi chdn
chwong, David ng6i thang ddy, giong ndi cia ciu ciling khong con Tam bam
chi€u 1€ ntra. Cau ngung bop vun cdi banh mi.

“Cau do,” cau nobi bang giong 1o rang, lanh mat li€c Henrietta, “cho thdy
chi khong hi€u chut gi vé dé tai dé ca!”

K€ twr ldc d6 cho dén tin cudi bira, cu thao thao giang giai bang giong
0 rang pha chit day nghi€n, con Henrietta nhu mi 1t vé vai tro cia ngwoi
duoc chi bao.



Ba Lucy Angkatell hién tw nhin v€ hwdng cudi ban, Midge cwoi tham.

“That thong minh, cweng a,” ba Angkatell thi tham khi quang tay qua
ngwoi Henrietta, cing di vé phia phong khach. “Thit vé van, cai quan niém
ring ai khéo viéc tay chan thi dau 6c khong phat triéh 14m! Em nghi nén
choi tro gi bay gio, bai Hearts, hay Bridge, hay Rummy, hay tro siéu siéu
dé 1a ‘nghe ti€ng dodn hinh con vat’?”

“Em nghi tro dodn con vat khi€n David tha@y bi xiic pham day.”

“C6 1€ vay. The thi choi bai Bridge. Co6 1€ ciu &y thd'y mon do ciing kha
vO vi, va ¢6 th€ 18y d6 lam c¢& ma cang coi thwong ching ta.”

Moi ngwoi ng'6i kin hai ban. Henrietta va Gerda mot ddi, dau v&i John
va Edward. D6 khong phai cich sip x&p ma co thay ti vu, ding ra co
mudn tdch Gerda xa khéi Lucy, va ca John nira. Nhwng John t6 y khang
khang ng'6i nhw th&”. Con Edward da chan tredrc chuyén cung doi voi
Midge.

Khong khi khong dworc thodi mdi 14m, Henrietta nghi, nhung c6 khong
0 do dau. Du sao né&u budi choi bai khi€n moi ngwoi nhe nhom chuit, thi
theo c6 nén d& Gerda thing. That ra Gerda choi khong kém qud, néu khong
& g4n John, ¢d xem nhw ngwdi choi trung binh, nhung ¢6 qud lo 1ing, phdn
dodn d&, va khong biét rd gia tri nhirng 14 bai trong tay. John choi ciing
gidi, c6 phan qua ty tin. Con Edward thi choi gidi thuce sw.

Budi t6i dan troi qua nhw thé, ban ctia Henrietta van chra xong mot
hiép, b&i di€m sd ¢ so ke déu gitra hai bén. Mot sy cang thflng dan len vao
gitra cudc choi, ma chi ¢6 duy nhat mét ngwoi khong cam thay.

P& voi Gerda, day chi 1a mot hiép bai Bridge ma Tan dau cd tinh cor
thay thich thd. C6 thit tinh thA’y hao hirng mot cdch dé chiu. Nhirng Tan
phai ra quy€t dinh khé khan déu ba't ngo’ dwoe Henrietta ranh manh thay ¢6
héa giai.

C6 nhtrng lic John, khi khong ki€m dworc théi chi trich von lam Gerda
tré’ nén ma' ty tin hon la anh twdng, kéu 1én: “Sao em ¢ the'ra con chuon
d6 dau tién ha, Gerda?” thi 1ap tiec Herietta chidn ngay: “V¢& van, John, tit
nhién chj &y phai ra con chuon! D6 l1a nwdc duy nha't kha di roi.”

Cudi cung, Henrietta thd phao gianh di€m.



“Thang van nay va thang ca hiép nhé, kha suyt soat, chi Gerda a.”
“An may théi,” John néi, giong ra vé vui tuoi.

Henrietta liéc anh sdc 1ém. Cd qu4 biét giong diéu d6. Mat hai nguoi
cham nhau, anh ha mit trede.

Co dirng day va di lai chd 10 swdi, John di theo ¢6. Anh hoi, ra vé binh
thwong: “Khdng phai lic nao em ciing nhin trom bai ngwoi khac, nhi?”

Henrietta binh tinh, “C6 1€ em nhin hoi 10. Ping 1a em khao khat mu6n
thing qua ma!”

“Y em la em mong Gerda thang hiép bai. Vi mudn ngwoi khac vui long,
em san sang choi gian 1an.”

“Anh suy dién nghe ddng so’ that. Ma liic ndo anh ciing néi diing.”
“Cé6 vé dong ddi phe anh ciing mong em thing.”

Vay la anh &y c6 d€y dén, Henrietta nghi. C6 trng ngo’ ngo’ vé chuyén
'y, 16’ nhw minh nhAm 14n. Edward choi ra't gidi, khong gi can ndi. Mot Tan
rao bai tha't bai. R'0i mot lwot dan bai rat hop 1y va rat 16 liéu —nhwng néu
do 16 hon thi méi chéc thing.

Chuyén nay khién Henrietta lo lang. C6 biét Edward khdng bao gio ra
bai d€ nhwong co thing. Anh v&n c¢6 tinh than thé thao diic Anh, canh tranh
rat thg’lng thdn. Khong dau, anh 4y s& khong nhin ndi mot thang loi nira cia
John Christow.

Dot nhién cb cam thd’y cing nguoi, canh giac. C6 khong thich bira tiéc
nay cua Lucy.

N NA

Va r'6i that dot ngot va day kich tinh, voi vé phi thwe nhw xua't hién trén
san khau, Veronica Cray di vao qua ctra so.

M4&y canh ctra sO to trong phong khach chay su6t tw tran dén san da
dwore mé hé vi budi td1 troi &m. Veronica day canh ctra mé rong ra, di qua
béc ctra va dirng d6, dang ngwoi noi bat trén nén trori d&m. C6 mim cwori,
hoi ¢6 vé thdm ndo dong thoi vo cling quyén rii, chd’ doi mot khoanh khic
cyc nho trwede khi 1én ti€ng, d€ ddm bdo ai cling chi y d&€n minh.



“Xin thtt 18i ring em d&n ba't ngd nhw thé nay. Thwra ba Angkatell, em 12
hang x6m cua ba, & nha Dovecotes canh bén—mot tham hoa khung khi€p
nha't da xay dén.”

Nu cwoi cta ¢d né rdng hon—nhudm vé hai hwoc.

“Khong c6 diém! Khong con mot que di€m nao trong nha! Ma lai 1a t61
the Bdy! Em that ngu ngd’c, nhung em con lam sao dwgc nra? Em di dén
tan day d€ xin sy giip do tr nhitng ngwoi hang xém.”

Khong ai néi gi trede Veronica. Béi nang dep, khong phai vé dé throng
nhe nhang, cling khong phai ki€u dang yéu rang ro—ma la vé dep ap déao
khién nguwoi ta phéi nin théd! Lan téc mau bac sdng 6ng, khée miéng hoi
cong 1én mé hodc, tAm 4o 16ng cdo bac khodc vai, dudi 4o dai bang nhung
trang.

Nang nhin hét ngwoi nay sang ngwoi khac, vé hai hwdce, yéu kiéu!

“Ma em thi hiit thud'c nhw cdi 6ng khoi! Ma bat Itra thi hdng! Thém vao
dé, btra sang, b&€p ga nha em...” C6 chia tay ra. “Em tha’y minh ngd'c that
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sy ay.
Lucy tién t&i trede, vé lich sw, ¢6 phin hoi budn cuoi.
“Khong sao...” ba mé 1o, nhung Veronica Cray cit ngang.

C6 da nhin th&’y John Christow. Gwong mat ¢ sang birng 1én mot vé
mung vui ba't ngo. C6 bude mot bude vE phia anh, tay dang rong.

“Q, ding anh r'di, John! John Christow! Khong phai 12 phi thuong qua
sao! Em khong gip anh nhiéu nhiéu nhiéu nim 1im r'6i! Th& ma dot nhién
lai thd'y anh & day!”

Co6 ap tay vao nguc. Ca nguoi cd todt 1én niém vui gian di va &m ap. Co
hot quay sang ba Angkatell.

“That la diéu ba't ngo tuyét diéu nhat. John la ban ci 1du ndm cua em.
Ma didng ra, John la ngwoi dan 6ng dau tién em tong yéu d6! Em cudng dai
vi anh, John!”

C6 bat cweoi khé, tiy giéu chinh minh con xtic dong khi twdng niém tinh
dau.



“Luc nao t6i cling tha’y John 1a nguoi tuyét vori ma!” Sir Henry ti€n vé
phia cd, vé lich sy va tao nha.

“C6 phai udng mot ly véi chiing toi nhé.” Ong khéo 1éo chuyén may cdi
ly sang. Ba Angkatell goi:

“Midge, cung rung chudng gidp voi.”

Khi Gudgeon xué't hi€n, ba Lucy hoi:

“Gudgeon a, mang mdt hop di€m 1€n nhé, hin 12 Cook trir nhiéu 1§m?”

“Hém nay nguoi ta vira giao d€n hon mot td, thwa ba.”

“The” thi mang sau hop 1€n day nhé, Gudgeon.”

“Thoi a, thwa ba Angkatell, mét hop la dwoc!”

Veronica bat ceoi phan ddi. Co da cam ly d6 udng trén tay, va gio’ mim
cwdi nhin khip moi ngwdi. John Christow gici thigu:

“Veronica, day la vor anh.”

“Qi ra't vui dwoe gdp chi.” Veronica mim cwdi véi Gerda dang boi 1.

Gudgeon mang dén ma’y hop diém dat trén mam bac.

Ba Angkatell phac mét ctt chi vé phia Veronica Cray, dng bung khay lai
phia co.

“Oi ba Angkatell than mé&n, khong c¢an hét chd nay dau!”
Lucy phay tay mot cach déc biét tao nha.

“Nhwng ma trong nha chi c6 mdi mot hop thi khé chiju 1dm. Nha t6i cling
dé mua thém ma.”

Sir Henry than mat héi:
“Thé& cudc song & Dovecotes thé nao?”

“Em thich 1dm. R4t gan London ma lai cdch biét vira dd. Mot noii 1y
twdng.”

Veronica dét ly xudng. C6 xd¢ lai c6 do vién da cdo cho sat hon, r'oi
mim cuoi voi tat ca.



“Cam on moi ngwdi nhiéu 1m! Moi ngudi that ti t&.° Nhing tir Ay
hwong vEé Sir Henry, ba Angkatell, va khong bi€t vi sao, cd vé phia Edward.
“Gio’ em s€ dem chién lori pham tré vE, John a,” ¢6 cwoi voi anh, nu cuoi
thAn mat, khong dién. “Anh phai tién em vé dén noi an toan di’y nhé, vi em
v6 cung mudn nghe anh da lam gi trong nhtirng ndm dai da qua. Anh biét
khong, nhirng chuyén d6 khi€n em thay minh that 1a gia nua.”

Co6 di veé phia ctra s0, John Christow ndi budc. C6 néd nu curoi tir biét
rang ro voi ti't ca.

“That 1ong ra't xin 10i vi 1am phién moi ngwoi vi 1y do ngd ngan thé nay.
Cam o'm that nhi€u, ba Angkatell.”

Co di ra cung John.

Sir Henry dirng & ctra sO nhin theo.

“T61 nay trori Am dé chju qué.”

Ba Angkatell ngap dai.

“Oi minh phai di nga thoi.” Ba 1dm bam. “Anh Henry &, minh phai di
xem mdt bé phim ¢6 &y déong m&i dwore. Tw t&i hom nay, em cam thay
chic chéin ring c& dién xua't tot 1dm.”

Moi nguoi 1én Tau. Midge chao di ngu, roi hoi Lucy:

“Dién xuit tot 1dm a?”

“Em khong thdy viy sao cung?”

“Em do4n chj cho riang & nha cd A%y ltc nao ciing tri sdn diém nhi.”
“Hén 1a ¢6 c& chuc hop, ceng a. Nhwng ma minh khong nén so do khe

khét. Vira roi ding 12 mot man dién hay ma!”

Céc ctra 1o'n déu da dong, day d6 thi tham ti€ng chic ngd ngon. Sir
Henry bao: “T6i s€ d€ mo canh cira sO cho Christow vEé.” R'6i dng dong ctra
phong.

Henrietta néi v&i Gerda: “MAa’y c6 dién vién bu'dn cudi that. Xua't hién
va roi di that la thwong chie!” C6 ngdp r'oi néi thém, “Em budn ngu qua
chung.”



Veronica Cray nhanh nhen budc trén con dwong hep xuyén qua rieng cay
dé.

Ra khoi rirng 12 mot trang trong canh h'6 boi. O d6 ¢6 cin nha mat nhd
d€ gia dinh Angkatell ng'di choi vio nhitng ngay troi ning dep, trir khi ¢
gi0 lanh.

Veronica dirng lai. Co quay mat d67i dién véi John Christow.

R'6i ¢O cwoi phd 1€n, chi tay vé phia mét h'é boi ddy 14 rung.

“Khong gidng canh Pia Trung Hai chit nao hét, phai khong John?” cd
noi.

Khi d6, anh hi€u anh cho dgi di€u gi, anh biét su6t mwoi 1am nam xa
céch, Veronica van trong 1ong minh. Biéh xanh, miii hoa mimosa, lan ho'
dat nong héi—bi nhan xudng, gat khdi tAm mét, nhung khong bao gio lang
quén. T4t ca nhirng diéu &y chi c6 mot y nghia— Veronica. Anh lai 1a mét
chang trai hai mwoi bon tudi, tuyét vong va khdon kho vi tinh yéu, nhwng
[an nay anh khong tron chay.



hristow ra khoi canh rirng dé, budc trén swon d0i xanh gan nha. Tring
1én, ngdi nha budng man kin tim trong 4nh tring trong ngiy tho la
thwong. Anh nhin d6ng h'6 deo tay.

DPa ba gior sdng. Anh hit mdt hoi sau, gwong mét dan chau lai. Anh da
khong con la chang trai tré hai mwoi bon tudi dang yéu. Anh gio’ 1a nguoi
dan 6ng b6n mwoi, thue t&, sac sdo, vori bd ndo ranh mach, cin bang.

Anh teng kho dai, ta't nhién la vy, hoan toan ngu ngd'c, nhung anh
khong h61i han! B&i gio anh nhan ra minh da hoan toan lam chd dwoc minh.
Chwrng nhw sud't nhiéu nam qua anh phai mang xiéng xich noi chan, gio
ganh ndng &y da ma't. Anh dworce ty do.

Anh ty do va la chinh minh, 1a John Christow, anh bi€t rﬁng do1 voi mot
John Christow —vi béc si thanh cong trén dwong Harley —thi Veronica
ching ¢6 ¥ nghia gi ca. Moi th da 1a qué khtt roi—chinh vi mau thuin
chua bao gior dwoc gidi quyét, chinh vi anh ludn 4m anh nhuc nha b&i minh
da “bd chay,” nén hinh béng Veronica m¢i khong bao gio roi khoi anh. TG
nay cd dén v&i anh nhe mot gid'c mor, va anh chd’p nhan gid'c mo’ do, ta on
Chda, anh da thodt khéi né mai mai. Anh da tré vé hién thuc, by gio 1a ba
gio’ sang, ¢6 1€ anh da 1am moi sy thanh ra khé xt& v clung.

Anh da ¢ canh Veronica ba ti€ng dong h'6. Co nang lao d&€n nhw chién
thuyeén, rirt anh ra khdi moi ngwoi va dwa anh di nhw chién lgii pham,
khong bi€t moi nguoi nghi sao vé chuyén nay ntra.

Gerda s€ nghi sao?

Henrietta nira? (nhwng anh khong ban tdm 1dm vé Henrietta. Anh cdm
giac rang minh cé th€ giai thich cho cd hi€u ra't nhanh. Nhwng anh sé khong



ndi cho Gerda hi€u duorc.)
Ma chac chan rang anh khong mudn danh ma't ai ca.

Ca cudc doi nay, anh chi chd’p nhan danh liéu & mo6t mirc vira phai. Liéu
v&i bénh nhan, véi mot phwong thire diéu tri, trong mot vu dau tw. Khdng
bao gio’ qua mirc, chi di 16" cdi ngwdng an toan mot chuit.

Néu Gerda nghi ngo, n€u Gerda dodn. ..

Nhwng liéu c6 khong? Anh thi hi€u bao nhi€u vé vor minh? Thwong anh
néi tring thanh den c6 ciing tin. Nhung trede sw viée nhu thé nay...

Liéu anh tréng ra sao khi bwdc qua ctra sO, di theo dang nguwoi cao rdo,
dic thing ctia Veronica? V& miit anh khi &y th&' nao? Liéu ho c6 nhin anh
nhw mot cdu trai mé mu vi tinh? Hay ho chi coi d6 1a hanh dong lich sy cta
ngwoi dan 6ng tredng thanh? Anh khong bi€t. Anh chiu khéng doan dworc.

Nhwng anh lo s¢r cho cudc dovi yén &, trat ty va an toan ctia minh. Khi
xwa anh cuong dai bi€t ma’y, anh byc bdi nghi vay, roi tw tran tinh cling vi
chinh suy nghi d6. L& ndo ngwdi ta ngo’ anh van con cu'dng dién nhw thé
chi?

Moi ngwoi déu da di nga, ro 1a thé. Cénh cira 6 & phong khach van mé
hé cho anh vao. Anh ngang 1€n ngam nhin ngdi nha yén ngl ngay tho. Xét
& gbc do nao d6, n6 ¢6 vé ngdy thor qua mirc.

Anh giat minh. Anh vira nghe, hay ngé ring minh nghe, tiéhg déng cira
ra't nhe.

Anh quay ngoit dau lai. N&u c6 ai d6 di ra h'd boii, theo anh d&n d6. N&u
c6 nguoi cho va theo chan anh vEé, réi men theo 167 mon cao hon bing
rirng, tré vao nha theo ctra bén ctia khu veon, thi ti€ng dong ctra veon 'y
hét ti€ng dong anh vira nghe.

Anh nhin xody vao cédc ctra s6. C6 phai tAm man vwra ddng, ¢6 phai c6 ai
vtra vén man nhin ra r'6i lai budng rém? Phong cia Henrietta.

Henrietta! Pwng! Trai tim anh gao thét hoang loan. Minh khong th€ mat
Henrietta!

Anh chot mudn ném cd vd'c sdi vao cira sO, thét goi nang.



“Ra day nao, tinh yéu cuia anh. Ra day di d€ dao cuing anh xuyén rirng vé
Shovel Down va hiy 1ing nghe anh—1ing nghe moi diéu gi¢ anh d hicu
tha'u v€ chinh minh, va em cling phai bi€t, n€u nhwr em chwa biét.”

Anh mudn ndi v&i Henrietta:

“Anh s& bat dau I4n nira. Cudc doi méi bit dau tir hom nay. Nhitng thir
can chan niu kéo anh khéi cudc s6ng that sy da roi rung ca roi. Chiéu nay,
em da ding khi héi phai chang anh chay tron khéi chinh minh. Phéi, anh da
lam th& bao ndm nay. Vi anh chwa tirng bi€t minh roi khodi Veronica la
quy€t dinh manh mé hay y&u hén. Anh da s¢’ chinh minh, s¢’ cudc doii, s
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Gid ma anh c6 th€ danh thirc Henrietta d€ khi€n c6 ra ngoai cing anh—
d€ di b6 xuyén rieng cho dén khi ngam mat trovi tr'oi 1én twe bén ria the” gidi.

“May dién r'6i,” anh ty nhi, thodng rung minh. Thoi ti€t cudi thang
Chin da lanh. “Ma dwa 167 quy dwa dwong hay sao?” Anh ty hoi. “Td1 nay
da cw x& dién r'o qua 1am! N&u chuyén qua di sudn sé, thi coi nhw may man
cuc ky roi!” Gerda s€ nghi gi n€u anh di qua dém roi sang ra ti€n tay mua
stra ve?

Va nha Angkatell sé nghi gi ch? Hi€n nhién.

Nhung that sy anh khong lo vE chuyén 2y. Nha Angkatell song theo mui
gior Greenwich, do théi quen sinh hoat ctia Lucy. Ma d6i véi Lucy thi
nhirng sy ba't thwong ludn ludn ¢6 vé vo ciing binh thwong.

Nhwng xui xéo thay, Gerda khong giong nhw nha Angkatell.

Phai néi chuyén v&i Gerda, anh nén di vao va khi€n c6 an long cang
nhanh cang tot.

Nhwng néu Gerda la ngwoi 1én theo anh dém nay?

Chaalng ich gi khi khuyén nhu ai doeng lam di€u nay diéu no. La bac si,
anh qua hi€u con nguoi, nhat 1a nhirng ngeoi nhay cam, cao cd, khé tinh,
danh gid, lai thwong xuyén lam nhirng chuyén gi. Ho nghe 1én cau chuyén,
mé 1én thu tir, rinh mo héng hét, khong phai vi trong khoanh khéc Ay nén
tang dao dirc cho phép ho lam thé&’, ma b&i vi ho khéng cwedng noi to mo
tredre ndi dau khd cwe @6 cia tha nhan.



Nhitng ké 4c dang thwong, anh nghi, nhitng con ngudi tdi 16i ddng
thwong dang phai chiu dung. John Christow thau hi€u vé sw chiu dwng cta
con nguoi. Anh khong may x6t thwong nhirng ké yé€u dudi, nhung voi
nhirng ai dang phai chiu dgng thi cd, b&i anh biét, ké manh m&i cé the
nhin chiu tht thach.

Néu ma Gerda bi€t chuyén...

V& van, anh twy trdn an, 1am sao biét dworc? Vor anh hén da di ngu va ngu
rd't nhanh, nhw thwong 1€. C6 &y von khdng biét twrdng twong xa xo6i, chwa
bao gio.

Anh di vao qua 167 cira s&, bat d&n ban roi khéa cira. R6i anh tit dén, rov
phong khdch, TAn mo cdng tic & hanh lang, nhanh chéng nhe chén di 1én
TAu. Cong tic thi hai tit ndt dén hanh lang. Anh ditng mot chit truede cira
phong ngti, dit tay 1én tay nim, roi mé cira, tién vao.

Can phong tdi den, anh nghe ti€ng Gerda thd déu déu. Co6 trd minh khi
anh khép ctra. Gigng c6 khao khao ngai nga.

“Anh d6 phai khong, John?”

“U.”

“Anh vé tré 14m phai khong? My gid roi anh?”

Anh dap ra vé khong d€’y:

“Anh khong biét nira. Xin 18i da ddnh thitc em. Anh phai tién c6 khéch
va c6 udng mot ly.”

Anh vo chinh giong cho ¢6 vé chdn chwong va ngéi nga.

Gerda lam bam: “Thé& a? Thoi chic anh ngd ngon, John.”

R'6i ¢6 tré minh ngu ti€p.

On roi! Nhw thwong 1€, anh gdp may. Nhw thiwong 1é—chir &y chot
khi&n anh ngim lai, biét bao nhiéu TAn vin may mim cwoi v&i anh! HEt Tan
nay dén Ian khac, anh nin thé nghi tham, “Thoi thé” 1a xong.” Nhwng r'oi
moi si 6n ca! Nhung chic chin roi s& d&n mot ngiy van dd bd anh di.

Anh nhanh chéng thay @6 r'6i 1én giwong. Cai tro boi todn cua tré con
bu'én cwoi that. “Ld bai & phia trén cha va cé dnh hwéng toi cha...”



Veronica! Co ta dung la firng ¢6 anh hudng toi anh.

“Nhung khong con nira dau, cwng a,” anh nghi véi mot cam gidc thda
man doc dia. “Tat cd da chAm hét. Gio ta da ra bd dwoc cH!”
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om sau, khi John xudng nha thi dd mwoi gior séng. Bira sdng da don sén
trén ban. Gerda n6i mudn dn sang tai phong, cd hoi dy ndy, lo rang
minh “géy phién cho chd nha.”
Khong sao dau ma, John trdn an vo. Gia dinh Angkatell van thira tién
thué quan gia va gidp viéc thi phai cho ho ¢6 viéc ma lam chi.
Sang nay anh ra't nhe nhang v&i v, Moi sy bt rirt khi€n anh khé & géan
day chwng nhw da bién mat.

Sir Henry va Edward ra ngoai di san, ba Angkatell néi v&i anh. Ba ciing
dang ban biu, tay deo gang lam vweon va cdm mot cdi gid. Anh ndn lai tro
chuyén cling ba mét lic, thi 6ng quan gia Gudgeon ti€n dén dwa anh mot
btrc thw dit trén mam bac.

“Thw vira m&i dwoe gui t&i, thwa 6ng.”
Anh hoi nhwedng may, nhan birc thw.
La Veronica!

Anh di vao thw vién, xé thu xem.

Sdng nay anh dén chd em nhé. Em phdi gdp anh.
Veronica.
Lic nao ciing cdi ki€u ra 1énh, anh nghi. Thoat dau anh khong dinh di.
Sau anh nghf lai, thoi thi m6t Tan cho dirt. R'6i anh di lu6n.

Anh Tan theo 167 mon ddi dién ctra sO thw vién, bang ngang h'¢ boi, von
& vi tri trung tAm, tir d6 ¢4 167 mon dan di khdp moi hwdng. Mot 167 dan 1én



khu ring trén d6i, mdt s€ dén dinh thy mang tén Dovecotes.

Veronica dang d¢ii anh. C6 goi vong qua cira sO tda nha 0p gd phod
treong.

“Vao di John. Budi sang troi lanh.”

Trong phong khich da do't 10 swdi, ndi tha't ton mau tring, ma’y chiéc
ném mau hoa anh thao nhat.

Sang nay, khi quan st c¢o bing cip mét danh gi4, anh nhan ra nhirng
di€m khac biét v&i ngwoi con gdi trong ky tre ma t6i qua anh chwa kip tha'y.

N6i cho ding thi bay gio cd dep hon thoi &y, anh nghi. Vi ¢6 y thirc
dwoc vé dep ctia minh r6 hon, ¢ bi€t cham chiit cho né va ton vinh n6
bang moi cach. Mdi téc von vang sdm gid mau bac sang. Dang chin may
co ciing khac, khign céc bi€u cdm trén gwong mit co cang thém siu séc.

Co chwa bao gio’ 1a mot bup bé xinh dep rong tuéch. Anh nh& ¢ ting
dwoc ddnh gia 1a mot trong nhitng “ni dién vién c6 tri tué.” Cd c6 bang dai
hoc, bi€t the hién quan dieém khi ban vé Strindberg va Shakespeare.

Anh chot v& 18 mot diéu ma khi xwa chi 16 mé cdm thay —ring c6 12
mot phu nir ¢6 théi vi ky khac thwong. Veronica da quen tw tung tw tac, va
ding sau nhirng dwong nét dep d& mém mai, anh cdm nhan dwoce sy kién
dinh dén séc lanh.

“Em guri thw cho anh,” Veronica m¢ loi trong khi dwa moi anh thud'c 14,
“vi ta phdi n6i chuyén. Ta phai ban dinh. Cho twong lai ching minh.”

Anh rit mot di€u thud'c, cham Itra. R6i anh dap, vé thoai mai:

“Nhung liéu hai ta c6 twong lai gi khong?”

C6 ligc anh sic 1ém.

“Anh néi vy la sao, John? Ta't nhién hai ta c¢6 twong lai chix. Ta da lang
phi nhitng mwoi 1dm nam. Khéng ¢an phai phi hoai thém nira.”

Anh ng61 xudng.

“Anh xin 10i, Veronica. Nhung anh e 1 em hi€u IAm moi chuyén. Anh. ..
ra’t vui khi gédp lai em. Nhwng cudc doi anh va em bay gio khong cé gi giao
cat ntra. Léch hwdng ca roéi.”



“N6i v van, John a. Anh yéu em va em yéu anh. Ta yéu nhau. Khi xwa
anh cirng dau qua! Nhwng thoi gio’ khong ban dé€n chuyén &y. Cudc doi hai
ta khong phai xung khic nita. Em khong c6 y tré lai My. Khi déng xong
phim nay, em s€ chuyén hwdng hin sang san khau London. Em nhan vai
trong mot v& kich ra't ndi, Elderton viét riéng cho em. V& kich it s& thanh
cong vang doi.”

“Hin 1a vay,” anh lich sy dap.

“Va anh c6 th€ ti€p tuc lam béc si.” Giong cd ra vé tir t& va ban on.
“Anh khd noi ti€ng, ngeoi ta néi véi em thé’.”

“Em than mén a, anh c¢6 vo roi. Co con nwra.”

“Em cling dang ¢6 ch'ong ma,” Veronica dap. “Nhwng nhurng viéc ay
ciing dé thu x&p thoi. Chi cAn moi ding luit sw gidi.” C cwoi rang ro'.
“Em ludn dinh k&t hon v&i anh, cung 3. Em khong ngo* minh mé ddm anh
dén vay, nhung qua thé!”

“Xin 10i Veronica, nhing khong c6 lut sw nao du gidi d€ thu x&p moi
tht dau. Pi anh va doi em chang c6 lién quan gi d&n nhau niva.”

“K€ ca sau dém qua sao?”

“Em dau con la tré con, Veronica. Em da c¢6 vai 6ng chdong, va v6 s6 tinh
nhan. TOi qua thi ¢6 dang k& gi? Khong gi ca, em bi€t thé’ ma.”

“Qi John than yéu,” ¢6 cudi khoan dung. “Gid ma anh thd'y gwong mit
minh khi & trong can phong chat nich ngwoi d6. Anh phai vé San Migual
lai thoi.”

John thé dai.

“Anh tirng & San Miguel. Hay ¢6 ma hi€u di, Veronica. Em dén v&i anh
tw qua khir. TO1 qua, chinh anh ciing sé6ng trong qua khi, nhwrng hom nay
thi khac. Anh da thém mwoi lam tudi. Anh da 1a ngwoi em khong con biét
—va anh ddm chéc ring néu em biét thém thi s& khong thich cho 1dm dau.”

“Anh chon v’ con thay vi em sao?”
Co to vé that Iong ngac nhién.

“Nghe ¢6 vé la v&i em, nhwng thit the””



“Vo 1y qué John, anh yéu em ma.”
“Xin 16i nhé, Veronica.”

C6 ngo vue hoi:

“Anh khong yéu em sao?”

“Tot hon ta nén noi 10 viéc nay. Em dep va quyén ru vo cung, Veronica
a, nhueng anh khong yéu em.”

Co6 ng'6i im phét nhw twong sdp. Vé yén ling d6 clia c6 khién anh hoi
kho xtr.

R'6i khi ¢6 1€n ti€ng lai, vé doc dia trong giong c6 khi€n anh giat minh.

“Cotalaai?”

“Co tanao? Em ndéi gi the™?”

“Nguoi phu nir dieng gan 10 swdi td1 qua?”

Henrietta! Anh nghi. Sao ¢0 lai chia hwdng sang Henrietta? Anh hoi lai:

“Em n6i a1? Midge Hardcastle a?”

“Midge? Cai c6 da ngam, mat vudong do sao? Khong, em khong noi co
dy. Va khéng néi vor anh. Em mu6n hdi con quy cai ding dwa 10 swdi dy!
Chinh vi nd ma anh b em! A thoi dirng c6 td ra dao ditc yéu vor throng
con nura di! Chaalng qua do nguwoi dan ba khac thoi.”

Co dirng day, ti€n t&i trvd'e mat anh. “Anh khong hi€u hay sao, John, em
da tré vé Anh mwoi tdm thang trwedc, va nghi vé anh sudt tw ldc d6. Thé vi
sao anh nghi em mua nha & cdi ch6n qué mua nay? Chi vi em phat hién ra
anh thwong vé nha Angkatell nghi cudi tuan!”

“Vay ra moi chuyén tdi qua déu dworc sip dit sao, Veronica?”
“Anh thuoc vé em, John! Ludn ludn nhw vay!”

“Anh khong thudc vé ai ca, Veronica. Cudc doi chra day em ring em
khong th€ sé& hitu linh h'on 14n the xdc cta ngwoi khéac hay sao? Khi con tré
thi anh yéu em that, anh nhtrng mu6n chia sé cudc s6ng cung em. Th&’
nhwng em tw chdi!”



“Cudc doi va sy nghiép cia em quan trong hon ctia anh. Lam bdc si thi
ai ma chang lam dwoc!”

Anh thodng ma't binh tinh.
“Em twdng em tuyét vori 1dm sao?”

“Y anh 12 em chwa dat d&n dinh cao ha? Em s& 1én t&i! Em sé 1am
dworc!”

John Christow quan sat c¢d v&i vé thich thd chot nay.

“Anh khong tin em lam dwgrc dau. Em thi€u chut gi d6, Veronica. Em
toan chOp giat manh khoée, khong c6 su cao theong that sy. Chinh 1a vi nhw
thé day.”

Veronica dirng ddy. Giong c6 tram thap:

“Anh da bo té6i muoi 1am ndm trwede. Gio anh bd t6i [An nira. ToOi s€
khi€n anh phai hdi han.”

John ciing dirng day, budre ra cira.

“Xin 10i néu 1am tOn thwong em, Veronica. Em ra't dang yéu, anh tirng
yéu em nhiéu. Ching ta d€ cho qua khir nga yén, dwgrc chi?”

“Tam biét John. Ta s€ khong d€ qua khir ngli yén. Anh r'6i sé thay. Toi
nghi... T6i cam ghét anh hon ba't ky ai trén doi nay.”

Anh nhuan vai.
“Xin 16i. Chao em.”

John ttr td'n di bd xuyén rirng. Khi d&n chd h'6 boi, anh ng'di xudng ghé&’
bang & d6. Anh khong hé hdi ti€c vEé chuyén v&i Veronica. Co ta ding 1a
ghé t&m, anh budn buc nghi. Trwd'c nay luén nhw vay, chuyén hay nhat anh
trng lam 1a rli bd ¢6 kip lic. C6 Chia mai bi€t néu khong thi doi anh bay
gio sé thé nao!

Nghi toi d6, anh birng birng cam gidc cudc doi moi dang mé ra, khong
con bi qua khir d¢ nang. Mot hai nam géan day hin vi€c song cung anh vo
cung kho khan. Td1 nghi€p Gerda, anh nghi, ldc nao cing quén minh, luc
nao cling nom ndp mong lam hai long anh. Anh phai t& t& hon voi vor mai
dworc.



Va c6 th€ gio’ anh s& ngirng dwoe viée bt nat Henrietta. That ra chang ai
thure sy bit nat dwoc co Ay, Henrietta khdng d&€ minh bi ép. Bio t& c6 the
no ra trén dau c6 nhung cd van dirng d6, tram tw, quan sat d6i phrong nhw
tr mot noi xa 1m.

Anh nghi: “Minh sé di gdp Henrietta va n6i cho co &y biet.”

Anh nging phét dau 1&n, dirt dong suy nghi vi ti€ng dong ba't thuwong.
C6 ti€ng sting chd'c chdc vang lai tie khu rieng phia trén d'6i, va ¢6 nhirng
ti€ng dong nhd quen thude, ti€ng chim hét, ti€ng 14 roi. Nhwng ti€ng dong
nay thi khac. Mot ti€ng click lanh 1€o.

R'6i dot nhi€n, John cdm nhan sy nguy hiém. Anh da ng'6i day bao lau
roi? Nwra ti€ng? Mot ti€ng? C6 ai d6 theo doi anh. C6 ai dé. ..

Va cdi ti€ng click d6... ro rang do la...

Anh quay phét lai, @n 6ng von rat nhanh nhen. Nhung khong dd nhanh.
P6i mét anh mé to vi kinh ngac, nhung khong con kip kéu.

Ti€ng sting vang 1én va anh nga vat ra, tregt xuéng mép be bori.

Mot d6m mau sAm tr tie lan rOng tt ngye trdi anh, nhod giot xudng nén
xi médng b€ boi, nhirng giot dd6 chdy xudng lan nwde xanh.
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ercule Poirot phiii v&t bui trén giay Tan cudi. Ong dn van can than cho
bira ti€c trra va gio’ dang kha hai long véi vé ngoai.

Ong ra't biét loai trang phuc nao nén mic khi vé ving ndong thén Anh
vao ngay Cha Nhat, nhwng 6ng khong chon cach thuén theo 1€ tuc xr nay.
Ong thich v& trang nh thj thanh v&'n 12 gu cta 6ng. Thi éng dau phai quy
éng viing qué nwde Anh. Ong 13 Hercule Poirot!

Phai thtra nhan rang, dng thyre sw thich mién qué. RAt nhiéu bé ban 6ng
ca ngoi chuyé&n di nghi & qué dip cudi tuan, roi 6ng ciling xudi tai ma mua
dinh thy Resthaven nay, nhung diéu duy nha't 6ng thich & né la hinh dang
vudng vire nhw cdi hop. Ong khong may d€ tim dén quang canh xung
quanh, du 6ng biét c6 ti€ng la canh dep. P61 v&i 6ng, quang canh qua
hoang da, khong theo quy téc d6i xttng nén khong thu hit 6ng. Ong von
khong quan tam may dén cdy c¢6i di 1a mua nao, b&i tan 1a xim x0e 16n
x0n. Ong chap nhan dwoc ciy dwong hay cdy bach tan, nhwng hoan toan
thd o trrde rirng s'0i ram rap thé nay. Canh nhuw thé chi vui mét khi nhin
qua ctra xe hoi 1di ngang trong mot budi chiéu troi dep. Ta tan thuwdng
“Quel beau paysage!” —roi 1ai v€ nghi tai mot khach san ti€n nghi.

Theo 6ng, di€u hay nhi't & Resthaven la khu vieon rau nhd nhwng ngay
hang thing 167 do Victor, dng 1am vwon ngwdi Bi chim nom. C6 vor dju
dang ctia Victor 1a Fragoise thi chdm lo cho da day ctia 6ng cha.

Hercule Poirot di qua cong, thé’ dai, nhin xudng an nira mii giay den
béng loang, chinh lai cdi mii Homburg xam nhat, nhin xudi nhin ngwoc con
dwong tred'c mit.
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Ong thodng ring minh trweéc v& ngoai cta dinh thy Dovecotes.
Dovecotes va Resthaven dwoc x4y bdi hai nha thdu d61 thii, mdi toa chi
chi&m mot manh da't nhd. Nhitng cdng trinh to hon da bi cit bd nhanh
chéng béi t& chirc National Trust nhim bao t6n vé dep viing thon qué. Hai
dinh thy nay dai dién cho hai treong phai tw twdng khac nhau. Resthaven
vudng vin nhw cdi hop c6 mdi nha, vo ciing hién dai va hoii nham t&. Con
Dovecotes thi mang phong cdch phéng ting v&i twong 0p g0 va cd dwa vao
cang nhi€u nét hoai cO cang tot.

Hercule Poirot ty tranh céi v&i ban than veé cach thiec di d€n Thung
Liing. Ong biét c6 con dwdng nhd trén cao, di qua céi cong nhd va 167 mon.
L&1 nay khéng phai dwong chinh nhung sé gan dwoc chirng nira dam. Tuy
vay Hercule Poirot vdn 13 ngudi nghiém ngit vé phép tic xa giao, quyét
dinh di vong xa hon d€ tiéh vao dwdng hoang bing ctra truede.

bay khong phai I'an dau tién 6ng d€n choi nha Sir Henry va ba
Angkatell. Ong cho 1a ngudi ta khong nén di dwong tét néu khong dwoc
cho phép, nha't 1a khi minh di 1am khdch mot gia dinh c6 vai vé& xa hoi. Ong
phai thira nhan rang minh kh4 vui 10ng khi nhan dwoc 161 moi.

“Je suis un peu snob,” 6ng lam bam.

Ong vAn gir 4n trong tot dep vé nha Angkatell tir thoi & Baghdad, dic
biét 1a cam tinh v&i ba Angkatell. “Une originale!” Ong nghi thé’.

Ong dd wée lwong chinh x4c thoi gian di bd dén Thung Liing. Ding mot
gio kém mot phit, 6ng nhan chubéng cira trede. Ong 18y 1lam mwng 1a da
dén noti, vi thad’y hoi mét. Ong khong wa di bo.

Ctra dwo'c mo ra bédi 6ng quan gia Gudgeon toan nang, Poirot ra't quy
ong nay. Nhwng cach thiec don khach thi khong dwoc nhw 6ng mong doi.
“Ba chd dang & nha mat gan h'6 boi, thwa 6ng. Moi 6ng di 161 nay.”

Hercule Poirot hoi phi€n véi céi thi ng'6i ngoai troi ctia ngwoi Anh.
N&u di ng'di hong ning he d&n chdn r'oi thi cling nén & trong nha vao thoi
di€m cudi thang Chin nay chi¢! TAt nhién hom nay tiét tro'i d€ chiu, nhung
da vao mua thu, nén khong khi am wot. Chzalng phai s& dé chiu hon sao néu
ng06i trong phong khach thodi mai, cang &m ciing n&€u do't thém 10 swdi.
Nhung khong, dng dwoe dan di qua khung cira sO chay st xudng san, buwdc
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ra bai cd thoai thodi, qua vieon dd, qua mét canh cong nhd, r'oi di doc theo
con dwong hop gitra hai hang cay h'é dao non vira tr'ong gan day.

Nha Angkatell c6 théi quen moi khach dé€n nha lic mot gio’ trwa, va néu
troi dep, moi ngwoi s€ cling udng cocktail va riroru sherry trong nha mat
nhd gan h'6 boi. Bira trira dwoc don ldc mot gior redi, nhw vay céac vi khach
khong ding gio’ s€ kip t&i noi, ddu bép tay nghé tuyét hao ctia ba Angkatell
kip phuc vu mén banh soufflé va cac mén cén canh thoi gian sit sao ma
khong phai quéa cép rap.

Hercule Poirot thi khong hao hirng gi v&i lich trinh thoi gian &Y.

“Coi nhr minh vira d€n lai gan nhw phai quay ngugc lai hwong méi di
qua,” ong tham nghi.

Ong di theo ddng cao cao clia 6ng quan gia, ngdy cang cam thiy chan
cang nang né trong doi giay da.

Chinh lic d6, phia trede dng Vflng lai mdt ti€ng hét nhd. Khong hi€u sao
chuyén d6 cang 1am 6ng khé chju. Khong thich hop chiit ndo. Ong khong
phén tich k¥, thit sw khdng ma’y nghi ngoii d&€n chuyén d6. VE sau khi nhé
lai, 6ng tha’y kho h'6i twedng lai cam xiuc cia minh khi d6. Hoang hdt? Kinh
ngac? Kinh hoang? Ong chi c6 thé néi rang, tiéng hét &y rd rang tién bio
cho diéu khong ngor toi.

Gudgeon budc vio ring cdy h'd dao. Ong kinh cah budc né sang bén d&
Poirot virgt 1én dan trude, dong thoi khé hing giong, chudh bj gidi thiéu
“Thwa 6ng Poirot, ba chil nha t6i ddy roi!” bang giong tram thap diing
murc, thi dot nhién 6ng cirng dor. R'6i 6ng hit manh. Khéng gidng phong
thai ngay thuwong chit nao.

Hercule Poirot bwde ra khoang dat tréng ven h'd boi va cling strng
nguwoi lai, nhung 1a vi buc boi.

Qua thé—that qua thé? Khong thé ngo’ noi nha Angkatell tAm thwong
dén thé& nay. Phai di b6 ca quang dwong, can nha thi xdu, gio d&n tro nay!
That 12 khiéu hai hwedc khong ding chd clia ngwedi Anh!

Ong buc minh va chdn ngén vo ciing. D1 véi dng, céi chét chaalng co gi
vui. Th& ma gio dy, ho sip dit cd mot hién tredng 4n mang d€ duia ong.



Theo nhitng gi 6ng thay tredc mét, hién treong ro 1a sdp dit. Bén canh
h'd boi 1a mot cai xac, tw thé trong ra't gia, canh tay vwon ra, vai giot son do
con dang nho giot trén thanh bé tong chdy xuéng h'é boi. Than hinh kha
dep, gwong mit cling dep v&oi mai téc sang. Pirng bén canh cdi xéc, trong
tay la khau sung luc, 1a mot phu ntx thdp ddm, co tudi trung nién, véi vé
mit trong rong la ky.

Codn ¢6 ba dién vién khdc. O ding xa 1a mot phu ni tré cao rdo, mau téc
nau sam hai hoa v&i mau 14 rirng thu; tay ¢d6 ¢Am cdi gid ddy cudng thwoc
dwore héo. Xa hon chiit nira 1a mot ngwoi dan dng cling cao, trong kin dao
trong chi€c 4o khodc ngoai trovi, tay con cdm sung. Va bén trdi dng, tay cdm
gid trirng, 1a ba chi nha, quy ba Angkatell.

Hercule Poirot thd’y rd 1a nhi€u nga dwong déu tu vé khu h'6 boi nay, va
nhirng nguoi nay dé€n diy theo nhirng nga khac nhau.

Py tinh todn va gia tao.

Ong thé dai. Enfin, the' ho mong doi 6ng s& 1am gi nhi? Hay 1a ong gia
vo tin day ding 1a mot “t6i 4c”? Ong c6 nén td ra hoang ho't, cang thang?
Hay 6ng nén cti chao va ngd 161 khen ngoi ba cha nha: “A, that dé thwong
1am sao, quy vi sip dit the' nay d&€ dén toi d6 sao?”

That sy, ta't cad nhirng chuyén nay that ngd ngan, chaamg c6 h'on gi ca.
Ching phai nit hoang Victoria timg néi: “Ching ta khong thd'y budn cwdi.”
d6 sao? Ong ra't mudn néi dieu twong ty: “Tdi, Hercule Poirot, khong thay
bu6n cwoi.”

Ba Angkatell di vé phia cdi xdc. Ong ndi bude, d€'y thad'y Gudgeon van
con thd hn hén sau lung. “Ong ta hin 1a khong duworc biét vé vu sip dit
nay.” Hercule Poirot nghi. Tt phia bén kia h'6 boii, hai ngwoi cling di vé
phia ho. Ho d3 d&n kh4 gan, dang nhin xudng than hinh dep d& ndm canh
thanh h'6 boi.

R6i dot nhién, ct sdc cwc manh dot nhi€n ap dén, nhw the’ man anh
thodng mo’ di trwdre khi canh phim chiéu cin, Hercule Poirot nhin ra khung
canh gia tao nay la thyc.

Khi nhin xudng, 6ng thd’y ngwoi kia néu chwa chét thi cling dang hap
ho1.
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Thit d6 sdm dang chdy xudng thanh h'd khong phai son do, ma 1a m4u.
Nguwoi dan dng nay vira bi bin, vira m&i day thoi.

Ong li&c nhanh vé ngudi phu nit ¢Am sing luc dang dirng d6. Grong
mat ¢ tro’ tror, khdng ¢6 bi€u cam gi. Trong c6 choang vang va hoi dan
don.

“La that,” ong nghi.

Phai chiing cd ta da vit kiét moi cdm xidc, moi tinh cdm, ngay khi kéo
c0? Phai ching moi sdi noi trong ¢6 da dung can, gio chang con gi ngoai
céi vo rdong? Co 1€ th&’, dng nghi.

R'01 nhin xuong ngudi dan dng bi ban, dng bét dau quan sat. Doi mét
ngudi chét vin mé trirng trirng. Poi méit &y xanh tham va mang bi€u cam
ma Poirot khong hi€u thad'u, nhwng 6ng cam tha’y né the hién sy nhan biét
manh liét.

Ong d6t nhién cam thay trong nhém ngwdi ding ddy, chi cé6 mot ngwdi
thie s sOng—chinh la ngwoi dan 6ng vira cham dén cira tir kia.

Poirot chwra bao gio’ bi &n twong manh nhw vy veé s soOng dong va strc
sdng manh liét d&€n thé". Nhirng ngwoi khac chi 1a nhirng hinh béng mo
nhat, 12 dién vién trong vé kich xa tit tdp, nhung ngwdi dan dng nay 12 thye.

John Christow mé& miéng. Giong anh van con manh, khong to ra bat
ngo, nhung khan thiét.

“Henrietta...” anh noi.

R6i mi mét anh khép lai, d4u anh ngit sang bén.

Hercule Poirot quy xudng ki€m tra, réi ding ddy, may méc phdi quén.

“Vang,” 6ng noi. “Anh 8y chét roi.”

Céanh phim blng v, run ray, roi tré lai. Gio mdi ngwdi da ¢6 phan tng,
181 rit. Poirot tinh tdo quan sit bang ca tai 1An mét, ghi lai. Chi 12 the, ghi
lai.

Ong nhan thiy ba Angkatell budng tay d4nh roi céi gid, va Gudgeon voi
chay toi trede, don 187y no.

“Xin phép, thwa ba.”



Ba Angkatell dap may moc, theo 1€ thwong:
“Céam on, Gudgeon.”

R'6i chidn chw, ba néi tiép:

“Gerda...”

Ngwoi phu nir ¢am sting luc Tan d4u tién gidt minh. C6 nhin quanh. R'6i
khi 1€n ti€ng, giong cd6 day hoang mang.

“John chét ro1,” ¢6 nodi. “John da chét roi.”

V&i vé quyén hanh d6t nhién, ngeoi phu ni tré cao rao v&i mai téc nau
bwdc nhanh t&i chd co.

“Pwa nd cho t61, Gerda,” c6 noi.

R6i trede khi Poirot kip phan d67 hay can thi€p, c6 go khau sing khai
tay Gerda Christow.

Poirot bwdrc voi tol triedee.
“C06 khong nén lam vy, thwa co...”

Ngwoi phu nir tré gidt minh khi nghe giong 6ng. Khau sing treegt khoi
tay c0, lic &y cd dang dlirng sat thanh h'6, nén nd roi tdm xudng nwoc.

Miéng cd hé m&, kh€ kéu mot ti€ng kinh hoang, c6 quay lai nhin Poirot
ra y xin 10i.

“Toi that ngu ngdc qua,” cd noi. “Toi xin 161.”

Poirot khong néi gi. Ong nhin thang vao ddi mit mau qua phi trong veo.

Anh nhin ¢6 dép lai dng, viing vang, khién 6ng phai ty nhdt minh vira nghi
ngo khong ding chang.

Ong binh tinh néi:

“Moi thr nén cang it ddng vao cang td't. Céan gitr nguyén hién trang d¢’
canh sat xem xét.”

MGt thodng cang th:flng vut qua gitra vong nguwoi.

Ba Angkatell thi thao ghé todm, “Ta't nhién r'6i, phai, canh sat...”



Bing giong nhd nhe d& chju nhirng pha chiit chan ghét, ngwdi dan 6ng
mac 4o khodc néi: “Lucy a, em e 1a khong the tranh dwoc dau.”

Gitra ldc yén lang d6, cé ti€ng budc chan nhanh nhen va ma’y giong trd
chuyén vui vé lac diéu.

Doc theo con dwong mon din tir nha ra 14 Sir Henry Angkatell va Midge
Hardcastle, hai ngwoi vira di vira néi cuoi.

Thay canh nhém ngudi tu lai quanh hd boi, Sir Henry dirng phét lai,
ngac nhi€n kéu 1€n:

“C6 chuyén gi vay? Chuyén gi da xay ra?”

Vo 0ng ddp, “Gerda da...” roi chot ngung. “Y em 13, John da...”
Gerda n6i ludn bang cha't giong u 1i, bdi 18i:

“John bi ban. Anh &y chét roi.”

Ho déu ngoanh di khdng nhin ¢, ngwong ngap.

R'61 ba Angkatell n6i nhanh:

“Cung 2, chi nghi em nén di vao... vi nim nghi. C6 1& chiing ta déu nén
quay vao nha nhé? Anh Henry, anh & diy ciing 6ng Poirot d€ cho’ canh sat
la dwore.”

“Thu x&p nhw vdy 13 6n nha't da’y,” Sir Henry tdn thanh. Ong quay lai
phia Gudgeon. “Anh goi cho sé& canh sat nhé, Gudgeon? CL:I’ bao chinh xéc
nhirng gi da xay ra. R'6i khi canh sat dén thi dwa ho dén thang day.”

Gudgeon khé ciii d4u, “Vang thwa ngai Henry.” Trong sic mit 6ng con
hoi tdi nhot, nhung van gitt phép tic hoan hao.

Nguwdi phu nit tré ddng cao néi, “Pi ndo, Gerda,” roi nim 18y cénh tay
0, dut khodt vira diu vira dAn vé phia ciin nha. Gerda budc nhu nguoi
mong du. Gudgeon lui ra sau nhwong dwong cho hai ngwoi ho, roi ndi
buwdre, tay xach cdi gid dwng trirng.

Sir Henry quay phét vé phia vo. “Lucy, chuyén nay 12 sao? Chinh x4c
thi chuyén gi da xay ra?”



Ba Angkatell dang hai tay, vé ba't Iwc dang yéu. Hercule Poirot cAm nhan
10 v& duyén ddng va hap dan tw ba.

“Anh 2, em khong biét. Em xu6ng chd chu6dng ga. R6i em nghe tiéng
sing ra't gan, nhwng khong nghi gi sdu xa. Du sao di ntra,” ba nhin quanh
ta't ca, “ai ma d€y chir! R'6i em di 1é€n h'6 boi thi thdy John nam d6, Gerda
dang dirng canh, tay cdm khau sing luc. Henrietta va Edward d&€n gén nhw
cung lic d6, nhwng tir phia bén kia.”

Ba ha't d4u vé phia kia cta h'6 boi, c6 hai con dwong dan tir rieng ra.

Hercule Poirot hing giong.

“Ho la ai, John va Gerda nay? Néu t6i dwoc phép bi€t,” 6ng néi thém, ra
y xin 16i.

“A vang, tit nhién.” Ba Angkatell vdi quay sang 6ng. “T6i 16 quén... toi
chwa gidi thiéu moi ngwoi han hoi v&i nhau, nhung vi ¢6 ngwoi vira bi sat
hai nén... John day la anh John Christow, bac si Christow. Gerda Christow
la vor anh aYy.”

“Va quy cd vwa di vao nha cuing ba Christow 1a?”

“Em ho t61, Henrietta Savernake.”

Ngwoi dan dng dirng bén trdi Poirot thodng ¢6 mot cir chi rad't nho.

_“Henrietta_ Savernake,” Poirot ngdm nghi, “c6 vé anh ta khong mudn
ba &y ndéi ra nhw vay... nhung du sao di ntra, ro rang la minh can phai
biét...”

“Henrietta!” ngwoi dan 6ng hap h6i khi nay da goi cdi tén nay. Cach
ndi ra't la lung, gori cho Poirot nh¢ diéu gi d6... rat trung hop... nhwng 1a
gi nhi? Khéng quan trong, r'oi 6ng sé€ nh¢ ra khi cén.

Ba Angkatell néi ti€p, gio chit dong lam tron vai tro gidi thi€u moi
nguwoi voi nhau.

“Va day cling la em ho t61, Edward Angkatell. Va c6 Hardcastle.”

Poirot lich sy nghiéng minh trird’c nhirng ngwoi dwore gidi thiéu. Midge
dot nhién cdm thay thdi thic mudn phd ra cwdi nhw dién, co vat va 1im
ma&i kiém noi.



“Vay bay gio, em a,” Sir Henry ndi, “Nhw em d€ nghi khi nay, em nén
tré vao nha di. Anh s€ ¢6 doi 1o v&i 6ng Poirot day.”
Ba Angkatell tw Iy nhin ho.

“Toi1 ra't mong la Gerda ndi do1. Li€u to1 goi y nhu the ¢ ding chang?
T6i that sy khdng nghi ra phai néi thé nao nira. Y t6i 1a, that chua ting
thay. Liéu nén ndi diéu gi v&i ngeoi phu nir viea gi€t ch'dong minh?”

Ba nhin quanh nhw th€ hy vong c6 ai d6 dua tw cach trd 1o cau hdi &y.

R'6i ba cling theo 161 mon tré vao nha. Midge theo chan ba. Edward di
cud1 cung.

Con lai Poirot va 6ng chil nha.

Sir Henry hing giong. Xem chitng 6ng c6 phan khong chic chin vé
diéu sip noi.

“Anh Christow,” cudi cling 6ng 1én ti€ng, “la mét nguoi ¢6 nang lyc, rat
cO nang lygc.”

Poirot nhin ngw¢i chét Ian nita. Ong van gil céi an twong la lung rang
ngwoi 8y sdng dong hon ta't cd nhitng ngwoi con song that & noi day.

Ong khéng hiéu vi sao minh lai c6 &n twong nhw thé.

Ong lich sy dép 1o Sir Henry.

“Bi kich nhuw thé" nay that ba't hanh,” 6ng noi.

“Nhirng viéc thé nay 6ng hi€u ranh hon t61,” Sir Henry ndi ti€p. “Toi
chwa ting & sat gan mot vu gi€t ngwoi dén thé”. T6i mong rang cho dén lic
nay minh da phan tng hop 18?7

“Kh4 hop quy trinh,” 6ng Poirot nhan xét. “Ong da bdo canh sat, va khi
ho dén thi chiing ta khong con viéc gi phai lam ntra, ngoai trir ddm bao rang
khong ai cham dén thi the’ hodc lam hong cac dd'u vét bang chirng.”

Khi néi dé€n day, 6ng nhin xudng h'6 boii, khau sing luc nam im lim
dwdi ddy h'd xi mang, trong hoi bién dang khi nhin qua lan nwdc xanh.

Bing chitng c6 1& da bj 1am hdng trwde khi 6ng kip ngin chin roi.

Nhwng khong, c¢6 1€ d6 chi 1a tai nan.



Sir Henry Iam bam ra y chan ghét:

“Ching ta ctr phai ding day dén bao gio? Troi hoii lanh. Toi nghi néu
ching ta vao trong nha mat thi cling dwoc chi?”

Poirot, lic nay cling thdy ban chan &m wdt va run 1€n vi lanh, vui long
d6ng y ngay. Nha mat canh h'6 boi, & géc xa nhi't so voi can nha, qua canh
ctra m&, ho van quan sdt dwoe h'd va thi thé, cing v&i con dwong ma canh
sat s€ theo do ti€n vao.

Cin nha mat nay dwgce trang tri xa hoa véi nhirng chié€c ghé&” dai va tham
rire r&. Trén chigc ban sit son 1a cdi khay dung ly va mot binh dung rrou
sherry.

“T6i mong moi anh mét ly,” dng Henry néi, “nhwng t6i nghi minh
khong nén cham vao tht gi cho dén khi canh sat d&n. T6i nghi cling khong
c6 gi trong cin nha nay ddng d€ ho quan tAm, nhung cah tic vo wu.
Gudgeon van chwa mang cocktail 1&n, rd 12 dng &'y cho anh tG1.”

Hai ngwoi ron rén ng'6i xuéng hai chi€c ghé” dan gan ctra so, d€ tién
quan sat con dwong mon tw can nha.

Khong khi c¢6 phan cang thealng. Gio khong phai lic thich hgp d€ néi
chuyén phi€m.

Poirot nhin quanh cin nha, ghi nhin nhitng di€m 6ng cho 1a ba't thwong.
Mot chiétc 4o choang 16ng cdo bac vit bira qua lung ghé’. Ong tw héi 4o Ay
la chia ai. N6 ¢6 vé qua hao nhoang, khong hgp véi bat ky nguoi nao dng
gdp tw ldc vao nha dén gio. Ong khdng hinh dung 1a ba Angkatell khodc cai
4o nhu the'.

Chuyén d6 1am 6ng lo 1ing. C4i 40 th& hién vé 1am sang 14n ho'm hinh,
ma nhirng nét tinh cach d6 khong thd’y & nhirng ngwoi 6ng da gap.

“Chéc ta nén hit di€u thudc,” Sir Henry néi, dua géi thudc moi Poirot.

Truwde khi nhan di€u thudc, 6ng hit ngri khong khi.

Muli nwére hoa Phdp —loai dét tién.

Chi thoang hwong con dong lai, nhung 1o 1a ¢4, va mot Tan nira, mui
hwong d6 cé vé khong hgp voi nhitng ngeoi & Thung Liing nay.



R'6i 6ng nghiéng ngudi t&i, chAm thudc bang hop quet ciia Sir Henry.
Ong lai li€c thd'y mét ch'dong hdp di€ém —chinh xac 1a sdu hop—dit trén céi
ban nhé canh mot chi€c ghé” dai.

Ong tha’y di€m &Yy that la.
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¢ ‘Hai gior rwdi roi,” ba Angkatell noi.

Ba dang ngoi trong phong khach, cung Midge va Edward. Trong thw
phong Sir Henry, ding sau canh ctra déng kin vong ra tié€ng néi nhd.
Hercule Poirot, Sir Henry va di€u tra vién Grange dang & trong do.

Ba Angkatell thé dai: “Em biét khong Midge, chi cr cdm thd’y cling
phai lo btra trwva chir. Ta't nhién, cir diém nhién ngdi an sau khi chuyén xay
ra nhu vay thi ¢6 vé v tim qua. Nhwng 6ng Poirot dwg'c moi dé€n dung bira
trra ma, c6 € 6ng &y doi roi. Va ong 2y cing khong buon 1ong vi cai chét
ctia John Christow nhu chiing ta. Chj ddm chéc 14 du chinh chj ciing khong
c6 bung da nao d€ an, nhwng hin Henry va Edward da do6i ngd'u roi, sau
buoi san sang nay.”

Edward Angkatell 1én ti€ng, “Pung lo cho em, chi Lucy a.”

“Cau ldc nao cling t€ nhi, Edward a. Va David ntra, chi d€'y cdu ay an
rd't nhiéu trong btra t6i qua. Xem ra nhirng ngwoi lam viéc tri 6¢ phai nap
nhi€u nang lvgng. Ma tién th€, David dau r'oi &y nhi?”

“Ciu &y 1én phong r'6i,” Midge tra 101, “sau khi nghe chuyén xay ra.”

“U daYy, cau &y 1am thé 1a khéo xi¥ 1m. Chi d4m chéc chuyén nay khién
cau 2y ra't kho chju. Tat nhi€n, nhwe em no6i, du sao thi 4n mang 1a chuyén
khé chiu ma—ngudi hau lo 1ing va moi chuyén trt ra ngoai nép thuong
hét cd. Bira trira ta in mén vit, may 12 mén &y &n ngudi van ngon. Thé nén
lam moén gi cho Gerda nhi? D€ trén khay mang vao cho ¢6 &y? C6 1€ mén
xup gi do that nong?”

“That sao troi,” Midge nghi, “Lucy ding 1a mau lanh!” R6i cd chot
ring minh khi nhé lai ring ngwdi ta c6 thé ciing b s6c vi Lucy qud “n'dng



am” do thoi! Chéng phai sy that ranh ranh 1a moi tai hoa d€u vong tranh ba
nho nhirng 101 ty hoi va ban khodn nho nhd d6 sao? Lucy chi néi ra 1o
nhirng suy nghi ma nhtrng ngwoi khac khong thira nhan. Ping 1a moi ngwoi
nghi dé€n nhirng ngwoi hidu, va bira trira. Va ding 1a ¢6 thd'y d6i nira. Chinh
co cling dang d6i, ngay thoi khic nay! P6i qud, co nghi, va cdm tha'y mudn
bénh. Nhitng cdm gidc tron 1an that ky la.

Va ro rang 1a, that ngai ngan khong bi€t phai cw xir sao v&i nguoi phu
nt ldng 1€, binh thwong ma mdi hdm qua thoi van 1a “Gerda tdi nghiép,”
th&’ ma ngudi Ay gid day, 6 18 sip phdi d61i mit v&i cdo budc giét ngudi.

“Nhirng chuyén thé& nay xay dé€n v&i ngueoi khac, chir khong theé xay dén
voi chiing ta,“ Midge nghi.

Co6 nhin qua Edward. “Khéng dwoc phép xdy ra véi nhitng ngweoi nhw
Edward. Anh &Yy phi bao Iwc dé&n th&”.” C6 cam thay dé chiju khi nhin anh.
Edward that yén ling, that phai phép, that ti t& va di€ém dam nira.

Gudgeon vao phong, hoi cti ngeoi va ha giong néi.
“T6i c6 bay sdn sandwich va café & phong #n roi, thua ba.”
“Oi cdm on, Gudgeon!”

“That sy dd’y,” ba Angkatell n6i khi Gudgeon roi phong. “Gudgeon ra't
tuyét vori, toi khong biét xoay x& ra sao n€u khong c6 6ng ay. Gudgeon
ludn bi€t lam ding viéc ding ldc. Mén sandwich thay tam bira trra nay
dwoc dd’y, ma nhu thé”khdng c6 gi 1a vo cam ca dau, néu moi ngwoi hi€u y

ALY

toi.

“Oi Lucy, thoi ma.”

Midge dot nhién cam tha’y hai dong 1€ Am chay tran xuéng go ma minh.
Ba Angkatell trong c¢6 vé ngac nhién:

“Qi t6i nghiép cung. Hin 12 qua strc chju dung.”

Edward di qua sofa va ng61 xu6ng canh Midge. Anh vong tay quanh
nguoi co.

“Pwng lo nao, Midge bé bdng,” anh noi.



Midge vli mét vao vai anh ma nirc né cho thdéa. C6 nhd Edward ting
ra’t t t& v&i ¢d h'di & dinh thy Ainswick, khi con thd ctia c¢d chét vao dip 18
Phuc Sinh no.

Edward n61 nhe nhang:

“Pung la ci s6c 1on. Toi 18y cho em &Yy it reoru brandy dwoc khong,
Lucy?”

“Trong ti & phong an, chi khong nghi...”

Ba ngung ngang khi Henrietta di vao phong. Midge ng6i thaalng day. Co
cam thdy Edward ctrng ngwoi lai, ng'di ba't dong.

Thé Henrietta cdm tha’y sao nhi, Midge nghi. C6 c¢6 phan mién cudng
nhin em ho minh, nhwng chang cé gi d€ sam soi ca. Henrietta trong c6 vé
han hoc. C6 ngang cao dau, mit dd bing, ctr chi nhanh nhen.

“Oem day roi, Henrietta,” ba Angkatell kéu 1én. “Chj ctr ty hdi em &
dau. Canh sat dang trao d6i v&i Henry va 6ng Poirot. Thé”em dem gi cho
Gerda? Ruwou brandy? Hay tra va thud'c aspirin?”

“Em mang cho chj &y it regu brandy va chai nwéc nong.”

“Phai da’y,” ba Angkatell té vé tdn thanh. “Ngwdi ta vAn hwdng dan nhw
thé trong cac 1op day Sor cd’p cru—mot chai nwde néng, d€' lam diu thian
kinh, chir khdng phai d€ pha v&i regu. Ngay nay lai ¢6 quan niém chdng
lai cdac chat kich thich, nhwng t6i nghi d6 1a xu thé nha't thoi thoi. Tw thoi
con géi song & Ainswick, moi ngwdi mdi khi suy sup déu vién tdi reou
brandy ma. Du vay, t61 khong bi€t Gerda c6 suy sup hay khong. That tinh
toi khong hi€u mot ngwoi vor s€ cam thd’y sao khi vira ty tay gi€t chong
minh—nhtrng chuy&n nhw vay lam sao hinh dung n6i—né khoéng hin s&
khi€n nguoi ta bi soc. Phai ndi la giy kinh ngac sitng so thi ding hon.”

Giong néi lanh nhuw biing clia Henrietta cit ngang bau khong khi yén
ing:

“Sao moi nguwdi déu chic chin Gerda l1a ngwoi da giét John?”

Ngung dong—r'6i Midge cam thd'y mdt thoang ruc rich ky la lwdt qua.
Sw bdi rodi, cing thang, va cudi cling 1a cam gidc dé phong tw t dang 1én.



R'6i ba Angkatell 1én ti€ng dép loi, giong hoan toan khéng thay doi chut

nao:

“Viéc &y xem chung... qua 1o rang r'oi. Em ¢6 y gi khac sao?”

“Ciing c6 th& Gerda di d&n h'6 boi roi tha'y John d3 nim dé6, r'oi co Ay
nhit khali sting luc 1&n, ngay khi d6 chiing ta d&n va bat giip canh ay?”

Lai im Iang. Ciing lai 1a ba Angkatell hoi:

“Gerda noé1 nhw vy sao?”

“Phai.”

Cau ddp ctia co khong chi @€ td sy dong tinh. C6 s ép budc ding sau
né. Chir &y ban ra nhu phét dan stng luc.

Ba Angkatell nhwedng may, roi ba néi lang:

“Co6 sandwich va café trong phong an nhé.”

Ba chot gidt minh hit vao khi thd’y Gerda Christow bwdrc ra tw canh cira
mé. Co voi va cdo 16i:

“Tdi... tdi cdm thay khong thé nim thém dwoc nira. Toi cir... tdi cir
thao thirc khong yén.”

Ba Angkatell kéu 1€n:

“Em phai ng6i xuéng di, ng'di xudng ngay nao.”

Ba bao Midge ng6i dich sang bén, dwa Gerda lai sofa, do c6 ng'6i xuéng
v&i cdi ném chén lung.

“Em géi t0i nghi€p,” ba than thd.

Ba n6i ra't rd rang nhung nhitng tir &y nghe ching v nghia trong canh
nay.

Edward bwdre ra chd ctra s, nhin ra ngoai.

Gerda gat mo¢ toc rdi trén tran. R'6i ¢6 ndi bang giong hoang mang, lo
ldng.

“Em... gio em m&i thue s nhan thirc dwg'c moi chuyén. Chj biét da'y,
em khong cam thiy gi cd... gio em van khong cdm thd’y ring chuyén 4y cd



thdt...rang John... d chét.” Co hoi run ray. “Ai di giét anh 4y? Ai c6 thé
gi€t anh 8y co’ chwr?”

Ba Angkatell hit siu mot hoti, r'oi ba chot quay phét lai. Henry mé ctra
phong. Ong buwde vao cung Thanh tra Grange, mdt ngwoi dan 6ng to 16m,
trdng nang né, voi bo rau quap rau ri.

“Pay la v toi... day la Thanh tra Grange.”

Ong Grange nghiéng ngwdi chio hai:

“Thwa ba Angkatell, tdi xin phép dwgc ndi riéng vai loi voi ba Christow
day...”

Ong ti ngit 15 khi ba Angkatell nhin vé phia ngwdi ngdi trén sofa:

“Ba Christow phai khong?”

Gerda déap ngay:

“Vang, la to1 day..”

“To1 khong c6 y khi€n ba thém dau 1ong, thwa ba Christow, nhung to1
can hoi ba mot s& cau hdi. TA't nhién ba cé the moi luét sw riéng ctia minh
cung dy, n€u mudn...”

Sir Henry néi chen:

“Trong mot s6” treong hgp, 1am thé thi khén ngoan hon, Gerda a...”

Co ngit 101 dng:

“Luat sw a? Tai sao? Luat s thi bi€t gi vé cai chét cia John chk?”
Thanh tra Grange khé ho. Sir Henry dinh ddp thi Henrietta néi trwede:

“Thanh tra day chi mudn bi€t chuyén da xdy ra sing hdm nay thoi.”

Gerda quay sang nhin 6ng. C6 néi bing giong ngo’ ngic:

“Nhr mét con d&c mong vay... khong thyc chit nao. T6i... t6i con khong
khoc noi. Toi khong cam thay gi ca.”

Thanh tra Grange an ui:

“Qua la mot cu so¢ lon, ba Christow.”



“Vang, vang... dung th€". Nhung Ong bi€t dd'y, dot ngdt qua... toi ra
khdi nha, di theo 161 mon ra h'6 boi...”

“Vao lic maYy gio, ba Christow?”

“Tredec mot gior, ching mot gio' kém hai phuit. Toi bi€t vi ¢6 nhin dong
h'6. R6i khi ra t&i d6... tdi tha'y John ndm d6. Mdu chdy khép thanh h'd
boi.”

“Ba c6 nghe ti€ng sung khong, ba Christow?”

“C6... khong... td6i khong rd nwra. T6i bi€t Sir Henry va 6ng Angkatell di
san. Toi... toi chi thay John...”

“Vang?”

“Tha’y John va mau... va khau sing. T6i nhat khau sing 1én...”

“Vi sao?”

“Xin 16i t6i nghe khong r5?”

“Vi sao ba nhét khau sung 1én, ba Christow?”

“T6i... toi khong biét.”

“Ba khong nén dong vao, ba bi€t ma.”

“Vay sa0?” Gerda 1am bam, gwong mit cd dor din. “Nhung ti 16 r'oi.
T61 da cam sung trén tay.”

Cho't ¢6 quay phét ngudi vé phia vién thanh tra. Giong néi dot nhién tré
nén sic bén, day dau khd.

“Nhirng ai da gi€t John chir? Khong th€ ¢6 ai mudn gi€t ch'ong toi
dwoc. Anh @y... anh &y la nguoi tot nha't dovi. That t t&, that vo vi ky...
anh &y 1am moi di€u cho nguwoi khac. Ai cling yéu mén anh &y ma, 6ng
thanh tra. Anh 1a mét bac si hét long. La nguoi chong 1y twedng. D6 hin
phai la tai nan, hin the, phai theé!”

C0 vung tay quanh phong.

“Ong ctr hdi moi ngudi di, ong thanh tra. Khong c6 ai mudn giét John
ca, phai khong?”



Co6 khan khoan nhin quanh.
Thanh tra Grange dong so tay.

“Cam on ba Christow,” dng néi bang giong déu déu khong cam xiic.
“Bay gio’ tam nhw thé” da.”

Hercule Poirot va thanh tra Grange cung di xuyén qua rieng cay h'd dao
d&n chd h'd boi. John Christow, gio’ chi con dwge ghi nhan bang tir “thi
the,” dwore phap y chup hinh, do dac, ghi chép va kiém tra, roi chuyén dén
nha x4c. Khung canh h'6 boi lic nay nhin hién hoa vo tdi d€n ngac nhién,
Poirot nghi. Ma moi diéu hém nay déu ém a la ky, chi trir John Christow.
Ngay ca khi chét, anh ta ¢6 chd dich. H6 boi bay gio’ khong con 1a h'6 bor,
ma tré thanh hién treong noi John Christow nim xudng va mau anh ta
chdy hoa vao lan nwdc xanh nhan tao.

Nhén tao—Poirot nghién ngim céi ttr d6. Phéi, ¢ gi d6 do ban tay con
ngudi sip dit trong ta't c nhitng chuyén nay. Nhu thé...

Mot ngwoi dan 6ng mic d6 boi di d€n tredrc mat thanh tra.
“Khau sung day, thira 6ng,” anh néi.
Thanh tra Grange can thdn ¢am 12’y khau sing con nhd nuorc.

“Khong c6 hy vong 18y da'u van tay dwgre nira,” 6ng nhan xét, “nhwng
may la trong treong hop nay di€éu dé khong quan trong. Ba Christow dang
cam khau sung trong tay khi 6ng d&€n noi, phai khong, 6ng Poirot?”

“Dung vay.”

“Ti€p theo can tim hi€u khau sting nay thudc vé ai,” thanh tra Grange
ndi ti€p. “Han la Sir Henry s€ gitp ta dworc viéc d6. Co ta 18y né twr phong
sdch cua o6ng 4y, t6i cho la vay.”

Ong nhin mét vong quanh h'o.

“Tong két mot chit thi moi chuyén kha rd6. Con dwong bén dwdi nay
chay tir vieon trai 1én, ba Angkatell di theo 167 d6. Hai 161 khéac dan tr rimg

ra, 1a 161 Edward Angkatell va c6 Savernake xudt hi€én, nhuwng khong cung
ldc. Anh ta di tw 167 bén tréi, c6 &y thi tw 161 phai, cling 1a mé ¢6 tham hoa



chay dai phia trén nha chinh. Nhwng cé hai ngwoi ho déu dirng & phia xa
h'6 boi khi 6ng dé€n phai khong?”
“Dung vay.”

“Con 101 nay, bén canh nha mdy, thi din d&€n dwong Podder. Dworc roi,
ching ta s€ di theo 161 d6.”

Trén duwong di, thanh tra Grange k€ chuyén, chi don thuédn cung cap
thong tin pha chiit cdm xtc u dm, khong hao hirng gi.

“T6i chwa bao gio’ wa noi nhirng vu nhw vay,” 6ng ndéi. “Cé mot vu nam
ngodi, mé dwdi, gan Ashridge. C6 mot quan nhan nghi hwu, sy nghiép vé
vang 14m. Ba vo ki€u truyén thong, it néi, dé chiu, 65 tudi, téc xdm bac khd
dep, don séng. Ba &y hay lam veon. R'6i mot ngay no ba &y di 1én phong
ong, 18y khau sing luc dng dung khi tai ngii, roi budc xudng vueon bin 6ng
ay. Clr nhw thé?! Ta't nhién con rd't nhiéu di€u c¢éan tim hi€u thém veé 1y do
ddng sau. C6 khi ho deng chuyén d& tdi cho mot tay lang thang nao d6!
Ching t6i ctr vo chdp nhan 1oi khai d6, khong binh luan gi khi hdi thém
thong tin, nhwng ching toi bi€t cd.”

“Néi vay 14, 6ng da chic chén ring ba Christow giét chdng ba &y.”
Poirot nhan xét.

Grange ngac nhién nhin 6ng.

“Ong khdng nghi nhu vay sao?”

Poirot cham rai néi, “Co the moi chuyén xay ra ding nhw ¢6 ay kE.”
Thanh tra Grange nhun vai.

“C6 kha nang, phai. Nhwng nghe khong thuy€t phuc chit nao. Va bon ho
cling cho ring co 4y giét ch'ong ma! Ho biét nhitng diéu chiing ta khong
biét.” R'6i 6ng to md nhin ban d6ng hanh. “Ong ciing cho ring c6 &y ra tay
ma, phai khong, ldc 6ng dén hién treong?”

Poirot khép ho mét. Bi doc 161 mon... Gudgeon dan truée... Gerda
Christow ding canh ch'ong v&i khau sting luc trong tay va vé mat trong
rong. Phai, nhw Grange néi, 0ng da twdng cod 47y ra tay... ong cling ngd
ring cuc dién Ay bay ra d€ dén dng.

Phdi, nhwng hai viéc dy khdc nhau.



Hién trwvong dan dwng—dé ddanh lva.

Gerda Christow trong c6 gidng mot ngudi vira bin chdng minh khong?
D¢ la di€u thanh tra Grange mu6n bi€t.

R6i dot nhién, Hercule Poirot gidt minh nhan ra trong su6t nhtrng nam
diéu tra vu 4n, dng chua tirng thye sy nhin tAn mit mot ngudi phu nix vira
giét chong. Liéu phu nir trong nhw the ndo trong tredng hop d6? Pic
thing, kinh hai, ha hé, sitng s, hoai nghi, hay trong rong?

C6 th€ la bat cir gi, 6ng nghi.

Thanh tra Grange van dang ndi. Poirot syc tinh, nghe dwoc cau cudi.

“—mot khi da tong hop dwgrc moi thong tin vE vu nay, va thwong thi ¢
th€ 18y tw 1o khai cia nguoi hau.”

“Ba Christow sé tré’ lai London sao?”

“Phai. Nha ho con hai dira con. Phai d€ ¢6 &y di thoi. Nhwng ta't nhién sé
theo doi nghiém ngdt, du c6 ta khong bi€t. Co ta s€ nghi minh thoat dwoc
roi. Toi tha’y co ta ¢6 vé kha dan...”

Liéu Gerda Christow cé nhén ra canh sat nghi gi, va nha Angkatell nght
gl vé minh khong‘7 Ong tr hdi. C6 vé& ¢ ta chang nhan ra diéu gi ca. Co
thudc ki€u ngwoi phan (rng cham chap, hoan toan choang vang va suy sup
triede cdi chét cda ch'ong minh.

Hai ngwoi bwde 1€n 1617 mon.

Poirot ding lai canh cong vao nha dng. Grange hoi:

“Nha Ong day sao? Pep va &m cung qud. Vay xin tam biét, ong Poirot.
Cam on sy hgp tac ctia 6ng. T6i sé con ghé qua va s€ bao 6ng bi€t n€u co
tin gi m&i.”

M3t 6ng nhin ngwoc 1én doc con dwdng mon.

“Ong khong c6 hang x6m gi sao? Pay khong phai noi ngdi sao méi dén
ctia chuing ta thwong ghé, nhi?”

“Cd Veronica Cray, nir dién vién, c6 vé day nghi cudi tuén, toi biét vay.”



“A phéi. Dovecotes. Téi thich v&i co &y trong phim Lady rides on
tigers. Nhung cd 4y xem chirng hoi qua gu ctia t6i. Téi wa Deanna Durbin
hoac Hedy Lamart.”

Ong quay di.

“Thoi téi phai 1am viéc ti€p. Chao 6ng Poirot.”

“Ong c6 nhan ra vt nay khong, Sir Henry?”

Thanh tra Grange dat khau sing luc 1én ban tred'c mét Sir Henry va nhin
ong cho doi.

“T6i cam n6 dworc khong?” Ban tay Sir Henry chian chw trén khau stng.
Thanh tra Grange git dau.

“Khau sing da roi xuéng h'6. N&u ¢6 da'u tay thi cling trdi ca r'oi. That
dang ti€c la c6 Savernake de€ tudt tay.”

“Phai, phdi... nhwng ldc do ai cling cdng thglng qud. Phy ntr thi thwong
hay hoang mang va, o', danh roi d6.”

Thanh tra Grange lai gat dau:
“Co6 Savernake xem chwrng 1a mot ngwoi binh tinh gidi giang.”

Chi 1a 1oi nhan xét binh thwong, nhwng ¢6 gi d6 khién Sir Henry phai
ngang 1én nhin. Ong Grange ndi tiép:

“Vay, 6ng c¢6 nhan ra khau sing nay khong?”

Sir Henry cam sing 1én xem ky. Ong doc s6 serial va so sanh v&i danh
sach chép trong mot cuén sd bia da nho.

R'6i 6ng thé dai khép so ' lai, noi:

“Vang, thrra thanh tra, khau sing nay thudc b swu tap cua toi.”

“L’an cudi cung 6ng nhin thdy nod la khi nao?”

“Chiéu hom qua. Ching tdi choi bin bia sau vaeon, né 13 mot trong
nhtrng khau sing da dworc dung.”

“Hom qua ai d3 bin bang khau sing nay?”



“T6i nghi tA't cA moi ngwdi déu bén it nha't mot phat tir khau nay.”

“K€ ca ba Christow sao?”

“K€cacday.”

“R'6i sau khi bin xong?”

“Thi t61 dat khau sing vao vi tri thweong 1€ cia né. La day.”

Ong kéo ra mot ngin tir chi€tc ban gid’y 1én. Sting d€ ddy nira ngin.

“Ong c6 bd swu tap sting khd phong phu nhi, Sir Henry.”

“Pay la thd vui cua t6i nhi€u nam nay roi.”

Thanh tra Grange cin nhic quan sat vi cyu thdng ddc ctia Hollowene
Islands. Mot ngwdi xua't chiing, banh trai, ki€u sé€p ma dng s& s&n long
phung sy —ndi that 1ong thi dng s€ thich c6 s€p nhw vay hon 1a 6ng Canh
sat trirdng hién tai. Thanh tra Grange khong nghi nhiéu 1dm d&n vién Canh

st tredng viing Wealdshire—mot tay thwong doi ha dap. Ong tap trung tré
lai vao cong viéc.

“Khau sung hin 1a khong nap dan khi 6ng ca't di, phai khong?”
“Tat nhién la vay.”
“Va ong d¢ dan & dau?”

“Pay.” Sir Henry 187y chia khéa tir mt ngan nhd, mé mét hoc thap trén
ban.

“Kh4 dé tim,” Grange nghi. Ba Christow hin da thd’y chd cit. Co ta chi
can vao phong va ti 14y thoi. Ghen tudng dan 167 dan ba, 6ng nghi. Ong
ddm cd mwoi dn mot rang vu nay 1a do ghen tudng. Moi sy sé sang rd khi
ong lam xong moi thd tuc & diy va dén can nha trén dwong Harley. Nhung
du sao van phai lam cho ding trinh ty céi da.

Ong ditng day:

“R&t cdm on, Sir Henry. T6i s€ bdo 6ng biét khi ¢6 diéu tra chinh thirc.”



13

0i ngudi ding bira bang mén thit vit dd ngudi lanh. Sau mén chinh 14
banh trirng stra phli caramel, mén ma theo ba Angkatell, th€ hién diing
tam trang ctia ba bép Medway.

N4u an, ba nodi, that sw the hién s tinh t& 1on vé méit cam xuc.

“Ba &y biét, ching ta khong may thich mén banh trirng stra caramel.
Nhung ¢ phan vo tim néu ta thudng thirc mén pudding wa thich ngay sau
khi mot ngwoi ban clia chiing ta vira qua doi. Nhung moén banh trieng stra
thi that dung di, né ct tron tudt di, the roi mdi ngwoi déu chira lai mot it
trén dia.”

Ba thé dai, n6i rang mong moi ngwdri da ding khi d€ Gerda veé lai
London.

“Nhung cling may la Henry di cung c6 8y.”
Sir Henry khdng khang 141 xe dwa Gerda vé tan nha.

“Co &y phdi tré lai ddy khi m& diéu tra chinh thirc, ti't nhién la vay,” ba
Angkatell n6i ti€p khi twr t6n an trang miéng. “Nhwng hi€n nhién 1a cd dy
mudn bao tin cho bon tré... cic chau c6 th€ doc tin trén bdo, ma trong nha
chi c6 mdi co gia sw ngwoi Phap dé bd'c ddng— crise de nerfs, c6 the the
14m. Nhung Henry s& tran an dwoc cd A%, tdi thye 10ng nghi Gerda s& dn
thoi. C6 1€ cd &y s€ guri bon tré cho ho hang, chi em gi d6. Ki€u nhw Gerda
hin ¢6 chi em, c6 khi d&n ba bon nguwoi, toi nghi thé, & Tunbridge Wells.”

“Chi n6i nhirng chuyén thit la thwong, Lucy a,” Midge nhén xét.

“A thi, c6 th& ho hang c6 4y & Torquay, néu em thich suy dodn d6 hon.
Khong, khong the’ & Torquay. Han 1a ho it nha't 65 tuoi roi n€u hién gio
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song & Torquay. C6 1€ 1a Eastbourne, hoac St. Leonards.”

Ba Angkatell ngdm nghia mudng banh cudi cling, nhw thé chia bu'dn
cung nod, roi nhe nhang dat xuéng dia, khong an not.

David, von thich d6 an ngon, u &m nhin xu6ng céi dia trong khong
tredrc mat.

Ba Angkatell ding day.

“T6i cho 1a moi ngwoi déu mudn di nghi sém t6i nay, ¢ qua nhiéu
chuyén xay ra, phai khong? Khi doc nhirng vu thé nay trén béo thi dau the¢
ngo’ né mét moéi dén vay. Toi cam gidc nhw vira phai di bd han muroi 1am
dam. That ra t6i dau phai lam gi, ci ng'di khong vay thoi, nhung qua mét,
bdi n€u doc sach hay bdo thi ¢6 vé vo tam qua. Du vay tdi nghi doc bai xa
luan trén to' The Observer thi vAn n—mién 13 khong doc News of the
World. Cau c6 nghi vay khong, David? T6i mudn biét ngwoi tré by gior
nghi gi, € khong bi lac thoi ma.”

David ['Am bam rang c4u khong bao gic doc to News of the World.

“Toi thi vAn doc,” ba Angkatell néi ti€p. “Nha toi vor nhw dit to' d6 cho
ngwoi hau doc, nhuwng Gudgeon rat tinh y, nén dén bira tra chiéu mdéi dwa
di. D6 1a tor bdo thd vi nha't dd'y, ¢6 bai ki€u nhw ba kia ddt dau vao 10 ga tw
ttt... nhitng vu nhw th& nhiéu 1dm!”

“Thé& ho bi€t lam sao khi sdng trong nhirng cdn nha twong lai toan dung
d'6 dién nhi?” Edward Angkatell thoang cuoi.

“Chi nghi ho s€ phai chon cach tdt nhat—y la hop 1y nhat.”

“T6i khdong dong tinh v&i anh,” David ndi, “vé nhirng cin nha twong lai
toan ding @6 dién. S€ cé hé thd'ng nhiét tir ngudn cung cip tong. Moi cin
nha cida giai cap lao dong nén ti€t kiém sirc lao ddng triét d€.”

Edward Angkatell voi thanh minh ring that ra d¢é tai 4y anh khong ranh
ré cho 18m, David cau cé biu méi.

Gudgeon bung khay café vao, di chuyén chidm rai hon thwong 1€ cho
hop khong khi bu'on tham.

“Oi Gudgeon,” ba Angkatell hdi, “m&’y qua tritng ban chiéu, t6i dinh
viét ngay nhiit 1&n tritng bing biit chi nhw thwdng 1&. Anh c6 nhic ba



Medway d€'y chuyén d6 chwa?”

“Moi viéc dworc thu x&p dau vao day roi, thra ba.” Ong hing giong.
“T61 tw minh xem xét cac thi.”

“Thét cam on anh, Gudgeon.”

Khi Gudgeon di ra, ba néi nhd. “Anh &y that tuyét. Moi ngwoi hdu nha
t6i déu to't Iim. Phai thong cdm cho ho, cinh sat d&n nha thé nay chéc ho
so’ hdi 18m. Tién th&, c6 ai con nan lai khong?”

“Y chi la canh sit 27" Midge héi.

“Phai. Ho thwong d€ lai mot ngwoi triec chd hanh lang, phai khong? Hay
6 1& ho nap chd lum cAy bui d€ quan sét cira ra vao.”

“Thé& vi sao phai quan sat ctra ra vao?”

“Chj khong biét. Nhung chic vay. Trong sich viét nhw vdy ma. R'6i khi
dém xudng sé cé thém nguoi bi sat hai.”

“Oi Lucy, thoi ma chi,” Midge kéu 1én.

Ba Angkatell ngac nhién nhin c¢6 em.

“Xin 16i cwng. Chj vung 161 qua. Nhwng tat nhién khong ai khdc bi giét
dau ma. Gerda da vé nha roi. Oi cueng, Henrietta. Chi xin 18i. Chj khong ¢6
y noi1 the.”

Nhung Henrietta khong dap. C6 dang dirng canh cdi ban tron, nhin
xudng bang ghi di€m bai bridge tdi qua moi ngwoi choi.

R0i c6 n6i nhw swc tinh, “Xin 161, chj vtra n6i gi thé, Lucy?”

“Chj vtra thic méc liéu con canh st nao nan lai nha minh khong.”

“Nhuw nhirng mén hang giam gid con sét lai sao? Khong dau. Ho déu tré
Ve s& canh sat d€ viét bao cdo theo ding bai ban roi.”

“Em dang nhin gi thé’, Henrietta?”

“Khong c6 gi.”

Henrietta di d&n chd 10 swdi.

“Chi nghi Veronica Cray dang lam gi t6i nay?” c6 hdi.



Mot thodng bat an lwdt qua mat ba Angkatell.

“Oi em gdi! Em khéng cho ring c6 ta lai d&n ddy diy chi? Hin ldc nay
cO &y da bi€t tin roi.”

“Phai,” Henrietta tram ngam ddp. “Chéc 12 ¢ &y biét tin roi.”

“S&n nhd ra,” ba Angkatell néi thém, “chi phai goi dién cho nha Carey.

Chung ta khong the€ moi ho dé€n an trwra ngay mai nhw thé khdng c¢6 chuyén
gi xay ra dwge.”

Ba ra khoéi phong.

David lMm bam ring mudn tra thong tin gi d6 trong bach khoa toan thw
Britannica. C4u cho rang ct rit vao thw vién la yén On nhat.

Henrietta ti€n lai canh ctra s6 1on sét san, kéo md r'oi bwde ra ngoai. Sau
mot lic do dy, Edward di theo co.

Anh thdy ¢6 dang dirng bén ngoai, nhin 1én trovi. Co néi:
“T&i qua troi khong Am dp 1dm, phai khong?”

Bing cha't giong d& chiu, Edward dép:

“U, troi diic biét lanh.”

C6 nhin vé phia ciin nha. Mit c6 lwdt doc cira s8. R6i ¢d quay lai, nhin
vé hwdng khu rieng. Edward khong dodn dworc ¢6 dang nghi gi.

Anh dgm bwdc vE phia ctra sO mé.

“Thoi minh nén vao di. Troi lanh qua.”

Cb 14c dau.

“Em di dao mot 14t. Ra chd h'd boi.”

“Oi troi,” anh bwdc nhanh vé phia cd. “Anh s€ di v&i em.”

“Khong, cam on Edward.” Gigng c0 sdc sdo xuyén qua lan khi lanh.
“Em mudn mot minh v&i ngwoi chét.”

N

“Henrietta! Em a, anh s€ khong n6i gi dau. Nhwng em bi€t la... anh rat
18y lam ti€c.”

“Vé diéu gi? Rang John Christow da ché&t?” Giong cd van gai géc.



“Y anh la... ti€c cho em, Henrietta a. Anh biét d6 1a... cd s6c 1on voi
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cm.

“Sd'c? Khong, em ra't cirng rin, Edward A. Em chju dwoc. Anh bi sdc
sao? Anh cdm thay gi khi thd’y anh ta nim d6? Vui swéng, chic vay. Anh
dau c6 wa John Christow..”

Edward néi nhd, “Anh &y va anh... khong c¢6 nhiéu di€m chung.”

“Anh chon tir m&i khéo chtt! That kiém ch&’. Nhung thie su rang hai
anh c6 di€m chung da’y. Chinh 1a em! Hai anh déu thich em, ding ch? Chi
c6 diéu rang diém chung Ay khong k&t ndi hai anh, ma ngworc lai.”

Mat trang 16 hén ra khoi ddm may, Edward giat minh khi dot ngdt nhin
thdy gwong mat cd dang nhin vé anh. Anh luén bat gidc xem Henrietta bay
gio 1a sy phong chi€u clia cd em géi anh ting bi€t thoi con & Ainswick. Co
nhd ludn twoi cwdi, véi d6i mét sinh dong day hao hirc. Ngudi phu nix
trirdc mit anh ddy xem chirng xa la, d6i méit thong minh nhwng lanh 180, va
nhin anh day thu dich.

Anh no6i chan thanh:

“Henrietta, em than quy, hay tin anh, anh that long thong cdm v&i em,
v&1indi dau budn, ma't mat em dang chju.”

“Li€u c6 dau bu6on chang?”

Cau hoéi khi€n anh lai giat minh. C6 c6 vé dang ty hdi minh hon 1a héi
anh.

C6 néi bing giong tram thap:

“Nhanh qud, moi chuyén that nhanh. M&i dang song do, hit théd d6, thé’
r'oi chét di, bién mat, trong rong. Oi, sy trong rdng! Va roi ching ta & diy,
an banh stra tring va cho l1a minh dang sdng—va John, ké so'ng déng hon
bat ky ai trong chung ta, thi lai chét. Em ty néi ttr nay, anh bi€t khong, ctr
ty 1dp di 13p lai mai. Cheét, chét, chét, chet, chét, chét. Chéng ma’y chdc n6
matdiy nghia—cheamg con nghia 1y gi nira. N6 chi 12 mdt tir ngédn ngli nuec
cwoi nhw ti€ng canh ciy gay ngang. Chét, chét, chét, chét. Nhu ti€ng trong
thd dan trong rieng siu. Chét, chét, chét, chét, chét, chét...”

“Henrietta, ngwng lai di! Vi Chda, dung lai!”



Co0 tO mo nhin anh.

“Anh khong biét em s& cam tha’y thé nay sao? Anh twdng thé nao? Ring
em s& ng'di khéc doan trang v&i tAm khin tay xinh xin trong vong tay anh
a? Rang d6 qua 1la mot cu sd'c 1'n nhwng r'oi dang dan veegt qua? Rang anh
s€ vO vé em dju dang? Anh ra't t¥ t&, Edward a. Anh ri't ti¥ t&, nhung anh
qud, qua khong xirng.”

Edward lui lai. Gwong mat anh cirng lai, giong khé khoc.

“U, anh ludn biét the"”

C0 tan nhan noi tiép:

“Anh twrdng nhr moi budi tdi khac, moi ngwoi ng'6i thanh vong, John
thi chét va khong ai cham lo cho em va Gerda! Anh thi vui, David ngai
ngung, Midge bu6n rau con Lucy nham nha tan hwdng trai nghiém thyc t&

nhirng diéu thwong chi doc trén to News of the World! Anh khong thay
canh d6 nhw mot con a&c mong ky di sao?”

Edward im 1ing. Anh 1di vao chd toi.
Nhin anh, Henrietta n6i ti€p:

“Pém nay, moi chuyén v&i em déu khong c6 that, khong ai ¢6 that, trwe
John!”

Edward ling 1& ddp, “Anh biét, anh ciing khong thit cho 1dm.”

“Em noi the” that chflng hon stc vat, nheng em khong kiém dwgrc. Em
khong chiu ndi chuyén mét ngwoi nhw John thé” ma lai chét.”

“Va anh von 1a ké chét d&, lai con song day.”

“Em khong c6 y do, Edward.”

“Em c0, Henrietta. C6 1€ em dung.”

Nhung cb lai néi ti€p, chim vao nhitng suy nghi tredre do.

“Nhwng day khong phai diéu dau budn. Co6 1€ em khong cam thdy bu'on
noi. C6 1€ khong bao gio. Ma em nhirng mudn bu'dn thwong cho John biét
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maYy.



Ngon tr ctia ¢6 nghe ky di. Anh lai gidt minh khi nghe c6 néi ti€p, giong
nhu dang ban chuyén cong viéc:

“Em phai di ra chd h6 boi.”

R'6i ¢6 di vao rung.

Bing ddng di citng nhic, Edward tré vao qua ctra s6 mé.

Midge nhin 1én khi thd'y Edward budc vao, ddi méit vo h'on. Grong miit
anh xam ngat, dan vat. Trong nhw bi rut sach mau.

Anh khong nghe ti€ng thd doc ma Midge vira bude ra da voi vang nén
lai ngay.

HAu nhe mdy mdc, anh bude lai chd cdi gh€ va ng'di xudng. R'0i cdm
tha’y hinh nhw ¢an ndi gi d6, anh mé miéng:

“Troi lanh qua.”

“Anh lanh 1dm 2, Edward? Ching ta... em dot 10 swdi nhé?”

“Saof)’7

Midge cam hdp di€m trén mat 10 swdi. Co quy xudng roi ném que diém
vao 10, than trong li€c ngang vé phia Edward. Trong anh cir mo’ mo’ mang
mang.

C5 lai n6i, “C6 Ira that t3t. Am 1én han.”

“Anh &y nhin lanh 1€o qud,” cd nghi, “nhwng 1€ nao ngoai troi lanh dén
thé”? La Henrietta! C6 &y da ndi gi v&i anh?”

“Dich gh¢lai day, anh Edward. Lai gan 10 swdi nay.”

“Sao chwr?”

“Ghé ctia anh. Nhich lai day nay.”

Co ndi 1on ti€ng va cham rai, nhw the néi chuyén v&i nguoi 1ang tai.

R'6i @6t nhién, cd6 nhe nhom haaln, Edward thyc sy ctia ¢6 da tré vEé day.
Anh croi voi ¢6 diu dang.



“Em n6i chuyén v&i anh 2, Midge? Xin 16i nhé. Anh mai nghi ngoi

qua.
“0, khong sao ddu ma. Em dot 10 swdi 1én thoi.”

Nhirng que cti n0'ti tich, d6i qua thong kho chay bung thanh lvoi ltra
sang trong, ryc r&’. Edward nhin chim cham, thi tham:

“Lira dep qua.”

Anh veon ban tay thon dai vé phia 10 swdi, sy cang thealng trong long rut
di nhw thuy triéu.

Midge h'6i twdng, “Thoi con & Ainswick ldc nao minh cling d6't qua
thong nhi.”

“Gio van vay. Ngay nao ciing cho mang vé mot gid ddy, do vao céi sot
d€ sdn day.”

Edward & Ainswick. Midge khép hor ddi mét, mo mang twdng twong.
Han 1a anh thwong ng'6i trong thw vién & chai Tay. Ciy moc lan nghiéng
béng tredre cra sO, nhudm cian phong trong dnh xanh vang nhitng budi
chiéu ta. Mot ctra s6 khac md ra bai cd ¢6 ciy ting cao swng sirng trang
nghiém nhw ngwoi linh gac. Bén phai 1a ciy s6i lon.

Oi, Ainswick... Ainswick.

C6 nhu ngtri dwgrc mui thanh ngot phang pha't tv nhirng chiim mdc lan
tring nga du da vao tiét thang Chin. Va nhitng qua thdng d6t 10. Va mui
ngai ngdi tir cudn sach ma Edward thwong cAm trén tay. Anh s€ ng6i trén
chiéc gh& banh, va c6 I&, thi thodng mét anh hitng ho' rdi trang sach d€ nhin
vao 10 sudi, thoang nho d&€n Henrietta.

Midge coi Itra, hoi:

“Henrietta dau r'oi nhi?”

“Em &y ra h'6 boi.”

Midge strng so. “Tai sao?”

Giong c¢6 tram khan khién Edward ho1 giat minh.



“Midge, em gai, thi em bié€t ddy... & thi, hodc cling doan dwoc. Em Ay
ra’t than voi Christow ma.”

“A vang, tit nhién ai ciing biét chuyén &Y. Nhu’ng em khong hi€u vi sao
Henrietta lai tho' thah & chinh noi anh &y bj bén. Chang giong Henrietta
ngay thwong chit nao. Em &y vén diu cé thich bay td khoa trrong thong
thi€t nhu vay.”

“Lam sao c6 ai thye hi€u long ké khac? Vi nhw 1a hi€u Henrietta.”
Midge khé€ chau may. Co lai néi:

“Du sao di nira, Edward a, ching ta da bi€t Henrietta tir bé dé€n gio’ ma.”
“Em &y thay doi ro6i.”

“Khong dau, ¢ ai ma thay doi nhiéu vay.”

“Henrietta thay doi roi.”

“Nhiéu hon chiing ta doi thay sao?”

“A, anh van ludn vay, anh biét chic chén th&¢. Ciem...”

Dot nhién, 4nh méit anh chuyén chd nhin ¢d em dang quy canh thanh
chéin 10 swdi. Nhur th€ anh dang ngdm cd tir xa, chiéc cdm vudng, d6i mét
sam, khuon miéng kién quyét. Anh bat tho':

“Gid ma thoi gian qua anh gdp em dwoc thwong hon, Midge a.”
C6 mim cwoi voi anh.

“Em hi€u ma. Thoi nay, khé ma gitr lién lac thuong 1dm.”

C6 ti€ng dong bén ngoai, Edward ding day.

“Chi Lucy néi phai, hdm nay mét moi qud, [an dau gdp phai sy the nay.
Anh di ng day. Em ngt ngon nhé..”

Lic Henrietta budc qua ctra sO vao phong thi anh da di r'oi.
Midge quay lai.
“Em da lam gi anh Edward thé?”

“Edward sao?” Henrietta ngac nhién. C6 hoi chau may, nhw th€ dang
mai nghi tan dau dau.



“U, Edward. Anh 4%y khi ndy tré vao trong vira lanh vira tdi.”
“N€u chi quan tim anh &y nhu vay, sao chi khong ty lam gi di Midge?”
“Lam gi ch#? Y em la sao?”

“Em khong biét dwore. Vi du nhw dirng trén ghé hét 1én ché?ing han! L€
nao chi khong biét chi cé cach nhw thé’ méi thu hit dwore sw chi ¥ cua
nguwoi nhwe Edward sao?”

“Anh Edward chéng d€y dén ai ngoai em, Henrietta. Chwa ting khac.”

“The&  thi anh &Yy chzalng thong minh cho 1dm dau.” Cd liéc mét nhin
grrong mit tring béch ctia Midge. “Xin 16i néu c¢6 1am t&n thwong chi.
Nhwng t61 nay, em cam ghét Edward.”

“Ghét anh ay? Khong thé' nao.”

“Puwoc chi! Han nhién! Chj ddu biét ring...”

“Bi€t diéu gi?”

Henrietta cham rai:

“Réng anh 4y goii nhé qua nhiéu diéu em mudn lang quén.”
“Nghia la sao?”

“Thi, vi nhw nhirng chuyén h'6i & Ainswick.”

“Ainswick? Em mudn quén han thoi & da'y sao?” Midge ngo’ viec hoi
lai.

“Phai, phai, ding th&! Em ting hanh phic khi & d6. Nhwng ma bay gio,
em khong chiu ndi ba't cit gi nhic nhé d&n hanh phic. Chi khong hiéu sao
chi*? C4i thoi ching ai biét roi s& xdy ra chuyén gi. Khi ma ¢t ng& moi
chuyén roi s& tot dep mai mai! Ngudi khon ngoan da ching bao gidr hoai
cong trong dori dwore hanh phic. Em lai da tng.”

Co két coc 1oc:
“Em s€ khong bao gio’ tré lai Ainswick.”
Midge tw ton:

“Li¢u the¢ chang.
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Midge gidt minh thitc ddy vao sang thir Hai.

C6 nam im sirng trong chdc l4t, nhin vé phia ctra, twdng nhw ba
Angkatell sip budc vao tir d6. Lucy da néi gi khi chi 4y lao vao phong
minh trong buoi sang dau tién ¢ day nhi?

Mot cudi tuan khé khiin ching? Chj 4y tirng lo rang—ting cho rang s&
c6 diéu khong vui xay dén.

Phai, qua th&’, n6 da xay d&€n—va gio’ d¢ nang 1én tam tri Midge nhw
ddm may den day dac. C6 khong mudn nghi t&i, khong mudn nhé ve. DBiéu
2y hay con khi€n c6 khi€p s¢. Bi€u li€én quan d€n Edward.

Tri nhé ¢d vut 16e. Mot t den t6i tran trui bat ra— Vi giét ngwoi.

“Khong thé nao,” Midge nghi, “Khong thé 1a thuc. P6 1a 4c mdng thoi.
Rang John Christow bi bin chét canh h'd bei. Mdu hoa nwde xanh, nhw
canh trang bia cua ciu chuyén trinh tham. Twdng tweng, phi thyc. Khong
th€ nao ngwoi ta lai gdp phai canh Ay ngoai doi. Gid ma gio’ moi ngwoi
dang & Ainswick. Chuyén nhw thé khong th€ xay ra Ainswick dwore.”

Pam may den dic troi toe dau xudng bao tix, khi€n ¢6 hoi bu'dn nén.

Khong phai mo. La thye —sw kién nhw trong to News of the World
thwong dang dang xdy ra roi—ca c6 va Edward va Lucy va Henry va
Henrietta déu bi cudn vao do.

Khong cdng bang chiit nao—rd rang 13 vy —ho dau c6 lién quan gi néu
nhu chinh Gerda bén ché&t chong chi ta.

Bung da Midge quan Ién.



Ngwoi chi dau ho im lang, dan don, c6 phan tham hai d6—lam sao cé
th& hinh dung con ngwdi nhw vy lai gdn v&i hanh dong kich tinh nhudong
ay, v&i sw bao Iyc nhwong 2.

Gerda chic chin khong ddm bén bdt cir ai.

Con kho chiu lai quédn 1én. Khong, khong dwgc phép nghi nhw theé”. Néu
khong phai chj ta thi ai ban John chi¥? Ma Gerda ditng ngay canh thi thé,
tay con cam stng. Khau sing 18y tw thw phong cua Henry.

Gerda khai rﬁng chi ta thdy John nidm d6 ben tién lai nhit khau sung lén.
Nhung chj ta con néi thé nao khac dwgre chir? Thi cling phai bién minh gi
dé, du guwong gao toi déu.

Henrietta t01 qua cling that ky la.

Nhung ta't nhién, d6 1a do ci s6'¢ tw cai chét cia John Christow.

Henrietta t01 nghiép—em 4y vOn quan tim dén John nhiéu vay.

Nhung roi em 8y sé€ ldng long thdi—chuyén gi roi cling s€ qua. R'61 em
dy s€ cudi Edward va veé song tai Ainswick, roi cudi cing anh Edward sé
duworec hanh phuc.

Henrietta lu6n mén yéu Edward. Chi b&i John Christow khi treedrc ca

tinh qud manh mé&, qua ap ddo, d&€n ndi khién Edward thanh ra c6 vé... nhat
nhoa khi so sénh.

Khi xudng nha dn sang, Midge chot nhin ra ring c4 tinh cia Edward,
mot khi khong con bj John Christow 14 14t nita, bat dau hién hién. Anh c6
vé chic chin vé chinh minh hon, b&t do dy va né tranh.

Anh dang nhe nhang néi chuyén v&i David, du c4u ta chi nhin chim
chdm khong dép.

“C4u nha't dinh phai thwong ghé choi Ainswick dd’y nhé, David. Anh
mong cau ctr that ty nhién ma kham pha noi &y.”

Vira 18y mirt cam, David vira ddp lanh ngét:

“MA&Yy dinh thy to rong d€n vay thwe nyc cwei. Nén phan nhd ra thi
hon.”



“Mong rang chuyén &y chwa xay dén khi anh con dé, mong 1a vay,”
Edward cwoi. “Nhém gia nhan nha anh van dang hai long vui vé.”

“Thé’1a khong ding,” David phan d6i. “Khong ai nén tha’y hai long ca.”

“P&n con khi khi xwa con hai long v&i cdi dubi...” ba Angkatell 1am
bam, ba dang dirng bén td bat dia, van vo nhin cdi dia dwng mén bau duc.
“Bai tho’ &y minh hoc h'di con di nha tré, nhwng khéng nhé doan sau 1a thé”
nao ntra. Chi phai néi chuyén thém v&i ciu, David a, € mé mang thém
nhiéu y twdng mdi. Theo nhu chi thd'y mot mat nguoi ta ghét ta't ca the’
nhan, nhueng d6ng thoi lai chdm séc y 8" mién phi va cho hoc hanh céc thir
(t0i nghiép, ma’y dira nhd &'y ngay nao ciing bj lua dé€n treong) —va ca moén
dau gan cd budc ma’y dira nhd phai nud't du c6 thich hay khong niva—06i céi
mon ndng mui ay.”

Chi Lucy van cw x& nhw thwong, Midge nghi.

Va 6ng quan gia Gudgeon trong ciing nhw thwong, ¢6 thim nhan xét khi
di qua 6ng & hanh lang. Cudc sdng & Thung Liing chirng nhw da tré lai nép
quen. Thém chuyén Gerda da di khéi, moi chuyén chirng nhw chi 1a gid'c
mo.

Cho't ¢6 ti€ng banh xe nghién trén soéi, Sir Henry xudng xe. Ong vira
nghi d&m tam & clu lac b0 riéng tw r'oi sang lai xe vé som.

“Anh yéu,” Lucy ca't 1o, “moi chuyén 6n ca ch?”

“U. Thu ky riéng ctia ciu &'y & d6, mot co gdi ra't ¢6 ndng lyc. Co Ay lo
cac viéc lién quan. Gerda dwong nhw con mot ngwei chi em nira thi phai.
Co thu ky da dién bdo cho c6 aYy.”

“Em nh¢ 1a ¢6 ho hang ma,” ba Angkatell dong tinh. “O Tunbridge
Wells nhi?”

“(y Bexhill thi phai,” Sir Henry ¢4 vé bdi roi.

“Em nghi 12,” ba Angkatell cAn nhic cdi dja danh Bexhill, “U’, nghe c6
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vé hop ly daYy.
Ong quan gia Gudgeon tiéh lai.

“Thwa ngai Henry, Thanh tra Grange vira dién dén. Vu diéu tra chinh
thirc s& bit dau lic muwdi mot gio ngay thi Tw.”



Sir Henry gat dau. Ba Angkatell noi:

“Midge a, em nén goi dién bao cho ctra hang em lam di.”

Midge cham chap tién dé&n chd d¢€ dién thoai.

Cudc doi ¢d trede nay qud binh thwong déu din dén ndi c6 thd’y chirng
nhw khong du 10 18 d€ gidi thich véi chil rang sau ky nghi dai bon ngay, cd
chua th€ tré lai lam viéc b&i dinh liu d&€n mot vu giét nguoi.

Nghe chéng thuy€t phuc chut nao. Mot chut cting khong.

Ma ba chi Alfrege von cling khong phai 14 ngwoi chiu kién nhin nghe
giai thich.

Midge hoi banh ham ra, ki€n quy€t cam 12y dng nghe.

Cudc ndi chuyén kho khan y nhw ¢ hinh dung. Gigng néi khan khan
cta ba chu Do Thai thdp nho cay nghiét vang ra tw dién thoai.

“Chuyén di d6, c6 Hardcathle? Nguoi chét? Pam tang a? Co biét thura
toi ra't thi€u ngwoi ma? Co twdng toi s€ chiu cdi co d6 sao? A ha, cd dang
vui vé 1dm, ha!”

Midge ngit 1&i ba, néi lai mdt cch sic gon va ranh mach.

“Canh sdc? Canh sdc gi chit?” Giong ba chi nghe tha't thanh. “C6 dinh
liu gi t&i canh sdc ha?”

Midge nghién ring, c& giai thich ti€p. Ngwdi phu nit & dau day kia dién
giai sy viéc thanh ra thap hén lam sao. Nhv m6t vu nho’ nhép can téi canh
sat. Con ngudi ding 12 ¢6 tai dbi tring thay den!

Edward m¢ cwra di vao, tha'y Midge dang goi di€n, anh lai dinh quay ra.
C06 ngan anh lai.

“Olai di anh Edward. Xin anh da’y. That l1ong em mudn the".”

Sw ¢6 mat cua Edward trong phong ti€p thém cho cd sttc manh d€ doi
phé vai s doc dia & dau day kia.

Co6 nhéc ban tay dang bit dau 6ng noi.

“Sao? Vang, to1 xin 161, thwra ba. Nhwng khong phai 16i t6i, ro't cude 1a
vay...”



Giong khan khan & dau day kia gao 1én gian di.

“Con cd cwge gi nra? Bon nguwei nao ma dinh liu t&i canh sdc 1r'oi ¢
ngwoi bi ban ha? To6i tha khong c¢én cd quay lai niva! T6i khong d€ cor
nghi€p mat danh ti€ng dau.”

Midge néi thém vai cdu vudt gidn, khong hira hen gi. Cudi cung cb cip
may, thd phao. C6 hdy con run ray va cang thang.

“Chd em lam 4y ma,” ¢ gidi thich. “Em thong bdo rang khong the di
lam lai tredc ngay the Nam vi ¢6 vu diéu tra va... va canh sat.”

“Thé& chd a7 ¢6 t t& v&i em khong? Céi cira hang em 1am nhw thé nao?
Ba chu ¢6 dé chiu va thong cam khong?”

“Ba &y khong chit gi nhw thé?! Ba &y la dan Do Théi ¢ khu
Whitechapel, nhudm téc, giong ndi thi cir khan khan nhw qua 8y.”

“Em Midge...”

Vé strng so cia Edward suyt khién Midge bat cwoi. Anh thit sy quan
tam d€n chuyén nay.

“Nhung em gdi than mén... Lam sao chiu dwng nhirng diéu nhw thé'.
N&u budc phai c6 viéc lam, em phai chon viéc gi ma xung quanh hoa hop
voi em, la noi em yéu mén ta't cd nhirng ai lam cung em chi.”

Midge nhin anh mét lac, khong no6i gi.

N

Lam sao d€ giai thich v&i mo6t ngwoi nhwe Edward nhi? Anh 8y thi biét gi
ve thi treong lao dong, hay cong viéc?

NOi chua chat chot trao 1én trong ¢6. Lucy, Henry, Edward, phai, va ca
Henrietta, ho déu cach c6 mot vie sau khong the€ veot qua— vie sau gitra
ké nhan ha va ngwoi lam viéce.

Ho khong c6 khai ni€m gi vé nhirng va't va kho nhoc d€'ki€m viéc, va
d¢& gitr viéc, khi da c6! C6 ngudi s& néi ring that ra dau can cd phai di 1am
ki€m com nhw th€. Anh chi co, Lucy va Henry, s€ ra't vui long cho c6 mot
m4i nha—va ciing vui long dwa ¢d tién trg' cAp. Edward ciing s&n long gé1i
tién cho co.



Nhwng mot diéu gi d6 trong Midge khang khang ndi loan khong mudn
chap nhan s gitip do' dé dang tir nhirng ngwoi ho hang giau c6. Thi thoing
dén choi va @im minh vao cudc sdng sang giau, nén nép clia Lucy thi vui
da’y, cd sé tdn hwdng hét minh. Nhung ca tinh doc 1ap khzalng khang ghim
¢ lai, khdng chap nhan s6ng ca cudc doi nho' sy ban o'n nhw thé'. Cling vi
cai tinh &y ngan c6 khong mé ctra tiém ty kinh doanh twr tién mwon cia ho
hang va ban beé. C6 da thad'y qua nhiéu canh tré tréu twe d6 r'oi.

Co6 sé khong muon tién ai, khong nho' va dé€n anh hwedng cia ai. Co ty
tim dwgc viéc lam tra lwong bon bang mot tudn, va du trede diy ¢ thyce sy
dwore nhan viéc 1a nho ba Alfrege hy vong ¢ s€ moi dwoc nhirng ban be
“sang lang” cua minh d€n mua hang, thi ba da phai tha't vong. Midge gat di
moi goi ¥ chao moi ban bé minh nhw vay.

Co6 ciing khong c6 hinh dung cu the gi vé cong viéc. Co khong wa cira
tiém, khong wa ba Alfrege, khong wa cr phai mai mai phuc vu nhirng vi
kh4ch néng tinh va kém lich sw, nhung cd ngo rang minh khé 1ong kiém
dwore viée gi ma minh thich lam hon, b&i ¢6 khdng c6 ky nang cong viéc
can thi€t nao ca.

Sang nay, c6 dic biét buc bdi trede chuyén Edward ¢ ngé nhw ¢é vo
van lra chon mé ra sin tred'c mit ¢d. Tai sao anh ta dwoc quyén sdng
trong th& gidi cach biét voi dovi thye nhw vay chir?

Vi ho 1a nha Angkatell, td't ca bon ho. Con cd—chi mang ntra dong mau
Angkatell! S€ c6 nhirng khi, nhw sang nay, c6 thd’y minh chang phai ngwoi
nha Angkatell chit nao! C6 hoan toan la con gdi cta cha co.

C0 lai nh& vE cha, di kém con nhéi dau vi yéu thwong xen 14n h61 hén,
nh& ngwoi dan dng trung nién téc hoa ram va geong mat mét moi ay. Cha
da g6ng ganh nhiéu nam d€ duy tri dwore viéc kinh doanh nho nhd cia gia
dinh, da hét 1ong hét strc, nhung cudi cing van tr tr xudng do'c. Khong
phai do 6ng y&u kém, ma vi nganh &'y da dan hét thoi.

La lung thay, 6 lai thwong nguwdi cha khéc khd it 1o &'y hon nguwdi me
mang ho Angkatell dep ryc r&. Moi T4n trd vé nha sau khi d&n choi dinh
thy Ainswick, von 1a dip vui dic biét v&i ¢6 thoi db, ¢6 s€ dap lai vé hoai
nghi khah khoan phang phat trén gwong mit mét mdi ciia cha minh bing



cach choang tay 6m chdm 13y ¢6 6ng ma reo: “V€ t&i nha minh that vui, vé
t&i nha minh vui qué a!”

Me ¢d qua doi nam ¢6 muoi ba tudi. C6 doi lic, Midge cadm thd’y minh
khong hi€u may vé me rudt. Ba ludn lor dénh, duyén ddng, vui twoi. Liéu
ba c6 tirng hoi ti€c vE cudc hdon nhén da tach ba ra khdi vong quan hé ndi
bd cua gia tdoc Angkatell? Midge khong bi€t. Cha c6 t6c ngay cang bac, tinh
tinh cang trim ling hon sau cdi chét ctia vor. Nhitng nd lyc ctia 6ng d€ gitr
viéc kinh doanh dang dén h'6i k€t ngay cang v6 vong. R'0i Ong ra di lang 1€
khi Midge muoi tdm tudi, dam tang khong ma’y ai biét dén.

Midge da s6ng cung nhiéu ho hang nha Angkatell, ttrng nhin qua ting
tw ho, tirng c6 nhirng ngay nghi rd't vui & nha ho, nhung c6 tw chdi s6ng
dya vao long t6t cia ho hang. Va ciling ngang v&i tinh cdm quy mén ctia ¢
danh cho nha Angkatell, c6 nhitng khi, nhw ldc nay, c6 chot bung bung
mong mudn noi loan.

Co cay doc nghi, “Bon ho ch.‘fmg bi€t mot cai gi!”

Edward v6n nhay cam, nhin ¢6 vé nghi hodc. Anh nhe giong hoi:

“Anh lam em buon long a? Sao the™?”

Lucy lwdt vao phong, van con néi dé ciu.

“—em thdy do, dau the' bi€t dwoc thyc sy em &y ¢6 thich White Hart
hon chd ching ta hay khong chiz?”

Midge ngan ra nhin ba, r6i nhin Edward.

“Em nhin cdu aYy cling vo ich,” ba Angkatell n6i ti€p ludén. “Edward
khong bi€t dwoc viéc nay dau ma, Midge, em thi khac, em lu6n ra't thuc
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te.

“Em khong bi€t chi dang n6i vé chuyén gi, Lucy a.”

Ba Angkatell trong cé vé kinh ngac.

“Thi vé vu diéu tra d6, ceng. Gerda phai vé day de ti€p nhan diéu tra.
Th& em &y c6 & day khong? Hay 1a vé bén White Hart? Em &y tré vEé day
thi dau bu'on that, tat nhién la vy, nhung bén White Hart thi nhi€éu nguoi
dom ngo, va lai ddng phong vién nira. Em bi€t khong, hdm thr Tw, lic
muoi mot gio' nhé, hay mwoi mot gior redi nhi?” Ba Angkatell chot néd nu



cwoi. “Thé& ma chi chwa bao gio’ tham gia mot vu phdong van diéu tra. Chi
nghi s€ mac bd vay 40 mau xam, ddi non, ta't nhién, phai chin chu nhw khi
di nha tho, nhwng khdng céan di gang tay.”

“Moi nguoi biét day,” ba Angkatell néi ti€p, bude dé€n chd d€ dién
thoai, nha’c 6ng nghe 1€n nghi€ém tdc nhin ng, “Dao nay chi nghi minh
chang con d6i ging tay nao, ngoai trir d6i dung d€ lam vwon thoi! Tat
nhién cling con nhiéu déi gang dai d€ lai twe thoi anh nha con lam viéc cho
chinh phu. Ging tay 1a mén phu trang cir ngd ngan thé nao 'y, cdc em ¢6
nghi vy khong?”

“Cong dung duy nhat la d€ gidu vét van tay ¢ hién trwong thoi,”
Edward cuoi.

“D3, cau ndi theé" nghe thu vi qua, Edward a, ra't tha vi. The chi dinh 1am
gi v&i thir nay day nhi?” Ba Angkatell nhin cdi dién thoai trong tay, c6 vé
ho'i byc minh.

“Chi dinh goi cho ai sao?”

“Khong dau ma.” Ba Angkatell 1ic dau mor mang, r'di vui vé gic dién
thoai tré lai gia.

Ba nhin Edward, ro61 nhin sang Midge.

“Chi khong nghi ciu lam bu®n long Midge dau, Edward a. Do c6 8y d€
tdm dén sy ra di ba't ngo hon ching ta day thoi.”

“Kia chi Lucy,” Edward kéu 1én. “Em chi dang lo 1&ng vé chd 1am ctia
Midge thoi. Nghe chirng 12 mot noi khong t6t 1m.”

“Edward cho ring em phai ki€m mot ngudi cha thué c6 long cam thong
dat dao va bi€t trin quy em,” Midge n6i kho khoc.

“Pung la Edward nha ta,” ba Angkatell ra y tan thuwdng.

Ba mim cuwoi véoi Midge va di ra khdi phong.

“Nghiém tuc da'y, Midge,” Edward lai n6i, “Anh ra't lo.”

C6 ngit 101 anh:

“Mu dan ba &y trd em bon bang mdi tuAn. D6 1a diéu duy nhi't quan
trong.”



Co6 di lwot qua ngwoi anh, ra veon.

Sir Henry dang ng6i & chd thwong 1€, canh birc twong thap, nhwng
Midge tranh hwong dy, di ngwoc 1én 161 di trong hoa.

Nhirng ngwoi ho hang cia ¢6 rad't duyén dang, lich 1am, nhwng sang nay
cd chang thi€t gi nhirng nét tot aYy.

David Angkatell ng'6i trén gh&” dit ¢ dau kia 167 tr'ong hoa.

Riéng David thi khong lich 1am qué 16" bao gior, Midge choii ac, di thaalng
dén ngdi canh ciu, ceoi tham tha'y cdu chang byc bdi ra mit.

Sao ma khoé tranh ngwoi ta qué vy, David thdm nghi.

Sang nay cau phai ra khéi phong ngu vi ma’y c6 don phong tay khan tay
choi ua vao.

R'6i thw vién (va bd bach khoa toan thw Britannica) cling khong phai 1a
thanh dia yén tinh nhw cau hy vong. Hai Tan lién, ba Angkatell vao roi lai
ra, nhiét tinh dwa ra nhiéu nhin xét ma xem chwng khong thé€ nao tra loi
mot cach tri tué cho dworc.

Thé 1a cu ra day d€ nghién ngim cdi tinh th& ctia minh. Ky nghi cu6i
tudn ma ciu phai mién cwong tham gia nay cang dai dang dang vi nhirng
viéc ca’p bach lién quan dén cdi chét dot ngot va du doi kia.

David von thich d&m minh vao khong khi hoc thuat han 1am ki€u Platon
xwa, hodc nhirng cude tranh luan nghi€m tic vé xa hoi twong lai nga theo
Canh T4, nén cdu khong c6 ky nang gi d€ d6i pho v&i hién tai tran trui va
bao lwc nhw ldc nay. Nhw ciu ting néi voi ba Angkatell, cdu khdng doc tor
News of the World. Nhwng gior canh gidt gin trong to 14 cai d6 da xay ra
ngay tai Thung Ling nay.

Sat nhan! David rung minh kinh té&m. Than htru ctia cau nghi gi vay
cht? Lam sao ¢6 ai néi ra loi dwore chir 'y, néi gi dén ra tay? R6i tredre
canh &y nén td thai d6 gi? Chan chwong? Ghé tdm? To mo xem dién bi€n?

Pang luc c6 tran tinh, ciu hin khong hé vui vé gi khi bji Midge quay
ray. Thy c6 ng6i xudng bén canh, cau kho chiu li€c sang, chot giat minh
tried’c anh nhin dap tra day thach thic ctia 6. Ping 1a mdt cd gai wong
nganh khong chut tri tué.



C6 cho't héi, “tinh cdm chia ciu v&i ho hang nhw thé nao?”
David nhun vai:

“Ai lai thyc sy d€ tdm suy nghi vé ho hang ctia minh ch?”
Midge lai héi:

“Thé liéu c6 ai thyce sy tieng d€ tAm suy nghi vé chuyén gi trén doi
khong?”

Chi thi hin 1a chwa tng r'6i, David nghi. C4u dép, giong ¢6 phén diu di:

“T6i dang phan tich phan rng ctia minh truedrc cude sat nhan.”

“Pung la ky di that,” Midge nhan xét, “khi thyc sy trong cude.”

David th¢ dai:

“Ql}é mét mdi,” c6 1€ d6 1a phan ing hop 1y nhat. “T4t cd nhing thad tuc
phép tac ma nguoi ta nhirng twdng chi ton tai trong sach trinh tham.”

“Hén 1a ciu h61 han vi cudi tuédn vira r'oi nhan 1o dé€n day,” Midge noi.

David lai thé dai.

“Phai, ding ra t6i & cing mdt ngwoi ban tai London. Cau ta la chu hiéu
sach Canh Ta.”

“Hin 1a chd 4’y thoai mai hon & day,” Midge ndi.
“Chij that tinh ban tam dén chuyén c6 thoai mdi hay khong a?” David
cau co.

“Rat thwong xuyén, khi t6i cdm tha’y minh khong con quan tim dén gi

khac ca.”

“Ping 1a mot tdm thai dwoec cude doi chiéu hw, gid nhw chi 1a mot
nguwoi lao dong...”

Midge ngit 1 cau.

“T6i chinh la mdt nguoi lao ddng thue sy diy. Bdi vay nén sw thodi mai
md&i hap din tO6i nhw vay. Nao giwong ém, gdi 4m, ndo bira tra sang dworc
ngwoi hau nhe tay dit san canh giwong, roi bon tam si day nwdc néng, va
mudi tdm hdo hang. R'6i cdi gh€ ém mém chi mudn budng minh xuéng...”



Midge chot ngng k€.
“Nguoi lao dong hin nén c6 tat ca nhirng diéu d6.” David néi.

Cau hoi ngan ngtr vé moén tra sang dworc dit sdn canh givong, nghe c6
vé xa hoa ty mj trong mot thé” gidi dwoc td chire chit ché dau do.

“Toi hét strc dOng y v&i cdu,” Midge chan thanh dap.
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an trua, tham t& Hercule Poirot dang thw tha nha'm nhap tach chocolate
néng thi bi ti&€ng chudng dién thoai ct ngang. Ong ditng diy nhac mdy.

“Alo?”

“C)ng Poirot a?7”

“Ba Angkatell?”

“Qi 6ng nhé& ci giong t6i, thit quy héa! Tdi ¢6 1am phién 6ng khéng?”

“Khong chiit nao. Téi hy vong ba khong phai chiu thém diéu phién long
sau nhung sy vi€éc dau budn ngay hom qua?”’

“Khong, that vdy. Qua la dau bu'on, nhw 6ng néi, nhung téi cam thay
héa ra lai nhw ngwoi ngoai cudc. T6i dién dé€n d€ hdi xem 6ng c6 th€ sang
chd chiing t6i hay khong... toi biét 1a néi the& nghe c6 vé ap dit, nhwng toi
qua thye dang dau budn 1dm.”

“Tat nhién la dwoc, thwa ba Angkatell. By gio tdi sang ngay sao?”

“Vang, xin moi Ong sang ngay cho. Cang nhanh cang t6t. N&u dwoc vay
thi rat cdm on 6ng.”

“Khong hé gi. Toi s€ di theo 167 xuyén ring nhé?”

“Vang, td't nhién... dwong Ay 12 ngdn nhat. CAm on 6ng that nhiéu, 6ng
Poirot than quy.”

Tham t& Poirot chi kip phtii nhe phdt bui bam trén ve do va choang 1én
ngwoi chiéc do khodc mdng, roéi voi bang 167 mon ngang qua ring ciy dé.
H6 boi da dworc riit can nwde, canh sat lam xong viéc déu rovi di cd. Khung
canh trong thanh binh va v6 hai gitta anh mat troi mua thu diu dang.



Ong Poirot nhin nhanh sang chd nha mét, &€y tha’y chiéc 4o choang
16ng cdo da dwgrc dua di ma't, nhieng sdu hop diém van yén vi trén ban; gin
phia treong ky. Dot nhién 6ng cdm tha’y hét strc to mo vE ching.

“Chd nay khong khi m wdt, dau phai chd ca't diém. D€ sin mot hop cho
tién dung thi phai 1€, nhwng day lai dé€n sau hdp.”

Ong nhiu may nhin xudng cdi ban sit son. Khay d€ly di dwoc don di.
C6 vét but chi trén ban, nguéch ngoac hinh céi cay trong ky di. Cai ve€t 2y
khién Hercule Poirot buc boi. N6 ngroc véi dau é¢ ngin nip trat tw cla
ong.

Ong chic lwdi, 1ic dau, roi di voi vé hwdong nha chinh, thic méic khong
bi€t vi sao gia chu lai moi 6ng d&€n ga’p nhw vay.

Ba Angkatell dang doi ong ngay chd cénh ctra sO 16n sdt da't va dan 6ng
vao cin phong khich ving ling.

“Céam on 6ng da dén, 6ng Poirot a.”

Ba than thiét nim 13y tay ong.

“Xin sdn long phuc vu, thira ba.”

Ba Angkatell khodt tay quanh phong, d6i mit dep d& mé 1on.

“Ong th'y d6, mét mdi biét 1a bao. Vi diéu tra vién kia phdng van,
khong, xét hdi chir, ho dung thuit ngir gi &'y nhi? Héi Gudgeon nha ching
t6i! Ma cudc sdng noi day déu phu thudc mdt tay Gudgeon sip xép ca, ai
ma khong cam thwong cho 6ng ay. B&i 1€ bi xét hdi b&i canh sat 1a chuyén
that khang khiép, dit ngwdi hoi 12 thanh tra Grange di niva! O, toi thay
thanh tra Grange c6 1€ 1a ki€u nguoi cham lo cho gia dinh va ciing ti t€,
nghe dau 6ng Ay c6 con trai, tdi t61 6ng &y con choi x€p hinh v&i céac con,
r'oi ba vgr 6ng 4y thu don nha ctra sach gon vo cuing, ngoai trir §6 dac hoi
nhié€u...”

Ong Hercule Poirot chép mét, nghe ba Angkatell ti&p tuc phat huy trf
tedng twong vE cudc song gia dinh thanh tra Grange.

“Nhin ham riu 6ng 2y qudp xuéng,” ba Angkatell ti€p tuc thao thao,
“t6i nghi nha ctra ma sach bong thé” thi doi khi ciing dp lyc chir, nhw loai xa
phong rira mat ciia cac co y ta trong bénh vién &y. Sdng bong ludn! Nhung



dé 1a nhtrng viing qué con hoi lac hau, con ¢ nha dwong 130 & London thi
cac ¢0 &y dung cac thir kem phan va son moi ric ro niva co’. Ma dng Poirot
nay, sau khi ta't cd nhirng chuyén Ion xdn nay qua di, dng nha't dinh phai
ghé nha ching t6i dung btra treea hin hoi da’y nhé.”

“Ba that chu dao qua.”

“Béan than t6i thi khong phién vi canh sat, tdi con thad'y moi sy kha thi vi
kia,” ba Angkatell néi ti&p. “Ong can bat ctt diéu gi cit néi v&i toi nhé, toi
néi v&i thanh tra Grange nhw the. Ong &y ¢6 vé hoi dé bdi 161, nheng 1am
viéc c6 phwong phdp 1dm.”

“C6 v& canh st rA't quan tAm tim hi€l dong cor,” ba néi tiép. “Ma nhic
toi y td bénh vién, toi nghi thoi con lam y td John Christow rat dién trai
nhé, toc dd, mii héch nay. Nhwng ta't nhién d6 la chuyén tw xwa r'éi, cinh
sat hin khong quan tam dau. Ai ma biét dwgc Gerda tdi nghi€p phai chiu
dung nhirng gi? Co &y vOn l1a ngwoi rat trung thanh va chung thiy, 6ng
nghi ¢6 phai khong? Hodc c6 1€ cd Ay tin theo moi diéu nguoi ta nhan xét
v€ minh. V&i nguoi khong cé tri tué cao, cé 1€ lam nhw thé 1a khon ngoan
nhat.”

R6i dot nhién, ba Angkatell mé tung cta thw phong, day 6ng Poirot vao,
va reo 1én vui vé, “Ong Poirot d&n roi ddy.” R'6i ba luét vong quanh ngwdi
ong ra khdi phong, dong ctra lai. Thanh tra Grange va Gudgeon dang ng'6i
bén ban. Trong gdc 1a cdu trai tré tay cam soO viét. Gudgeon lich sy dieng 1én
chao.

Ong Poirot vdi ngd 17 xin 16i.
“To1 sé di ra ngay. To1 khong hé biet ba Angkatell...”

“Khoéng, khdng, 6ng ding ngai.” Ham rau cia 6ng Grange con quap
xudng rau ri hon khi sang. Nh¢ lai loi phac hoa vé gia dinh 6ng Grange
cta ba Angkatell khi ndy, 6ng Poirot bu'don cwoi nghi, “c6 1€ 1a do nha éng
&y lau don qua mtkc, hodic mot cdi ban bing d'dng xit Benares vira dwoc
giao t&i nha, thé' nén ngai thanh tra tai ba ch?:ing con chd ma di lai ntra.”

Ong byc boi xua nhitng lién twdng linh tinh &y di. Ciin nha chat chdi ma
sach s&, ngudi vor 1an ddm con trai choi trd x€p hinh vdi thanh tra Grange
toan 1a nhirng twdng twong cia ba Angkatell ma thoi.



Nhwng ba ta sinh ddng dé€n mirc nhirtng canh &y in vao dau 6ng nhw the
hién thyc ranh ranh, ngdm cling tai.

“Ng0i di, ong Poirot,” thanh tra Grange néi ngén gon. “C6 vai chuyén
toi can héi y dng, tdi sap xong roi.”

Ong quay sang Gudgeon, 6ng quan gia kinh cah va gan nhw mién cudng
ngoi xuéng, gitr vé mat vd cam quay sang nhin 6ng thanh tra.

“Ong chi nh¢& ¢6 ba’y nhiéu thoi sao?”

“Vang thwa 6ng. Moi viéc hdm &y déu nhw ngay thwong. Khong c6 diéu
g1 ddc biét gy kho chiu.”

“C6 céi 4o choang 16ng thd... d€ & nha mat ngoai h'd boi. C6 phai cta
quy ba quy c6 nao khong?”

“Thwa 6ng, c6 phai 6ng c6 ¥ chi chiéc 4o choang biang da cdo bac? Hom
qua tdi c6 d€'y tha'y khi mang ly tach ra nha mat. Nhwng dé khong phai la
tai san thudc ba't ky vi nao trong nha nay, thwa 6ng.”

“Thé& thi d6 1a 4o cta ai?”

“P6 c6 th€1a 4o cia quy cd Cray, thua 6ng. Co Veronica Cray, nir dién
vién di€n anh. C6 &y c6 mac chi€c 4o nhw the".”

“Vao luc nao?”

“Luc co &y dén day vao t61 hom kia, thwa 6ng.”

“T6i khong nghe 6ng ndi rang c6 &y la khach & day?”

“Vi c6 &y qua khong phai khach & day, thwa 6ng. C6 Cray song &
Dovecotes, d6 la... can nha mai mé trén, cd ghé dé€n diy sau gio com t6i
hom &y de'xin it diém.”

“Co &y cam di sdu hop di€m phai khdng?” Ong Poirot cho't hoi.

Vi quén gia quay sang.

“Pung vay, thwa 6ng. Ba chu cua t6i, sau khi da hdi xem nha cé con trwe
nhiéu diém khong, thi nha't dinh moi ¢6 Cray nhan han sau hop.”

“R'0i c6 &y d€ lai ngay nha mat,” 6ng Poirot ndi tié€p.



“Vang, thra 6ng, t0i c6 tha’y chd diém 4’y vao sing ngay hom qua.”

“Hau nhu khong thit gi qua dwoc mét clia vi nay,” 6ng Poirot nhan xét
khi 6ng quan gia roi di, nhe tay kinh can khép ctra phong.

Thanh tra Grange chi ddp qua loa rang bon ngudi hau toan 12 phwong
quy quyét!

“Du vdy,” giong 0ng ta nghe chirng hao hirng 1én, “Cd phu bép thi con
kha. May c6 phu b&p néi chuyén khdéng mau me nhw ngwoi hdu c6 vai ve&.”

“T6i cho mot ngwoi dén can nha & dwong Harley diéu tra roi,” 6ng néi
ti&p. “Lat nira toi cling t&i d6. Hin phai c6 phat hién. Toi ddm chic ba vor
ong Christow d6 ciing phai chiu dwng khong it dau. Vi bac si banh bao va
cac phu nhan dau 8m—nhiéu chuyén 6ng khéng ngo’ dwgrc dau! Va t6i con
nghe tir ba Angkatell ring dng ta c6 chuyén ric r&i lién quan d&n mot y ta &
bénh vién ntra. Ta't nhi€n, ba 'y néi mo’ h'6 18m.”

“Ki€u ba &y ldc nao cling the&”,” 6ng Poirot gat dau.

M6t bire tranh twdng twegng nhanh chéng dyng 1én... John Christow dan
diu cing may cd y td bénh vién... tdn dung vi th& bac si cia minh... hin ¢6
nhiéu 1y do khi€n Gerda Christow ghen tudng va dinh di€m la ra tay giét
ch'dng.

Mot birc tranh twdng twgng thién nghé... kéo sy chi y cua 6ng khdi cén
nha trén dwong Harley, khodi Thung Liing, khdi khodnh khéc khi Henrietta
Savernake budc t&i, 18y khau sing tw tay Gerda Christow ma khong hé gip
phan khéng... 1am nhing di ca khoanh khéc John Christow hap hoi, thot
1én 1oi cudi cung: “Henrietta.”

Dang lim dim, dot nhién dng Poirot mé choang mét, hdi ludn 6ng thanh
tra v&i si to mo khdng cwdong noi:

“The& cac chdu trai nha 6ng c6 choi tro x€p hinh Meccano khong?”

“O,ha?” Thanh Grange dang cau may suy tw, giat minh nhin 6ng Poirot.
“Sao, chuyén gi thé”? That sy thi may dra nha t6i con hoi nhd, nhung t6i
ciing dinh tang Teddy mot bd x€p hinh Meccano nhéan dip Gidng Sinh nay.
Ma sao 6ng héi the?”

Ong Poirot 15c dau.



Ba Angkatell lo1i hai & chd nhitng phdng dodn vt ngoai 18 thwong tue
triec gidc cia ba lai thwong ding. Chi bing vai 16 vO ¥ (hay c6 vé vo y) ma
ba da dung 1én cd mot birc tranh— va né€u mot phin clia birc tranh ay 1a
ding, thi, ba't chap logic ctia ban than, liéu 6ng c6 tin phian con lai cia birc
tranh 2y khong?...

Thanh tra Grange van dang néi.

“C6 mot di€m toi can hoi y 6ng. C6 Cray, c6 dién vién tirng dén day
muon diém 4y. N&u qua muc dich 1a thé, tai sao c6 4y khong ghé chd cua
ong, gan hon nhiéu ma? Con néu t¢i day, cd Ay phai di b6 hon niva dim?”

Hercule Poirot nhin vai.

“Chéc c6 1y do gi d6. Vi th€ dién ching? Té x4 chi 14 no'i tdi ghé nghi
cudi tuan, nhwng Sir Henry va ba Angkatell thi s6ng han ¢ day, ho cling 1a
nhtrng nhan vat ¢6 ti€ng tam. Cé th€ ¢c6 Veronica Cray nay mudn lam quen
voi ho, va muron diém cling 1a cdi c& hay.”

Thanh tra Grange ding day.

“Phai,” 6ng dong y, “nghe ra't hop 1y, nhwng t6i khong mudn bd sét chi
ti€t ndo. Du vAy tdi vAn cho rdng moi s nhw ta suy doédn thoi. Sir Henry da
xac nhan khau sing dé6 la cua 6ng &y. Nhi€u kha nang ho thyc sy ¢6 dung
n6 d€ tap bin sting vao chiéu hdm truede. Vay thi ba Christow chi viée vao
phong sdch va 12’y sting & chd ba 4’y thad’y Sir Henry c&t nd va ca't dan. Kha
don gian.”

“Phai,” 6ng Poirot n6i nhd. “Nghe chwng kha don gian.”

Ct nhu th€’, mdt ngwoi phu niv nhw Gerda Christow pham tdi. Khong
muru mo phirc tap, chi 13 hanh vi bao lyc bdc phét bédi ndi don dau cay
déng, tir mdt ngwoi dau 6¢ ndng can nhung biét yéu thwong sau dam.

Va chéc chén, chic chin co ta cling ¢6 phan nao y thitc viéc minh 1am
chir. Hay c06 ta chi hanh dong trong con mu quang, khi bong t6i che phu
tam h'on, va 1y tri hoan toan bi gat bd?

Ong nhé lai gwong mit trong rdng, kinh ngac cia co. Ong khong biét,
khong sao biét dworc. Nhung 6ng cam tha’y minh phai biét.
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Gerda Christow kéo bd 4o vdy den qua dau d€ cdi ra, roi tha ludn trén
ghe’.

D6i mét c6 thim ndo, dAy hoang mang. Cd 1ap bip, “Em khong biét...
em that tinh khong bi€t ma. Thé& nao cling khong quan trong nira.”

“T6i bi€t ma, em than mé&n, t6i hi€u ma.” Ba Patterson nhe nhang nhwng
crong quyét. Ba ra't biét cach cw x& v&i nhitng ngwdi vira phai chiu ndi
dau mat ngwdi than. “Elsie 1a chd dya tuyét vori khi ¢6 chuyén.” gia dinh ba
thwong néi vay.

Lic nay, Elsie dang ng'6i ciing c6 em gai Gerda, trong phong ngtl & can
nha trén dwong Harley, d€ phét huy vai trd chd dya tuyét vori cia minh.
Elsie Patterson dang cao, phong thdi manh mé day nang lwong. Ba nhin
Gerda v&i vé vira bire minh vira thwong hai.

Gerda t0i nghi€p, ma't ch'ong trong trrong hop ky di nhw thé” ding 1a bi
kich. Mii cho d&n tin bay gior, em ba xem chung van chwa thit sy dén nhan
thie t&€ hoan toan. TA't nhién, nhu ba Patteson nh¢o’, Gerda von chadm chap u
li. Ma bay gio lai vira chiu mot cud so'c 1om.

B néi bang giong dit khodt, “Chj nghi s& chon loai vai lua den gia
muoi hai d6ng ghi-né d6.”

Luo6n phai c6 ai d6 ra quy€t dinh gitp cho Gerda.

Gerda ding im ba't dong, chan may chau lai. C6 chan chw dép:

“Em khong bi€t 1iéu John c6 thich cho may d6 tang khong. Em chwa
tng nghe anh &y ndi la khong thich.”



“John oi,” ¢6 thiAm goi. “Gid ma gio’ nay c¢6 anh & day d€ chi cho em
bi€t nén lam gi.”

Nhwng John sé khong bao gio tré lai nira. Khéng bao gior, khong bao
gior, khdng bao gio... Mon thit ciru ngudi cirng dan trén ban an... ti€ng sap
ctra phong kham, ti€ng John bwdc 1én cau thang hai bAc mot, lic nao ciing
vOi va nhur vdy, manh mé song dong...

Song dong.

R'6i anh nam ngtra ra bén h'd boii... mau twr tr nhd xudng theo thanh
h6... cam gidc khau sung trong tay co...

Chi 1a 4c mong, gio’ ¢6 s€ tinh lai va khong cé gi 1a thue hét.

Giong néi ditt khodt ctia chi co ct ngang dong suy nghi mo’ h'6 16n xon
do.

“Em phai mac d6 den trong thoi gian di€u tra. Néu em méc 40 mau
xanh sang thi trong ky cuc 1dm day.”

Gerda khép ho mét, “Cai cudc diéu tra d& so d6!”

“Kho than em, cung a,” Elsie Patterson néi nhanh. “Nhwng sau khi két
thic em s€ dwoc vé thang nha, ca nha s€ cham séc that nhi€u cho em nhé.”

Nhirng suy nghi mo’ h'6 trong dau Gerda dan tr¢ nén sang rd. C6 bat hodi
thang thot:

“R'6i em bi€t phai s6ng ra sao khi thi€u anh John?”
Ba Elsie Patterson di c6 s&n cau tra 1o1.
“Em con cac con ma. Em phai s6ng vi ma’y dira nhd.”

Zena thut thit, “Ba ch€t roi!” N6 nhao 1€n giwong nirc né. Terry trong
tai mét, xem vé c6 nhiéu cAu mudn hoi, chir khdng khéc.

C6 tai nan khi dung sing, Gerda néi v&i hai dira nhw vay, cha chiing da
ma't do tai nan.

Beryl Collins da can thin gidu ma’y to bdo sang d€ bon tré khong trong
thd’y tin tirc V€ vu dn mang. C6 ciling ddn nhirng nguoi hau nhw thé”. Beryl
tredrc nay van 1a ngudi t t& va chu ddo nhat.



Terry vao tim me trong can phong khach t6i 100 mor, d6i mo6i Gerda mim
chat, 1an da xanh mét la thwong.

“Visao cha bi ban a?”
“P¢ la tai nan, cwng a. Me... me khong th€ néi vé chuyén do.”

“Khong phdi tai nan. Sao me khdng néi sy that? Cha con bi gi€t. B6 la
mot vu giét ngwoi. Bdo viét nhw vy do.”

“Terry, sao con 12y dwoc bao? Me da dan cd Collins...”

Thang nhé git dau, nghiém tic nhw 6ng cu non. “Con ra ngoai mua mot
to’. Con bi€t trén bdo phai dang chuyén gi d6 ma me khéng mudn k€ cho
con, n€u khong thi vi sao c6 Collins phai gidu bdo di?”

That khé ma gidu diéu gi trede thing bé nay. S to mo khic thuwong,
khoa hoc va cai nhin khach quan cta thang bé phai ludén dwoe théoa man.

“Tait sao cha bj gi€t vay, me?”

Gerda sup xudng, hoang loan.

“Pwrng ¢6 hdi me vEé chuyén d6, ding ndi vé chuyén do... me khong th€,
moi chuyén... kinh khing 1am.”

“Nhung ma nguoi ta sé diéu tra dwore, ¢6 phai khong? Chéc chin ho
phai diéu tra. Chuyén dé la can thi€t ma.”

That 1y tri, that cong tAm. Gerda nhitng mu6n thét 1én, vira croi vira
khéc. C6 nghi: “Thing bé khdng quan tim gi, khong thé td bay, né ctt hdi
va hoi. Ma tai sao chix, thdm chi né khéng khéc.”

Terry bd di, khéo 1éo tranh s chidm séc ctia di Elsie, thing nhé trong
don ddc, gwong mat nho cau lai, cing rén. Lic nao né cing thdy c6 don,
nhwng diéu d6 khong hé gi, cho toi ngay hdm nay.

Ngay hom nay thi khac, Terry nghi. Gid ma c6 ai d6 chiju tra 101 nhirng
cAu hdi ctia minh mdt cach ding din va thong minh.

Ngay mai la thit Ba, Terry va cau ban Nicholson Minor ¢é han ché& tao
nitroglycerine. Lic triedc cdu da h'6i hop ngong cho bi€t bao. Gior cam giac
4y da tan bi€n. Cau khong quan tim t&i mén &y nira.



Chinh Terry cling ngo’ ngang vé chuyén cau khong mang gi dén thi
nghiém khoa hoc ntra. Nhung khi cha vwra bi gi€t... Cau nghi ranh rot:
“Cha ctia minh... bj giét.”

Mot con gidn 4 mam, bat ré, chdm rai bung Ién trong long cau.

Beryl Collins gb cira phong ngli r'di mdi vao. C6 van nhot nhat, diém
tinh va hiéu qua nhu thwong 1€. C6 néi:

“Thanh tra Grange dén roi.”

Gerda hit sdu day hoang hot, nhung Beryl da néi ti€p ludn.

“Ong &y n6i khong ¢an phai phién d&n ba. Ong &y s& néi vai 1o véi ba
triede khi di, nhung hdm nay chi hdi nhirng ciu c¢6 tinh thd tuc vé viéc
kham chtra bénh cta bac si Christow, nén t6i ¢6 the€ trd 101 dng &y dwore.”

“Vay a, cam on, Collie.”
Co6 thw ky nhanh chéng di ra ngoai. Gerda tho dai:
“C6 Collie 1a dor dugrc bao nhiéu viéc. Co &y ra't thuc t&.”

“Pling th&,” Ba Patteson dong tinh. “Chéc hin la mot thw ky xua't sic.
Nhung gian di qua, tdi nghi€p. That ra thi nhw vay cling t6t. Nha't la khi
l1am chung v&i mot ngwoi dan 6ng hap dan nhw John.”

Gerda noi gian:

“Chi c6 y gi vay Elsie? John sé khong bao gior... khong bao gior... chi
néi nhw the' John s€ tan tinh hay 1am ra chuyén khong hay néu cd thw ky
xinh dep vay. John khong phai 1a ngwoi nhw vy dau.”

“Ta’t nhién r'oi, cung,” ba Patterson dap. “Nhwng du sao di ntra, ta dé€u
bi€t dan 6ng 1a nhw thé nao ma!”

Tai phong kham, thanh tra Grange dung phai cdi nhin lanh tanh day thu
dich ctia Beryl Collines. R6 rang la ¢6 vé thu dich, 6ng nghi. Ma, c6 thé do
4nh mét co ta troi sinh 1a vay.

“Nhin chén that,” 6ng nghi. “Hin gitra cd va ong bac si khong co gi day
dwa. Ma ¢6 1€ ¢6 nay chi cur xtr ngot ngao triedrc mét dng bac si thi sao. Poi
khi cach day ciing hiéu qua.”



Trong treong hop nay thi khong, 6ng thanh tra két luan sau mot ti€ng
muoi 1am phidt phdng van ¢6 thw ky. Cach Beryl Collins tra loi nhieng cau
hoi phai n6i 12 miu myc ctia mau myc. CO tra 1oi nhanh chéng va ranh rot
moi chi tiét trong qu4 trinh kham chita bénh cia 6ng bac si. Ong thanh tra
doi géc dd va thi tham do vé m&i quan hé gitra John Christow cling vo.

Quan hé gitra hai nguoi ho hoan héao, Beryl noi.

“T6i twdng thi thoang ho ciing cdi nhau, nhw moi cdp vor chong khac?”
Ong thanh tra hdi vé thoai mai, nhw ti€n th€ n6i chuyén phi€m.

“T6i khdng nhé ho ¢6 ting cdi nhau Tan nao. Ba Christow ri't tin tuy
v&i chdng, phai néi 1a ¢ phan mu quang.”

Giong cd phang pha't y xem thwong. Thanh tra Grange nghe ra ngay.

“C0 nay c6 I€ ing hd nir quyén,” 6ng nghi, roi hoi:

“Ba Christow chwa bao gior bay td chi kién gi sao?”

“Khong. Moi thir déu xoay quanh 6ng Chirstow.”

“Nghe nhw bao chida, nhi?”

C6 Beryl cAn nhic mot 14t.

“Khong, tdi khdng cho 1a vdy. Nhwng rd rang ong 4y 1a ngwoi hét stec
ich ky. Ong &'y mic nhién cho 12 ba Christow sé& luén ludn dong tinh v&i y
ki€n ctia minh.”

“Thé& c6 rdc rdi gi v&i cde bénh nhan khong, y t6i 1a cdc quy ba? Co
dlirng ngai néi thing, co Collins 2. Ai ciing biét cdc bac si gdp ric rdi véi
nhtrng bénh nhan d6 ma.”

“A, chuyén d6!” Giong Beryl 16 han vé khinh miét. “Bac si Christow
kha cdng tAm khi giai quyét nhirng rac r6i véi cdac ba 8y. Cach 6ng &y cw
Xt v&i bénh nhan khdng ché vao dau dwgrc.” Co néi thém, “Ong Ay thuce sy
la mot bac si tuyét voi.”

Cau &y thodng t y hAm md mién cudng.

Thanh tra Grange hdi ti€p, “Vay 6ng béc si ¢ qua lai voi ba nao khong?
Dung trung thanh khong ding chd nhé c6 Collins, canh sat chiing toi ra't
can bi€t diéu nay daYy.”



“Vang, tdi hi€u dwgc ma. Nhwng theo t6i biét 1a khong.”

Ngin gon that, 6ng nghi. C6 ta khong biét thit, nhung cé 18 vin dodn
dwore chut gi chir.

Ong sic giong, “Con c6 Henrietta Savernake thi sao?”

Beryl mim chdt moi.

“Co 2y 1a moOt ngwoi ban théan thi€t cda gia dinh 6ng bac si.”

“Th& khong cé... truc tric gi gira 6ng ba Christow do cd &y hay sao?”
“Chéc chén 13 khong.”

Cau tra loi ra't dat khoat. (C6 phdn qua miec?)

Ong thanh tra lai chuyén d&1i twong.

“Thé€ cd Veronica Cray thi sao?”

“Veronica Cray la ai?” Giong c6 thw ky té ra ngac nhién that su.

“P6 1a mdt ngwoi ban cua bac si Christow, khdng phéi sao?”

“T6i chwa tirng nghe déh tén c6 ta. A, ma hinh nhuw toi ting nghe cdi tén
do...”

“Nt dién vién dién anh.”

Beryl syc nght ra.

“Pung r'6i! Toi cr nghi sao ma céi tén nghe quen qua. Nhwng toi khong
bi€t 6ng bac sico quen cd 8y.”

C6 c6 vé kha chic chin vé diéu nay nén dng thanh tra 14p tlrc nglrng
tham do theo hwdng nay. Ong hdi ti€p veé thai dd ctia dng Christow vao
hém thir By truedrc ngay di nghi cudi tuan. L'an dau tién, cau dap cta Beryl
ma't di sy tu tin von ¢d. C6 né1 cham rai:

“Thai do cua 6ng c6 phéan khac thwong.”

“Khéc thé nao?”

“Ong &y c6 phan lo’ @&nh. Thoi gian nghi triede khi cho moi bénh nhan
cudi cung kha 1au. Thwong 6ng &y ludn voi va khdm cho xong triedre khi di



nghi. Toi nghi... vang, tdi chic chin ring hom &y béc si dang ban long vé
diéu gi do.”
Nhung ¢ khong chic chin thém vé chi tiét ndo khéc.

Thanh tra Grange khong m&y hai 1ong véi két qua diéu tra. Ong van
chwra ¢c6 manh m&i gi chic chin d€ x4c dinh dong co’, ma phai tim ra dong
co vitng chic trrde khi vu ndy dwore dwra sang bén cong td'.

Ban than dng khd chic ring chinh Gerda Christow di bidn ch'dng minh.
Pong co’ hén 12 do ghen tudng, nhung cho t&i gio chwa tim dwoc thong tin
nao cung cd gia thuy€&t d6. Ha si Coombes da tham tra cac cd hiu géi
nhwng ho cling cho dap an twong tw. Ba Christow tdn tho ¢ tirng ddu chin
ctia 6ng chong.

Nhwng diéu phai d&€n da dén & Thung Liing, 6ng thanh tra nghi. Nh& vé
dinh thy &Yy, 6ng thodng cam gidc bat an. Sy xua't hién cla canh sat kha lac
16ng gitra khung canh &Y.

bién thoai rung, Collins nha’c mdy, r6i chuyén cho 6ng thanh tra. “Tim
ong, thwa 6ng thanh tra.”

“Chao, t61 la Grange day, co viéc gi?”

Beryl nhén ra sy thay doi trong giong noi cua ong, ngu’O’c nhin vé to mo.
Nhung grong mat nhu’ 20 khic van v6 cdm nhw cii. Ong vtra nghe vira Tam
ram d4p vai ti€ng ngin gon.

“Puorc, dwore, toi hi€u r'oi. Hoan toan chac chan r'oi chr? Khong ¢6 sor
s6t? Phai, dwoece... duoc, tdi s€ vE d6 ngay. Toi sap xong & day roi. Puoc.”

Ong cip mdy, ng'di yén mot chd'c. Beryl van t0 mo nhin 6ng.

Ong Grange xdc lai tinh thdn, hoi ti€p bing giong nghiém nghj khéc
han:

“Cd Collins, t6i cho 12 ¢d khong c6 suy dién riéng nao cho van dé nay?”
“Y ong la...”
“Y t6i 1a c6 khong nghi ngd ai da sat hai bac si Christow?”

Co thu ky d4p ngén gon:



“Hoan toan khong, thwa O6ng thanh tra.”
Ong Grange néi cham réi:

“Khi thi the’ dugc tim ra, thi ba Christow dang dirng canh d6, tay cam
khau sing...”

Ong c&' y ngirng 1o gitra ching.
Collins 14p tirc c6 phan trng. Khong néng voi ma van binh tinh, sdng
sudt.

“Né&u dng suy dodn ba Christow giét ch'dng, thi tdi ddm chic 12 6ng sai.
Ba Christow khong phai 1a ngeoi ¢6 khuynh hwong bao lwc. Ba &y rad't nhu
mi, ludn tuin phuc, va hoan toan thuan theo y ch'ong. D61 v&i toi, that ngd
ngah néu hinh dung t&i canh c6 lic ndo d6 ba ¢aAm siing bin chdng minh,
cho du hién treong ¢6 ba't lgii cho ba &y dén may di nira.”

“Khong phai ba Ay, thi 12 ai?” 6ng sic giong.

Beryl van twr ton. “Toi khong biét.”

Ong thanh tra di ra ctra. Beryl hoi theo:

“Ong c6 mudn gip ba Christow triede khi di khong?”
“Khong... a dwgre, c6 1€ nén the".”

Mot Tan nira, Beryl thic méc vi sao ngudi nay cw xir khdc han véi lidc
triedre khi ¢6 dién thoai. Ong da nghe tin tirc gi ma cw xtr khac han nhw vay

()

Gerda lo s¢ budc vao phong. Trong ¢6 budn ba va hoang mang. C6 run
ray hdi nho:

“Ong ¢6 tim ra thém manh mé1i gi vé ké da giét John khong?”

“Van chua, ba Christow.”

“Khong th€ nao... chuyén 2y hoan toan khong the nao xay ra dworc.”

“Nhwng da xay ra roi, ba Christow a.”

C6 git du, cup mat, vo khiin tay thanh cuc.

Ong thanh tra nhd giong héi:

“Chong ba c6 ké thu nao khong, ba Christow?”



“John sao? O khéng dau. Anh &y tuyét voi nhw vy ma. Ai ciing throng
quy John.”

“Ba khong biet ai ghét 6ng bac si sao?” 6ng ndi thém, “hodc thu ghét
ba?”

“Thir ghét t6i?” Gerda ngac nhién. “Oi khong dau.”

Thanh tra Grange thé dai.

“Th& con CO Veronica Cray thi sao?”

“Veronica Cray? O, céi c6 ghé dén dém &y d&€ muwon diém sao?”

“Phai, ba biét c6 &y khong?”

Gerda lac dau. “Toi chwa ting gdp. John quen biét ¢d &y nhiéu nim
tredre... ¢ Ay k€ vay.”

“Tdi ngo ring cd Ay thit ghét ch'dng ba, nhung ba khong biét.”

Gerda nghiém trang dap:

“Tdi tin rang khdng mot ai c6 thé thit ghét John. Anh Ay 13 nguoi tik &,
vi tha nha't doii... va con la mét trong nhirng ngwoi cao thwong nha't.”

“Hum,” 6ng thanh tra 4m w. “Phai, vy d6. Thoi xin chao ba Christow.
Ba da biét vEé phién tham tra ding khong? Mwoi mot gio trea thit Tw &
Market Depleach. Thu tuc rd't don gian théi, khong c6 gi khi€n ba bu'on
long thém, c6 1€ sé hoan thém mdt tuan dé ching t6i diéu tra thém.”

“T6i hi€u r'oi, cam on 6ng.”

Co dirng @6, mé to mét nhin dng thanh tra. Ong chot ty hoi khong biét
t&i ldc nay, liéu cd da hi€u rang chinh minh 1a nghi pham chinh trong vu
nay hay chua.

Ong vy taxi, ciing ddng tién—xét d&n thong tin vira nhan qua dién
thoai. Nhirng dau mdi 4y dan t&i dau thi chwa biét. Thoat nghe, tin 4y ¢6
vé khong lién quan gi, hoi hoang dwong. Nghe khong hop 1y. Nhwng ¢6 th€
theo khia canh nao d6 ma 6ng chwa nhin ra, n6 sé hop ly.

Diéu duy nha't c6 the' k&t luan chéc chin 1a vy 4n nay héa ra khdng don
gian nhw dng twdng lic ban dau.
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S ir Henry t0 mo nhin thanh tra Grange.
Ong cham rai hai lai, “T6i khong hiéu 16 y 6ng 18m, 6ng thanh tra.”

“Cing don gian ma, Sir Henry. T6i moi ong ki€m tra lai bd swu tap sung
ctia ong. Hin 1a bd swru tip ctia 6ng dwoe sip x&p va ghi chi lai chi#?”

“T4t nhién. Nhung toi da xdc nhan ring khau sing &y thudc vé bo suu
tap ctia minh.”

“Moi chuyén khong don gian thé’, Sir Henry.” Grange ngung lai, Iya lovi.
Ong vd'n khong mudn d€16 nhiéu thong tin khi dang diéu tra, nhung trong
hoan canh nay thi khé ¢4 lwa chon. Sir Henry 13 nhan vat I1én. Ong &y chic
chén s& hop tdc diéu tra, nhwng ¢n ¢6 1y do chinh ddng. Ong thanh tra da
quy€t, ong ha giong:

“Béc si Christow khong phai bj bin b&i khat sting ma 6ng di x4c nhan
vao sang hom do.”

Sir Henry nhwdng may.

“That khéng ngo’!” 6ng noi.

Ong Grange tho4ng nhe nhdm. D6 ding 13 cAm gidc ctia éng khi nghe
tin nay. Ong thdy mwng vi Sir Henry da néi ra miéng nhw thé’, va cang
mung vi 6ng &y khong néi thém gi ntra. B&i cho dén ldc nay, két qua diéu
tra chi dwore toi d6. Chuyén nay that khong ngo— va nghe khong hop ly
chut nao.

Sir Henry héi:



“Ong c6 1y do gi d€ cho ring thi vii khi bin phdt dan chét ngudi d6
thudc bd swu tip sing cua t6i khong?”

“Khong c¢6 1y do gi ca. Nhung t6i chi mudn chic chdn ma théi.”

Sir Henry git dau.

“T6i ton trong y d6. Pugrc, vy ta vao viéc. Cling cén tdn chut thoi
gian.”

Ong mé ngin ban, 14y ra mdt cudn s& boc da. Vira 14t s&, dng vira nhic
lai:

“Cling phai ton chit thoi gian d€ ki€m tra...”

Thanh tra Grange nhén thay thay ddi trong giong néi cta Sir Henry. Ong
ngang phat 1&n nhin. Sir Henry hoi rii vai, nhwr th€ dot nhién gia sam di, mét
moi.

Thanh tra Grange cau may nghi. “C6 quy m&i hi€u ndi may nguoi &
day.”

“A.7

Ong Grange quay lai, 1iéc nhin ¢ong h'd, ba muwoi phit, hai muoi
phit... Sir Henry da néi la “Can chiit thoi gian.”

Ong Grange hai:
“Vang, thwa 6ng?”

“Khau Smith & Wesson .38 mat r'oi. N6 dung trong bao da mau nau, d€
cu01 gia sung trong ngan nay.”

“Vay sao!” Ong thanh tra ghim giong binh thwdng, nhung trong long da
kich dong. “Vay theo 6ng, Ian cudi 6ng nhin tha’y khau sing d6 d¢€ ding vi
tri 1a khi nao?”

Sir Henry tram ngam.

“Chuyén nay, ciing kho6 néi. T6i mé ngan dgng sung khodng mot tuan
triedre, toi cho 1a, téi han sé chi y dé€n khoang trong né€u sing bj 18y mat.
Nhung t6i khong ddm hoan toan ddm bao ring tdi tha'y c6 chinh khal sting
nay trong ngdn kéo vao luc d6.”



Thanh tra Grange git dau.
“Cam on 0ng, toi ra't hi€u. T6i phai diéu tra thém ntra.”
Ong roi phong, dang vé& voi vang, qua quyét.

Sir Henry ding ling mot 14t, réi 6ng cham rai bwde qua ctra s6 1o, ra
hién. V¢ 6ng tay deo ging, mang theo gioé lam vwon, dang cam kéo tia
canh.

Ba vui vé vay tay v&i Ong.
“Ong thanh tra ¢in gi th& minh? Hy vong 1a dng 4y khéng 1am nguoi

hau trong nha lo s¢’ nira. Anh bi€t khong Henry, ho khong thich gi chuyén
nay dau. Ho khong cdm thay thd vi hay m&i la nhw ching ta.”

“Em cdm tha’y moi chuyén nhw th&"sao?”
Giong ndi cua 6ng khién ba d€y. Ba ngot ngao cuoi.

“Henry than yéu, anh trong mét médi qua. Nhirng chuyén nay phién long
anh 14m phai khong?”

“An mang von la chuyén ra't phién long, Lucy a.”

Ba Angkatell ngdm nghi mot chiit, lo: dénh xén vai canh cy, chot ba
Sam mat.

“Oi tréi o1, céi kéo ndy méi chdn chit, ching vui gi ca... ct tia a the
nao ciing 16" tay. Khi ndy anh néi gi nhi, 4n mang la sy phién long sao?
Nhung ma anh Henry nay, vi sao lai thé? Em nghi 1a nguoi ta ¢6 th€ chét
dan mon vi ung thw, vi bénh lao trong nhirng trai diéu dwong dang so do,
hay 1a vi dot quy —d& s¢r 1im, mit cr méo sang bén 4y —hoic nguoi ta bj
bin, bj dm, bj treo c¢&. Nhung du cch gi di nira thi k&t cuc ciing giong
nhau. Cdi chét thi chi c6 mot! Bat k€' vi sao. Va moi sy phién long cling
bi¢n ma't. Ho hang khi 4y m&i va't v v&i da thit tranh cdi vé tién bac, ring
s€ mac d'6 tang den hay khong, va ai s€ thira hwdng ban viét ctia di Selina,
dai loai theé!”

Sir Henry ng'di xuéng hang rao bang d4.

“Chuyén nay s€ mét mdi hon ta nghi ddy, Lucy a.”



“Vang, anh yéu, ching ta s€ cung nhau chju dung. Nhwng khi xong viéc
thi minh c6 th€ di choi dau d6. Thoi dirng ban 1ong vé ric rdi hién tai, hiy
huwdng dén twong lai nhé. Em ra't chd mong d4y. Em dang cAn nhic xem c6
nén dén dinh thy Ainswick choi vao dip Giang Sinh nay khdng, c6 khi nan
lai d&n I€ Phuc Sinh hiy vé. Anh nghi sao?”

“Tw nay dé€n Gidng Sinh con nhiéu thoi gian ma.”

“Vang, nhung em d3 thd'y tredc moi dy tinh r6i. Tdi 1€ Phuc sinh, ¢6 18
th&"... &.” Lucy cudi tweoi tin. “Han 1a d&n ldc d6 co Ay da vuot qua roi
chi.”

“Aikia?” Sir Henry giat minh.

Ba Angkatell van binh thén:

“Henrietta &y. Em nghi hai ngwoi ho sé lam dam cuwdi vao khoang thang
mudi nim sau. Vay dén ldc d6 nha ta c6 the sang bén 4y hudng 18 Gidng
Sinh. Em nghi la...”

“Thoi em a. Em nghi nhi€éu qua ro6i1.”

“Anh nhd chd kho lrong khong? Chd Ay 1am studio thi dep qua.
Henrietta cén studio riéng d€ sang tdc. Em &y ra't tai ndng ma. Edward han
s€ vO cung ty hao vé em &y. Con cai thi hai trai mdt géi la dep, hodc hai trai
hai géi.”

“Lucy... kia Lucy! Xem em nghi d€n dau roi kia.”

“Nhung ma cung a,” ba Angkatell say sira mé to d6i mét dep. “Edward
s& khong bao gidr cudi ai khdc ngoai Henrietta dau. Cu Ay ¢ chap 14m.
C6 phén giong cha em. Pinh ra diéu gi 1a cr khang khang! Thé nén
Henrietta phai cudi ciu &Yy thoi, gior ddu con veedng ban John Christow
nira. C4u ta diing 12 diéu kém may mén nha't xdy dén trong doi cd ay.”

“To1 nghigp!”

“Vi sao? Vi cau ta da chét w? Thi, s6m mudn ai ma chéng ra di. Em
chang bao gio lo V€ chuyén nguwoi ta chét...”

Ong td mo nhin vo. “Anh twdng em trede nay luén quy vé cdu
Christow?”



“Em th@’y cau &'y thad vi. Lich thiép c6 duyén nira. Nhwng em nghi khong
bao gio nén qua gin b v&i batky ai.”

R'0i ba trroi cwdi gior kéo cét lia mot canh hoa Viburnum Carlesii, khong
theong xot.



18

ercule Poirot nhin ra ctra s0, tha'y Henrietta Savernake dang di vé phia
ctra trede. CO mac bd do vay vai tweed mau xanh 14 cdy nhw hom truedc
khi xay ra tham kich. Mt chu ché tai cup lon ton theo chan ¢o.

Ong voi di d&n mé rdng cira. Co mim cuwdi véi 6ng.

“T6i xin phép vao thim nha dng dwoc khong? Tdi thich ngdm nha ngudi
ta 1am. T6i chi dang dét ché di dao thdi.”

“Ta't nhién 1a dwoc. DAt ché di dao, that ding ki€u Anh!”

“Vang,” Henrietta cudi. “Toi c6 nghi d&n chuyén aYy. Ong c6 biét bai
tho’ nay khong, cling kha hay: ‘Ngay n61 ngay cham rai tiéu dao, ta cho vit
in, can nhan ba vo, thdi ban Largo va dit ché di dao.””

Poc xong cb lai cwoi, rang r&’, mong manbh.

Poirot dwa cd vao phong khach. C6 nhin quanh n6i tha't gon gang, chuan
muyc va gat dau.

“DPep qud,” c¢d nhan xét. “Mdi mén déu ¢ cdp. Han 1a dng s& ghét
xuwdong sang tac cda toi lam.”

“Vi sao toi1 lai ghét?”

“A, vi dat sét lam dinh khép noi, mdi noi chi d&€ mdt mén @6 tdi thich,
né€u da ca cap thi hdng ca.”

“T6i hieu diéu do, thua quy ¢6. Co la nghé si ma.”

“Chaamg phai 6ng cling 1a ngh¢ si d6 sao, 6ng Poirot?”

Ong Poirot hoi nghiéng du.



“P¢ ciing 12 mot cau hdi dang can nhic. Nhung theo nhitng gi toi biét
thi, khong. T6i bi€t c6 nhirng tdi 4&c mang tinh nghé thuat, c¢6 bi€t dd'y, phai
ndi la dinh cao cua tri teong twong. Nhwng qua trinh pha an thi khong can
st sdng tao, ma né can cam hirng truy cau sy that.”

“Cam hirng truy cAu sy that,” Henrietta trtAm ngam nhéc lai. “Phai, toi
c6 th€ thd’y vi di€éu d6 ma 6ng c6 the€ trd nén nguy hi€m dwong nao. Vay sy
that c6 lam 6ng thoa man chang?”

A N A < <
Ong nhin c0, thdc mdc.
“To1 chwa 10 y ¢d, ¢6 Savernake?”

“T6i hi€u dwgc chuyén 6ng mudn biét sy that. Nhwng sy hi€u biét do
liéu c6 @t khong? Liéu 6ng c6 dan thém mot budc d€ bi€n diéu minh biét
thanh hanh dong.”

Ong Poirot t ra hitrng thd trede quan di€m &Y.

“Vay c0 cé y rang, né€u toi bi€t dwore sy that dang sau cdi chét cia bac si
Christow, thi tdi c6 th€ théa man néu gitr riéng di€éu minh bi€t. Vay co ¢6
bi€t sy that vE cdi chét ciia ciu &y khong?”

Henrietta nhun vai.

“Cau trd 1ol hi€n nhién 1a Gerda. Mia mai thay, ngwoi chong hay nguoi
vo’ 1ai ludn ludn 1a nghi can s mot.”

“C06 khong dong y vay sao?”

“T6i ludn cd gitr dau 6¢ cFi m@.”
Ong Poirot nhd nhe hoi:

“Vi sao ¢ toi day, co6 Savernake?”

“Toi phai thtra nhan rdng minh khong dam mé theo dudi su thit, 6ng
Poirot a. D&t ché di dao chang qua 1a cdi ¢& d& chdp nhan & mién qué x&
Anh ma thoi. TA't nhién nha Angkatell khong nudi chd, nhw 6ng da de’y lic
dén nha hdm no.”

“To6i qua c6 lwu y d&€n chuyén ay.”



“Vay nén td6i mwon con cho clia ngwoi lam veon. Ong biét da'y, toi ro 1a
khong dwore chan that lam dau.”

Mot Tan ntra, c6 hé cwoi rang ro’. Khdng hi€u sao dot nhién 6ng thay
mui 1ong khoén ta. Ong dju dang néi:

“Qua vay, nhwng cb c6 long chinh tryc.”

“Lam sao ma 6ng lai n6i the” dugc?”

Co6 giat minh, thdm chi hoi hoang s, dng nhan tha’y thé’.

“Chinh tryc,” Henrietta 1dp lai. “T6i cling khong 1o chwr &y thye cha't 1a
sao nwra.”

C6 ngdi yén ldng, nhin cham cham t&'m tham, doan c6 ngang dau, ving
vang nhin Ong.

“Ong khong mudn biét vi sao t6i d&n ddy sao?”

“C0 1€ ¢d hoi kho khan khi néi ra 1o1.”

“Vang, diing vay. Ong Poirot 3, ngay mai 1 bit ddu cudc tham tra. Cén
phai quyé€t dinh s€ néi bao nhiéu...”

Chot ngung 101, ¢d dirng diy, di ngang qua 10 swdi, doi chd mot hai mén
trang tri va dori binh hoa cic dang d€ gitra ban sang géc xa nha't trén mat 1o
sw@i. Co 1ui lai, nghiéng dau danh gia hiéu qua.

“Ong c6 thich sdp x&p nhu vay khong, dng Poirot?”

“Hoan toan khong, thwa ¢6.”

“Toi cling nghi viy.” C6 bat cwdi, nhanh chéng dwa moi thir vé chd ci.
“Thé&, trong 1ong nghi thé ndo thi nén néi ra the’ &y! Ong qua 1a ngwdi rat
hop d€ chuyén tro. Vay xin hoi thfmg, theo 6ng, liéu canh sat cé can biét
chuyén t6i 1a nhan tinh cta John Christow khong?”

Giong cd kho khan, vd cdm. Cd nhin vé hudng 6ng, 4nh mét roi trén
birc twong phia sau, ngén trd van vé dudng vién ciia cdi binh cim bé hoa
ctic tim. Ong chot nghi rdng cam xiic ciia ¢d d6 d'on vao nhitng cham vudt
clia ngén tay aYy.

Hercule Poirot tra 1oi rd rang va ciing vé cam nhw vay:



“T6i hi€u. Hai ngwoi yéu nhau sao?”

“Né&u ong thich dién dat theo cdch &Yy ciing dworc.”
Ong t0 mo nhin co.

“Nhung khi ndy c6 khong néi th€’, thwa ¢d.”
“Dung vay.”

“V1 sao lai the™?”

Henrietta nhun vai. C6 ng61 xudng canh 6ng trén gh€” sofa, cham rai
dap:

“Bé1i vi nén dién ta sy viéc... cang chinh x4c cang tot.”

Sw hirng thd cfia 6ng v&i ¢6 gdi nay cang ting manh. Ong lai hoi:

“C06 1a nhan tinh cta bac si Christow bao 1au r6i?”

“Khoang sdu thang.”

“Liéu canh st c6 dé dang tra ra diéu d6 hay khong?”

Henrietta ngAm ngh.

“C6 th€ da’y. N&u ho d€'y tim hi€u nhirng mdi quan hé nhw vay.”

“Chéc chén ho s& diéu tra, toi ddm bio nhuwr vay.”

“Vang, tdi ciing nghi ho s& 1am.” C6 nglrng 101, ngim nghia may ngén
tay xoe ra trén dau goi, roi quay sang nhin 6ng, vé than mat. “Vay ong
Poirot nay, toi nén lam gi? Bén gdp thanh tra Grange va ndi... ma trwede bd
rau qudp 'y thi t6i nén ndi gi nhi? Ping 1a bd rau gia truyén.”

Ban tay 6ng Poirot ba't gidc vu6t ve mon trang sirc trén ngwoi ma ong tw
hao nhat.

“Thé& con rau caa tdi thi sao, thwa c6?”

“Bo rau ctia dng 1a mdt thanh tru nghé thuat. N6 khong gin véi bat ky
thr gi ngoai trir chinh né. T6i ddm bao, b6 rau ctia 6ng 1a doc nha't vo nhi.”

“Ro 1a vay.”



“DP¢ ciling 1a 1y do t6i dén trao doi véi 6ng nhw bay gior diy. Gia nhw
canh sat can bi€t sy that vé m6i quan hé gitra John va tdi, thi li€u ¢6 can
cong khai chuyén &y cho nhirng ngwoi khac hay khong?”

“Ciing con tity,” dng Poirot néi. “N&u canh sét cho ring tinh tiét &y
khong tic dong gi d&n vu 4n nay, thi ho s& gitr kin. Cd... lo ldng vé di€ém
nay sao?”’

Henrietta gat dau. Cd lai cdi xudng ngdm nghia nhitng ngén tay mot l4t,
roi dot ngét ngang 1én, néi mot trang bang giong khd va nhe.

“Sao lai phai khién Gerda tdi nghiép chju khd thém chir? Chj &y sing
bai John va gio anh &y chét roi. Chj &y dd mat chong. Sao lai d€ chi &y
phai chju thém ganh ndng nwra?”

“C0 lo lang vi c0 &y sao?”

“Nghe ¢6 vé dao dirc gia, phai khong? Hin ong cho rang néu mong
Gerda sdng binh yén thanh than thi s€ khong bao gio’ nhan lam nhan tinh
cta John nhi. Nhwng 6ng khong hi€u dwoc chuyén la thé nao dau. Toi
khong pha hoai gia dinh anh &Yy, t6i chi 1a mdt... trong s& nhiéu.”

“O, chuyén la vdy sa0?”
C6 quay phit lai nhin dng.

“Khong, khong, khong! Khong phai nhw 6ng nghi dau! Chinh di€u dé la
t6i ban tim nha't! Ring moi ngudi sé hidu Mm John. Chinh vi vay ma t6i
dén day néi chuyén véi dng, bdi tdi dm hy vong mo h'd, mong manh ring
toi ¢6 th€’ lam 6ng hi€u dwore John 1a ngwoi nhw thé nao. Toi da thdy truede
ho s€ dang tin trén bao ki€u—Doi tw dng bac si—vai Gerda, toi va
Veronica Cray. John khong nhu thé, thit ra anh &'y khong mé nit sic. Phu
ntr khong phai diéu quan trong nha't v&i anh, ma 1a sw nghiép. Chi cong
viéc m@i khi€n anh &y say mé va kich thich, ca cam gidc phiéu lwu nira.
N&u bat chot hdi John tén ngwoi phu nir xua't hién nhiéu nha't trong tim tri
anh &y, 6ng bi€t John s€ dap thé" nao khong?—Ba Crabtree.”

“Ba Crabtree?” Poirot ngac nhién. “Vay ba &y la ai?”

Giong Henrietta run run, nghe nhwr mudn cwoi, lai nhe mudn khéc:



“Mot ba 1ao gia nua, nhian nheo xau xi, ma kién cwong 18m. John toan
nghi vé ba &y. Hién ba dang nidm tai bénh vién Thanh Christopher, do Hoi
chitng Ridgeway. D6 12 mdt loai bénh hi€m, n&u méc phai 1a ¢Am chéc s&
chét bdi chwa c6 cach chira. Nhwng John dang nghién ctru cdach chira bénh
Ay —gidi thich siu vé chuyén mon thi t6i chju, phttc tap 1dm, nhung dai
khdi 1a li€u phap tdc dong vao hormone. John lam rat nhiéu thi nghiém va
ba Crabtree 12 bénh nhin vang cta anh 4y. Ong tha’y d6, ba Ay rit gan da,
ba mu6n s6ng, va ba cling quy mén John. Hai ngwoi ho xem nhw cling
chién tuyé€n. Bénh Ridgeway va ba Crabtree da chi€m toan bd tam tri John
nhiéu thang troi, ba't k€ ngay dém, nhirng chuyén khac déu l1a phu. b6 méi
la ngwoi bac si that sy trong John, chir khong phai chi 1a mdt bac s mé
phong kham trén dwong Harley d€ moi tién may ba béo phé, giau c¢6. Anh
cO sy ham mé kham pha sau sdc v&i khoa hoc va khao khat thanh tyu.
Toi... toi mong la 6ng hi€u dwoc.”

Co hoi dang tay, vé ba't luc, Hercule Poirot th’y d6i ban tay &y sao ma
dang yéu va nhay cam.

Ong néi. _“Co_ c6 vé hifu rat r5.”

“Vang, téi hi€u chix. Khi trede John thwong dén trd chuyén vai tdi. Mot
phan mudn gdp t61, ma phan nao dé cung vi chinh anh 2y khi mudn nghi
ngo thong sudt dieu gi. Co doi khi anh gan nhw tuyét vong, khong bi€t lam
sao d€ gidm mirc doc tinh cua thud'c chang han, r'éi anh lai ndy ra y twdng
vé hwdng diéu tri m&i. T6i khong biét gidi thich voi dng thé nao, qua trinh
do, vang, hét nhir mot tran chi€n ding nghia. Ong th hinh dung vEé sy
phan nd, tap trung, d6i khi din vit trin tré ctia John. Vi ciing ¢6 nhitng liic
mét mdi dén rd roi...”

C6 nin ling chirng mot hai phiit, mit mo di vi ndi hoai niém.

Poirot héi:

“Hin cb cling biét chat it ki€n thiec chuyén mén?”

C6 lic dau.

“Khong dau, chi vira @t d€ hi€u nhirng gi John néi théi. T6i ty mua sach
doc thém.”



C6 lai nin ldng, nét mat gian ra, d6i mdi hoi hé mdé. Hin 12 ¢o ay dang
nh¢ lai chuyén cii, 6ng nghi.

Thé dai mot hoi, ¢6 tré lai voi thye tai, bu'dn ba nhin 6ng tham tir.

“Udrc gi tdi ¢ th€ ndi cho dng hiéu...”

“Co da lam dworc r'oi d6.”

“That sao?”

“Phai. N&u chiju ling nghe thi s& biét dworc that gid thoi.”

“Cam on 6ng. Nhung giai thich cho thanh tra Grange thi khong dé.”

“C6 18 vay. Ong &y s& tap trung vao géc do ca nhan thoi.”

Henrietta kéu to:

“Nhwng chuyén d6 khong quan trong, hoan toan khong quan trong ma!”

Poirot chdm rai nhwedng may. C6 vira dap lai 1o phan d6i ngam cia dng.

“Nhung that vdy ma! Ong tha'y d6, tdi dieng gitta John va nhitng gi anh
Ay suy ngdm. R0i vi tOi 12 phu nt¥, tdi cling ¢6 dnh hwdng dén anh. Anh
khong tap trung ndi khi can tip trung, b&i vi tdi. Anh bét dau e so’ rang anh
s€ yéu toi, anh ddu mu6n d€ long yéu ai. Anh &y... lam tinh v&i t6i chi vi
khong mudn nghi vé t6i qua nhiéu. Anh mudn md&i quan hé cia hai chiing
toi thodi mai, don gidn nhw nhitng m&i tinh tred'c ma thoi.”

“Va ¢d...” 6ng Poirot nhin ¢6 chim chd. “C6 bing 1ong v&i mdi quan
hé... chi dén the".”

Henrietta dirng day. Giong ¢6 kho khan:

“Khong, t6i khong bang 1ong. Du sao, ciing 14 con ngwdi ma...”
Ong Poirot im ling chirng mét phiit, lai hoi:

“Vay thi tai sao, thwa co...”

“Tai sao a?” C6 di qua di lai. “Vi t6i mu6n John dwoc thoa man, toi
mong John dat dwore diéu anh &y mudn. T6i hy vong anh &y ¢6 the ti€p tuc
theo duoi m&i quan tdm, la sy nghi€p. N&u anh &y khong mudn bj ton
theong nhw ngay xwa... thi, tai sao a... thi nhw theé toi cing chiu dworc.”



Ong Poirot xoa xoa mui.

“Vay, c0 Savernake, co c6 nhdc d€n Veronica Cray. C6 2y cung la ban
cta John Christow sao?”

“Hai ngwoi ho méi gdp lai vao toi thir Bay vira roi, sau mwoi 1am ndm.”
“John bi€t c6 &y da nhi€u ndm thé& sao?”

“Ho twrng dinh hon.” Henrietta ng'6i xudng ghé”. “D¢€ t6i ndi 16 hon. John
yéu Veronica vd cung. N6i cach nao d6, Veronica qua noi bat, sang choi, va
dong thoi ich ky vo cling. Veronica mudn John bd hét nhirng gi anh dam
mé va tré thanh anh chong nhd bé ngoan ngoan cuia co6 ta 1a dwgrc. John da
chia tay, ciing phai thdi. Nhung anh vo ciing din vit dau khd vi quyét dinh
d6. Vay nén anh cwdi mot nguoi trai ngwore hoan toan voi Veronica—
Gerda, n€u no1 theamg ra thi chi &y dan nhw khiic gd. Cudc hon nhan nhw the
s€ rat €ém dep, an toan, nhwng roi cing d€n ngay anh dam ra byc boi vi
cudi moOt khic gd nhw vay. Anh ¢6 nhiéu mdi tinh, déu 1a hoa c6 qua
dwong. T4t nhién Gerda hoan toan chaamg bi€t gi. Nhung t61 nghi trong sudt
mudi 1im nim qua, John vAn dm khiic méc trong 1ong, vé Veronica. Anh
chwa tong dirt khoat dwore voi qué khir. R'6i tdi thi Bay d6, anh gap lai ¢0.”

Ngwng mot lic 14u, réi ong Poirot néi nhw twong thuét:

“John ra ngoai, tién Veronica vé nha va tré lai Thung Liing liic ba gio
sang.”

“Sao 6ng biet?”

“MOot c6 hau gdi trong nha dau rang khong nga dwoc.”
Henrietta nhan xét chéng lién quan:

“Chj Lucy c6 nhiéu ngudi hau 1am.”

“Nhung chinh c6 cling bi€t diéu d6 ma.”

“Phai.”

“Vay sao co lai bi€t?”

C6 mim cuwoi.

“Vi t6i cling 6m mot ndi dau khéc, dng Poirot 2.”



C6 dung day, ra ctra. Poirot noi:

“T6i sé tién cd ve.”

Ho bing sang dwong, di qua cdnh cOng dan vao rirng cy dé.
Henrietta noi:

“Ta khong can di qua h'o boii dau. C6 the' di Ién men theo 167 mon bén
trdi, ngang qua khu trong hoa.”

Con dwong rimg kha do'c. Mot lat sau, ho ra dwoe chd thodng dang hon,
& goc phai swon d'6i, phia trén rirng cAy dé. Chd nay c¢6 dit bing ghé’,
Henrietta ng'di xudng, 6ng Poirot cling nghi chan bén canh. Nhirng tan cay
rirng phd bong trén dau va sau lwng ho, bén dwdi 1a rieng cay dé day dic.
Ngay triedc mat 1a con dwong mon uén lwon do do'c, tie diy da thodang thay
mat nwdc h'6 boii 14D 16e.

Poirot im ldng quan sat Henrietta. Gwong mat c6 gian ra, vé cang thealng
khong con, nén trong tron ddy va tré trung hon. Ong nhan ra nhitng dwong
nét thoii thi€u nie con dong lai.

Cudi cung, 6ng hoéi ra't nhe nhang:
“C0 dang nghi gi vay, thwa c6?”
“Vé Ainswick.”

“Ainswick la gi?”

“La mdt gbc tran gian.” R'6i c6 mo mang ta cho 6ng nghe vé dinh thy
Ay. Ngoi nha duyén ddng mau tring, ciy ngoc lan ¢d thy, ti't ca dwoc bao
boc bdi nhirng ngon d6i xanh rdm bong cay.

“P6 1a nha cd sao?”

“Khong han, toi sdng & Ireland. D6 1a noi ta't ca anh chi em vEé choi vao
nhirng dip I1&. Edward, Midge va t6i nira. D6 12 co ngoi cha ciia Lucy d€lai,
sau khi dng ma't, Edward dwoc thira hwdng.”

“Khéng phai d€ lai cho Sir Henry sao? Ong &y mé&i 12 ngudi ¢ tude
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VI.



“A anh Henry dwoc phong twée hiép si,” ¢6 gidi thich. “Nhwng anh &y
chi 1a ngwoi ho hang xa.”

“Vay ti€p sau Edward Angkatell thi dinh thy Ainswick s€ truyén cho
ai?”

“La that, t6i chwa tirng nghi vé viéc &y. Néu Edward khong két hon...”
cd ngwng 1o, gwong mat thodng tram xuéng.

Hercule Poirot ty hdi c6 vira nghi dén diéu gi.

“Theo t6i1 thi,” Henrietta chim rai noi ti€p, “sé truyen cho David. Chinh
vi vay...”

“Vi sao?”

“Vi vay nén Lucy moi cdu 4y d&n ddy... David va Ainswick?” C6 lic
dau. “Ciu &Yy c6 vé khdng hgp voi noi 8y.”

Ong Poirot trd con dwdng mon truede mét.
“C06 da men theo 167 nay d€ dé€n h'd boi ngay hdm qua phai khong?”
C0 rung minh.

“Khong, theo con dwong gan nha hon. Edward méi di theo 167 nay.” Co
chot quay sang nhin 6ng. “Ma ching ta phai néi ti€p v€ chuyén dé nira
sao? Toi ghét h'd boi. Téi ghét ca Thung Liing nay.”

Poirot doc kheé:

Ta cam ghét lam sao thung liing ghé s sau riwng cdy nho;
Vét loét gitra cdnh dong ngdp mau mdu do,
Mach ngudn ri tudn nédi kinh hoang cam ldng
Va ddu hdi diéu chi, tiehg vong vé chi khdng khdng:
“Cdi Chét.”
Henrietta strng st nhin 6ng.

“Tennyson,” Hercule Poirot git gu ty hao, “bai tho’ ciia ngai Nam twéc
Tennyson do.”



Henrietta lap lai:

“Va dau hoi diéu chi, ti€ng vong vé...” Co 1dm bam nhw ty néi véi
minh, “ta't nhién, t6i hi€u d6 1a gi, Ti€ng vong!”

“Y c0 la sao, ti€ng vong gi?7”

“Noi nay, Thung Liing nay! T6i da nhan thd’y diéu d6 vao hdm thi Bay,
khi Edward va t6i di dao trén dinh d6i. Ti€ng vong cta Ainswick. T4t ca
ching ta déu th&’, nhirng ngwoi thudc ho Angkatell. Nhirng ti€ng vong!
Chung t61 khong thyc song... khong nhw John.” Co6 1ai nhin Poirot. “Gia
ma Ong bi€t anh &y, 6ng Poirot. Ta't ca chiing t6i chi 1a hinh bong nhat nhoa
so voi John. John méi sdng ding nghia s6ng trén doi.”

“T6i bi€t di€u d6, ngay ca khi thdy cdu &y hap hoi.”
“T6i hi€u. Ai ciing cam nhan dwoec... John chét r'éi, con ching toi,
nhirng ti€ng vong, lai sdng... Ong bi€t khong, nghe nhw mot tro dua do t€.”

V¢ tré trung rit can khoi gwong mat cd. B6i moi ¢d van veo rdm ré vi
ndi dau chot toi.

Pén khi Poirot lai 1én ti€ng hdi, cd tham chi khong kip nghe hicu.
“Xin 161, 6ng vira n6i gi?”

“Tbi hdi rang di ctia cd, ba Angkatell, c6 quy mén 6ng Christow
khong?”

“Ong hoéi Lucy a? Ba &y ¢6 th€ coi 12 chi em ho xa, nhung khong phii di
toi. Vang, chi &y ra't quy John.”

“Vay nguoi anh em ho kia... cdu Edward Angkatell, cdu &y ¢6 mén Ong
Christow khong?”

Khi c6 dap, 6ng nghe ra chut cing thzamg trong giong noi:
“Khong han. .. nhwng hai nguoi d6 cling chwra ti€p xdc nhiéu.”
“Vay con cqu David Angkatell?”

Henrietta mim cuwoi.

“David a7 a, t6i cho la cdu &y khong wa ta't ca ching tdi. Cau thich tr6n
vao thu vién de doc bo bach khoa toan thw thoi.”



“Xem chwrng 12 ngwoi nghiém nghj.”

“T6i thay thwong cho David. Cudc sdng & nha ciu ay chzalng dé dang gi,
ngwoi me thi tm tri ba't thwong, khdng lam gi dwoc. Vay nén cach duy
nha't d€ ciu Ay tw vé 1a ¢6'td ra cao hon ta't thdy. Thwong thi vo boc Ay
khi&n c4u an toan, nhung thi thodng ciing sup d&, va David tré nén ra't dé
ton thwong.”

“Céu a8y c6 cam tha’y minh cao hon 6ng Christow khong?”

“CAu ay ¢ to ra nhw thé’, nhwng t6i xem chung khong dat. C6 khi John
Christow chinh 13 hinh miu ma David mudn dat t&i. Ciing vi vy ma c4u ta
khong wa John.”

Poirot git dau suy tu.

“Phai, tw khzalng dinh, tw tin, kién quyét... toan nhirng pham cha't manh
m¢ cta dan 6ng. Tha vi, thad vi that.”

Henrietta khong dép.

bi qua ring cay dé, xudng h'6 boi, Hercule Poirot nhin thd'y mét nguoi
dang 1ui cdi nhw tim gi do.

Ong 14m bam, “Phai ching...”

“Xin 16i?”

Poirot dap. “La quan cta thanh tra Grange. C6 vé cdu &y dang tim gi
dé.”

“Chéc 1a tim dd'u v&t. Canh st ludn tim dd'u vét sét lai phai khong? Nhu
tan thudc 14, da'u chan, que diém da quet.”

Giong c6 nhudm v& mia mai cay ding. Ong Poirot nghiém tdc tra 151.

“Phai, ho tim nhtrng dau vé€t &y, va doi khi cling tim dwoc that. Nhung
manh mo1 thyc sy trong vu nay, cd Savernake la, nam trong cic mdi quan
hé ctia nhirng nguwoi trong cude.”

“T6i chwa hi€u y ong.”

“Manh m&i nam & nhitng diéu nhd nhiit,” Poirot hoi ngtra mit, mét lim
dim. “Nhwng khong phai tan thudc 14 hay da'u giay cao su, ma la mot cw



chi, m6t anh nhin, mot hanh dong bat thwong...”

Henrietta quay phét sang nhin ong. Ong cam tha’y 4nh nhin d6, nhung
khong quay lai. C6 hoi:

Ong c6 doan dinh... diéu gi cu the chwa?”

“T6i dang nh¢ lai cach ¢6 budc tdi truede, 18y sting tw tay ba Christow
ro1 danh roi n6 xuéng h'6.”

Ong th&y ¢6 hoi giat minh, nhung giong néi van binh tinh nhw trude.

“Gerda von la nguoi vung vE. Trong ldc dang bang hoang nhw vy ma
de€ c6 &y cam sting con nguyén dan, thi ¢6 &y ¢6 khi v6 tinh bop co tring ai
do.”

“Nhwng nguoi vung veé lai chinh la ¢é6 dd’y chir, phai vay khong, c6 1am
rol sung xudng h'd kia ma?”

“T6i cling bi s6c ma.” C6 ngung lai. “Ong dinh am chi diéu gi, 6ng
Poirot?”

Ong Poirot ng'6i xudng, quay sang nhin Henrietta va n6i bang giong qua
quyét, khach quan.

“Néu c6 da'u tay clia nhiéu ngwdi trén cdy sdng thi c6 nghia ring ddu
tay d6 in 1én tredrc khi ba Christow cam 18y sting, néu bi€t dwgc nhirng ai
trng cham stng thi tdt qua, nhwng gio thi ro 1a ta khong the biét dworc.”

Henrietta n6i nhé nhwng virng giong:

“Vay 6ng cho ring dd'u tay trén sing 12 cia toi. Ong cho ring t6i bin
John r'6i dit sing bén canh anh &y, d€ Gerda di toi, nhit sung 1én va dirng
d6 v&i khau sting trén tay. Y ong la vdy, phai khong? Nhung chic chin, néu
t6i 1am vay, dng phai hiu ring t6i dt thong minh d€ lau sach di'u tay clia
minh tredc chi!”

“Va chdc hén co cling dd thong minh d¢€ biét ring, néu c6 1am the va
trén stng khong co dau tay nao ngoai ddu tay cua ba Christow, thi chuyén
do ra't la theong! B&i co va nhitng ngudi khdc da tap bén bing ciy sting dé
ngay hom tredc vu dn mang. Kho ¢6 kha nang Gerda lau sach sting truedc
khi dung, b&i 1y do nao phai lam vay?”



Henrietta cham rai hoi:

“Vay dng cho ring t6i giét John sao?”

“Khi 6ng Christow hap ho1, dng 2y noi: Henrietta.”

“Ong cho d6 12 11 budce tdi sao? Pau phai the.”

“Vay dé la gi?”

Henrietta dudi chan, v& nhitng dwong vo dinh trén mét da't. Co néi khé:
“Ong quén r'6i sao... diéu toi néi khi trede? Chuyén t6i va anh 4y ?”

“A phai, 6ng béc si la nguoi yéu cia co, va trong phidt 1am chung, 6ng
ay goi tén c6. That cam dong qua.”

Co liéc 6ng sic 1ém.

“Ong ct¢ phai nhao bang viy sao?”

“T6i khong nhao bang cd. To6i chi khong thich bj lira, ma 1o 1a ¢6 dang
cd lwra t6i.”

Henrietta binh tinh lai.

“Tbi thira nhan 12 t6i cling khdng thanh that 14m, nhung khi John goi
‘Henrietta’ thi d6 khong phai 1a 1o budc tdi tdi. Ong khong hi€u nhirng
ngwoi nhw ching t6i, nhirng ngwoi sang tao, thi lai ra't dé thich tng voi doi
sao? T6i khong giét nguoi dau dng Poirot, t6i khdong c6 kha nang giét ai ca.
Sw that don gidn 12 vay thoi. Ong nghi ngd t6i chang qua vi ngudi sip chét
thi tham tén t6i, du khi &y John han khé ma bi€t minh dang néi gi.”

“Béc si Christow bi€t ra't r6 minh dang néi gi. Giong cua anh ta khi d6
van tinh tdo nhw khi trong phong md va ra y 1énh: ‘Y t4, dwa kep, cdm on.””

“Nhung...” c6 hoang mang lui lai.

Hercule Poirot n6i ti€p ra’t nhanh:

“Va toi khong chi dya vao chuyén d6. Toi khong tin rang c6 c6 kha ning
1ap k& hoach r'éi giét ngudi, khong. Nhung cé the co bin phét sting d6 gitra
con dién gin tot ciing, va n€u vay... n€u vy, thwa ¢6, han nguoi lam sang
tao nhw cd s€ co tri twdng twrong va ky nang d€ che gidu vét tich cia minh.”



Henrietta ding ddy, tai nhg't va run ray. C6 nhin 6ng thanh tra, roi chot
nd nu cwoi ti€c nudi:

“T6i nhirng twdng 6ng mén t6i kia day.”

Hercule Poirot thé’ dai, buon ba dap:

“That cheamg may cho t6i. Bung la nhw the".”
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au khi Henrietta roi di, 6ng Poirot van ng'0i lai cho d&n khi tha’y thanh
tra Grange sai nhirng budc dai qua quy€t bang qua h'é boi, di men theo
161 mOn ngang qua nha mat.

Ong thanh tra hin da biét noi mudn dén.

C6 1€ sau d6 6ng sé con dén Resthaven hodc Dovecotes. Chwra r6 1a noti

N

nao.

Ong dirng day roi di ngwoc trd vé. N&u thanh tra Grange dén nha dng,
thi ong rd’t vui long ti€p don.

Nhung khi vé t&i Resthaven, khong c6 ai dén ca. Ong Poirot trfAim ngim
nhin 167 mon din vé phia Dovecotes. Ong biét Veronica Cray hdy con chwa
quay lai London.

Cang ngay dng cang tO mo vé cb dién vién nay. Chiéc 4o 16ng céo bac,
nhirng hép diém, cdi c& qua loa d€ d&€n Thung Liing dém thir Bay, va tiét 16
cuia Henrietta Savernake vé mdi quan h¢ gitra John Christow va Veronica.

Mot khudén mau thd vi ddy, ong nghi. Ong ludn coi mdi lién hé gitra
nhirng manh mdi 1a khudén mau.

Mot thi€t k& ctia nhirng cam xtc hoa tron va sy va cham gitra cc ca tinh
khéc biét. Mot thiét k& la ling, ndi nhau bing nhitng soi chi den chira day
cim ghét 1an khat khao.

Liéu Gerda Christow c6 gi€t chong minh khong? Phai chang moi
chuyén don gian la vay?

Nhé lai cude trd chuyén vira roi véi Henrietta, dng két lun ring vu nay
khong h€ don gian.



Henrietta di twdng rang 6ng nghi ngd’ c6 1 hung thi, nhwng hoan toan
khong phai the". Ong chi cho ring Henrietta biét diéu gi d6, hodc dang che
gidu di€u gi do—nhung la gi?

Ong buc bdi 14c dau.

Cénh h6 boi. Mot canh sap dit sdn. Nhw san kha'u. San kha'u dan dung
b&i ai? Danh cho ai?

R4t ¢6 thé 1a danh cho dng, Hercule Poirot. Ong tirng nghi vdy, nhung
lic d6 dng twdng canh &Yy la tro dua khong thich hgp d€ don chao minh.

Qua 1a khong thich hop, nhwng rdt cudc khong phai tro dua.
Ong lai 1ic dau. Ong khong biét. Ciing chwa phéng dodn duoc gi.

R'6i 6ng lai khép ho mét, lwdt lai moi tinh tiét, quan sit bang con mét
bén trong tinh twong. Sir Henry, dia vi cao, 1a nguoi dang tin cdy, ting
mang trong trach véi d&” ché’. Ba Angkatell ldc nao cling mo’ mo’ mang
mang, th&’ nhung khong hi€u sao lai duyén dang vo clung, lai cyc gidi cho ra
nhtrng nhén xét khong dau vao dau. Henrietta Savernake thi yéu John
Christow hon cd chinh ban than minh. Edward Angkatell, diu dang, thy
dong. Midge Hardcastle Iam i ma lac quan. Gwong médt hoang mang, strng
so’ ctia Gerda Christow khi ¢cdm khau stng trén tay. Tinh tinh kho chiu cua
cu trai m&i 1on David Angkatell.

Ho d@éu bj ket trong m& bong bong ctia ludt phap, dan k&t véi nhau trong
hau qua tan nhin sau cdi ch&t bAt ngo* day bao lwc. Mdi ngwdi déu 6m
mang bi kich cua ri€éng minh, cau chuyén cua riéng minh.

Va dau do6 gitra nhirng dan két va cam xdc dé chinh la sy that.

D61 véi Hercule Poirot, chi ¢6 mot diéu duy nha't hAp dan hon nghién
ctru con ngwoi, do 1a truy cau sy that.

Ong quy€t tim ra sy that vé cdi chét cua John Christow.
“Ta’t nhién la dugrce, thwa 0ng thanh tra,” Veronica n6i. “Toi ra't nong
long dwoc gidp do'.”

“Cam on cd Cray.”



Veronica Cray hoan toan khong nhw nhieng gi 6ng thanh tra twdng
teong. Ong chuan bj tinh than gap mdt nir minh tinh quyén rii, hodc gia tao,
hoidc thAm chi manh mé&, n€u ¢6 ¢ “dién” ngoai doi thuyc thi 6ng ciing
chang la.

Qua thye ¢d ¢6 dién, nhuwng khong phai nhu ki€u dng twdng.

Khong pho nét ha'p dan nit tinh qud 18, khong 14y vé goi cam lam di€m
nhan.

Thay vao d6, tredc méit dng 12 mdt phu nit dep rang ngdi, trang phuc dét
tién, va d6ng thoi 1a mot nguwoi gidi lam dn. Veronica Cray khong ngéy tho
chut nao, 6ng nghi.

“Ching t6i chi mudn lam ro vai chi ti€t thoi, ¢6 Cray. C6 ¢6 d€n Thung
Liing vao t&i thir Bay khong?”

“C6, nha toi hét diém. O vung ndng thon maéi biét thir &y cén thi€t dén
thé nao.”

“C0 di bd dén tan Thung Liing sao? Tai sao cd khong sang nha dng
Poirot, gan hon nhiéu?”

C6 n& mét nu cuoi tw tin tuyét dep nhw dang ding tred'c Ong kinh.

“T6i chwra quen 6ng hang x6m &'y, ding ra to6i nén lam quen m&i phai.
Ong &y c6 phéan nhw ngwoi ngoai qud'c, dng biét day, téi hoi ngai 6ng &y
s€ gy di€u phién todi, ma lai & gan nha t6i nhw vay.”

“Duorc, nghe hgp 1y dd'y,” thanh tra Grange nghi. Hin c6 Ay da nghi sin
dap an cho cau hoi nay.

“Vay la cd muwon dwoe diém,” dng ndi ti€p. “Va co cling nhin ra nguoi
ban cili & d6 la bac si Christow, ¢6 phai khong?”

Cray gat dau.

“Toi nghiép John. Thé& ma t6i khong gap anh &y dd mwoi 1dm nam roéi.”

“Vay sao?” Giong Ong thanh tra nghi ngo’, nhwng van gitr vé lich si.

“That vay.” Cray n6i dit khoat.

“Vay c06 ¢6 vui khi gép lai ban ct khong?”



“Rat vui. Gap lai ban cii bao gio’ cling vui ma, phai khong 6ng thanh
tra?”

“T61 nght cling con tuy dip.”

Veronica Cray néi ti€p luén, khong doii hoi:

“R6i John tién t6i vé nha. Han ong mudn bi€t anh 2y c6 ndi gi li€n quan
dén bi kich d dién ra khdng, t6i cling ¢d” gdng nhd lai cudc chuyén trd dém
&y, nhung thuce sy 1a khong c6 gi ba't thwong.”

“Hai ngwoi néi vé chuyén gi vay?”

“Nhirng chuyén ngay xwa. Ki€u nhw anh c¢6 nhé chuyén nay, em cé nho
chuyén no khéng?” Co mim cwoi hoai niém.”Chiing t6i quen nhau & mién
Nam nwde Phap. John gén nhw khdng doi thay gi sau bao nam, td't nhién cé
gia di, va thém phian quy€t doan. Toi dwoc bi€t anh &'y kha ndi ti€ng trong
nganh. Anh khéng néi gi nhiéu vé doi tw, nhwng tdi ¢6 cam gidc rang hon
nhan ctia anh &y khong han xu6i chi€u mat mai, t6i chi doan vay thoi. Toi
nghi ba vor tdi nghiép clia anh 4y 12 ngudi khong dwoc sdng ldng 14m, lai
hay ghen—han la thwong 1am "am 1 vi nhirng bénh nhan ntr xinh dep dén
kham.”

“Khong dau,” thanh tra Grange dap. “Co &y xem ra khong phai nhw
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vay.
Veronica noi nhanh:

“Y 6ng 1 c6 &y gidi déng kich sao? Ping, nhw thé thi con ddng ngai
hon.”

“Theo tdi thay thi c6 cho ring ba Christow da chinh tay bén chdng, c6
phéi khong?”

“Pung vay. Triede khi dwa ra xét xti chinh thirc thi khong dwoc phép quy
két toi trang cho nguwoi ta, phai khong 6ng thanh tra? Toi ra't xin 16i. Chi vi
toi nghe hidu géi k€ ldc John chét, ¢6 &y ding ngay bén canh, siing luc
trong tay. Ong bi€t dd'y, & qué thi moi sy toan bi canh ngwoi hdu truyén
miéng r'oi ndi qua 1én khéng chung.”

“C6 nhirng khi théng tin tw ngwoi hdu rat ¢6 gia tri day, ¢6 Cray.”

“Hén 1a ong khai thac dwoe kha nhiéu thong tin tw ho?”



Ong Grange binh tinh no1 ti€p:
“Tat nhién, can dat cau hédi rang ai c¢6 ddng co d€...”
Ong ngwng 1oi. Veronica hoi nhéch cwoi nudi tiéc:

“Va nguoi vor luon ludn 1a ké tinh nghi s& mot sao? Pao ly ¢ dau chir!
Nhung theong luén ¢ mot ngwoi dan ba khac. C6 1€ ¢o ta ciling ¢6 dong co’
chang?”

“C0 cho rang bac si Christow c6 quan hé v&i ngeoi dan ba khac?”
“A... vang, toi cho la vay. D¢ Ia linh cam cuda riéng t6i thoi.”
“Linh cdm d6i khi ciing hiru ich 1dm d4y,” dng Grange nhan xét.

“Twr nhitng gi John k&, tdi hinh dung Ia... c6 mot nir didu khic gia 13,
wrm, 12 ngwoi ban rat than thi€t véi anh &y. Nhwng han chuyén nay cac 6ng
da bi€t roi?”

“Tat nhién ciling t6i phai tim hi€u hét moi mdi quan hé.”

Thanh tra Grange néi bang giong khach quan, khong hira hen gi, nhung
trong mot tich tic, ong kip thd’y vé thda man dc doc 16e 1én trong ddi mét to
xanh tham &Y.

Ong hdi tiép, ra't ding th€ thirc:

“Vay béc si Christow tién c6 vé nha, nhw c6 vira néi. Liic ong &y roi di
la may gio?”

“Ong biét dd'y, téi nao c6 nhé ndi! Ching t6i néi chuyén mét lat roi anh
ay v€. Han la cling tré lam r6i.”

“Ong a7y c6 vao nha?”

“Phai, t6i moi anh &y vao udng nuwoc.”

“T6i hi€u. Toi hinh dung hai ngwdi chuyén trd v&i nhau ...tem, chd nha
mat gan h'0 boi chir.”

Ong thdy anh mat c6 xao dong. Mot thodng do dw, roi cd ndi ngay:

“Ong ding 12 thim t& chuyén nghiép nhi. Vang, ching t6i c6 ngi d6
hut thud'c va tro chuyén mot lat. Lam sao 6ng bi€t duwoc?”



Guong mit cd hdo hirc nhw dira tré doi chi manh lam mot ti€u xao.

“C0 d€ quén ao choang & d6 ma, c6 Cray,” 6ng ndi thém, gitr giong binh
than, “va ma’y hop diém nwra.”

“A, ding ro1.”

“Badc si Christow tré vé Thung Liing lic ba gio sang,” 6ng thanh tra déu
dé€u nodi tie€p.

“Tré dén vy sao?” Veronica ngac nhién.

“Pung vay, c6 Cray..”

“Nghi cling phai, chiing t6i néi chuyén nhiéu 1dm, bao nhiéu nim roi
ma&i gap lai ma.”

“C6 c6 chic ring co khdng gip lai 6ng Christow ['4n ndo trong chirng d6
thoi gian?”

“T6i da n6i r'oi ma, téi va anh &y khong gidp nhau mwei 1am nam roi.”

“C0 c6 chic 1a khong nhé TAm? Téi linh cdm ring co tirng gdp 6ng bac
si nhi€u lan roéi.”

“Sao 6ng lai nghi nhw vay ch?”

“Vi du nhw tw birc thw nay,” thanh tra Grange rut 14 thw trong tui ra,

dng giong roi doc 1én.
h : doc 1
Sdng nay anh dén chd em nhé. Em phdi gdp anh.
Veronica.

“A...” CO cuoi. “Nghe c6 vé hoi ép bude nhi. C6 1& Hollywood da

khién nguwoi ta thanh ra ki€u cang mét chiit.”

“Nhén thw, bac si Christow c¢6 d&€n nha c¢6 vao sang hom sau. Hai nguoi
xay ra viéc cdi cg. Co Cray, hai ngwoi da tranh céi vé chuyén gi vay?”

Thanh tra khong gidu vé sic bén nghé nghiép nira. Ong 1ap tirc tha’y moi
c6 dién vién thodng mim lai vi tirc gidn. C6 bat ra:

“Chung t61 khong cai nhau.”



“C6 day, c6 Cray. Loi cudi cta c6 1a Toi cam ghét anh hon bdt ky ai
trén do’i nay.”

C6 im bit. Ong cam gidc dwoe co dang cing ndo suy nghi that nhanh va
than trong. Phu nr thwong nhe da nhanh 1o, nhwng Veronica Cray ra't biét
tinh toan.

Co6 nhun vai, néi nhe ténh:

“T6i hi€u r'6i. Lai tv miéng ngwoi hdu. C6 hau géi cda toi giau tri twdng
teong lam. Cing mot chuyén cé nhiéu cach néi ma, 6ng bi€t da’y. T6i ddm
bao la téi khong néi nang cwong diéu nhw vdy. Chi 1a chit tan tinh nhe
nhang thoi. Khi trede chiing t6i c6 thoi gian yéu nhau.”

“Vay nhirng loi @6 khong ¢6 y nghiém tic sao?”

“T4't nhién khong. Va t6i cling ddm bdo v&i 6ng rang trong mudi 1im
nam qua tdi khong hé gip lai John Christow. Ong ctr diéu tra la biét.”

Mot Tan nira, cd tré lai vé dang hoang, tw tin.
Thanh tra Grange khong ép hdi thém nita vé cha @& nay. Ong ding day.
“HOom nay thé'la @i, c6 Cray,” 6ng néi lich su.

Ong r&i Dovecotes va di theo con dwdng mon dén cong dinh thy
Resthaven.

Hercule Poirot nhin dng thanh tra, vé ngac nhién vé ciing. Ong ngo vue
hoi lai:
“Vay khau sung ma Gerda Christow cam trong tay va sau d6 danh roi

xudng h'6 boi khdng phai 1a khau sing ban vién dan giét dng béc si sao?
That ngoai strc twdng twong.”

“Pung vy, 6ng Poirot. N6i théng ra, chuyén do chg'lng hop ly chuat nao.”

Ong Poirot 1am bam:

“Khong hop 1y chit nao... Nhung phai ¢ 1y do cho chuyén d6 chir, phéi
khong?”

Ong thanh tra thé dai ning né: “Ping thé da’y, dng Poirot. Chiing ta
phéi tim ra ly do, nhwng ngay lic nay thi tdi chwa nhin ra manh md&i gi. Han



vu an s€ ti€n tri€n nhanh hon né€u ta tim dwoc khau sing thye sy dung dée
bén. It ra ta biét dworc khau sting d6 cling nim trong bo swu tap cia Sir
Henry, 6ng 4y bi ma't mdt khau—va thé c¢6 nghia ring vu ndy dinh lfu rt
nhiéu t&i Thung Liing.”

“Phai,” 6ng Poirot gat dau.

“Ban d4u ctt twrdng vu ndy don gian, khdng 14t 160,” 6ng thanh tra néi
ti€p, “thé nhwng gio’ t6i thad’y hoan toan nguworc lai.”

“Phai,” 6ng Poirot dong tinh, “khong don gian chit nao.”

“Phai thira nhan ¢6 kha nang day 1a mét vu dan canh, hong day moi nghi
ngo’ vé phia Gerda Christow. Nhwng néu vy, tai sao khong d€ chinh khau
sting gy an tai hién treong d€ Gerda nhat 1én?”

“Vi ¢6 th€ ¢o ta s€ khong nhat sing.”

“Pung th&’, nhwng trong trwong hop d6, néu khdng c6 da'u véan tay cla
ai khac trén sting—gia dinh 12 sting da dwoc lau sach sau khi ban—thi
Gerda van bj nghi ngo ma. D6 1a diéu ké sat nhAn mudn, phai vy khong?”

“Viy sao?”
Ong Grange quay sang nhin.

“Thi, n€u anh la ké sat nhan, hin anh s& mudn d& td1 that nhanh, that kin
ddo cho ngwoi khac, phai khong? Phan ing thdong thwong cua ké gi€t ngwoi
la vay.”

“Phaaaai,” 6ng Poirot dai giong. “Nhung c6 1€ trong vu nay ké gi€t
ngwoi khong phai hang thong thuwong. Cé 1€ d6 chinh 1a dap an cho ching
ta.”

“Dép an g17”

Ong Poirot tram ngam:

“Réang k& giét ngwdi nay thudc loai ba't thuong.”
Thanh tra Grange hi¢u ky nhin Poirot. Ong hoi:
“Vay k& &y ¢ y dinh gi? Va nhim t&i diéu gi?”

Ong Poirot dang tay thé dai.



“To6i van chwa biét gi ca. Nhung t6i 16 mo' dodn rang...”
“Sao{?”

“Réng k& gi¢t ngwdi mudn giét John Christow nhwng khong mudn do
td1 cho Gerda Christow.”

“Hoemmm! Nhwng chiing ta da nghi ngo Gerda ngay te ddu d6 thoi.”

“Pung, nhirng sém mudn ta cling s€ phat hién ra vin dé ¢ khau sing
Gerda cam, thé"1a vu nay dwgc xem xét & géc dd hoan toan mdi. Trong
thoi gian d6, ké sat nhan s€ c6 thoi gian...”

Ong Poirot chot ngung bit.

“Thoi gian d€ lam gi?”

“A, mon ami, t&i d6 thi toi vAn chwa biét.”

Thanh tra Grange di qua di lai trong phong. R'6i 6ng dwrng lai tredc mat
Poirot.

“Ong Poirot, chiéu nay toi ghé nha 6ng vi hai 1y do. Ly do thit nhat 1 vi
toi bi€t Ong c6 kinh nghiém rdng rai trong viéc x& ly ma’y vu nhw thé nay,
trong quan ddi ai cling bi€t. Con 1y do thi hai la vi 6ng cling ting t¢i hién
treong, coi nhw 6ng ciing 1a nhan chitng. Ong di tin mat tha'y diéu gi da
xay ra.”

Poirot gat dau.

“Piing, t6i c6 tha'y, nhing 6ng thanh tra a, d6i khi nhitng gi mét tha’y
khong ddng tin ciy 14m dau.”

“y ong la sao, 6ng Poirot?”

“Poi khi, ta chi thd'y diéu minh dworc din dit cho thay.”

“Ong nghi ring moi viéc da dwoc x&p dit trede?”

“T6i cho 1a vay. Canh &y hét nhw bdi canh trén san kha'u. Nhirng gi t6i
tha’y dworc ra't rd rang: Ngwdi dan ong vira bi bin va ngwdi phu nit bdn anh
ta & bén, tay con cam khau sting vura st dung. D6 1a nhirng gi toi thdy, va ta
d3 biét rang it nha't c6 mot diém trong khung canh Ay khong phai nhw ta
tedng. Khau sing &'y khong phai 1a khau da dung d& bin John Christow.”
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“Hirmmm!” Ong thanh tra kéo kéo bo rau quip. “Thé& éng c6 nhan thay
di€m nao ba't hop 1y trong khung canh d6 ntra khong?”

Ong Poirot gt dau: “C6 ba nguwdi khic c6 mit & d6—ba ngwdi 16 rang
¢ vé vira m&i toi hién trrong. Nhwng diéu d6 cé th€ ciing khdng phai sw
that. H'6 boi nim gitra rirng cdy dé ram rap. Tt h'6 boi ¢6 nhitng nim 167
mon dan ra cdc hwdng khdc nhau: Mot din 1én nha chinh, mot vao ring,
mot din nguwoc 1€n 161 di trong hoa, mot xudi xudng vieon rau va mot ndi
voi dwong mon dén day.

“Trong s& ba ngurrdi ¢ mit, mdi ngwdi déu dén tr mdt nga khac nhau.
Edward Angkatell twe trong rieng ra, ba Angkatell di 1én tr vieon rau, va
Henrietta Savernake tw 161 tr'ong hoa mé trén. Ba nguoi nay dén hién
trrong gan nhw cung ldc, chi vai phit sau Gerda Christow.

“Nhwng mot trong s& ho c6 the’ da dén dé trwwoc ca Gerda Christow,
nguroi d6 ¢ the’ ban John Christow r'oi di theo mot nga nao d6, r'oi vong lai,
vra van xud't hién cting lic v&i nhirng ngwoi khac.”

Thanh tra Grange git gu:

“Ciing c6 kha niang d6.”

“Va con mot gia thi€t nira ma ta chwa tinh t&i. 6 1a ¢6 nguwoi di theo 167
mon tir ddy, ban John Christow va di nguworc 187 cil vé, ma khong ai nhin
thay.”

“Ong n6i rat diing. Vay 12 c¢6 thém hai ké tinh nghi, ngoai Gerda
Christow. Ho déu c6 cuing dong co'—long ghen tirc. POng co’ giét nguoi la
day. C6 hai ngwoi phu nir khéac ¢6 ddy dwa voi John Christow.”

Ong ngirng mot ldc rdi néi tiep:

“Ong Christow c¢6 d&n nha Veronica Cray vao sang hém d6. Ho xdy ra
cdi va. Co Cray c6 ndi s€ khién 6ng Christow phai hdi han vi nhirng gi da
lam, rang c6 &y cam ghét dng ta hon ba't ky ai trén doi nay.”

“Thud vi day,” 6ng Poirot Iam bam.

“Co &y tw Howllywood dén thgmg day, theo nhu t61 doc trén bdo thi co
tham gia chup hinh gi d6. C6 the c6 &y dén day 18y cdi 4o 16ng cdo d€ quén
& nha mat t&1 hom tredc. C6 the hai ngwoi ho gidp nhau, tranh cai bluing 1én,



c6 ban 6ng bdc si, roi nghe ti€hg nguwdi t&i, co Ay chay nguoc lai theo 167
da dén.”

Ong nging 161, r'di bre bdi néi tiép:

“T&i doan nay thi chuyén méi thanh ra quai g& kho lwong day! Cai
khau sting chét tiét d6 khdng khdp! Trir khi 13,” méit dng sang bing, “co
bin dng ta bang sting riéng va d€ lai hién trrong khau sing danh cép tir thw
phong Sir Henry d€ d6 tdi cho nhitng ngwoi & Thung Liing. Han ¢c6 &y
khong bi€t vé chuyén canh sat cé thé’ nhan dién khau sing da s dung
thong qua ky hi€u trén ranh xé nong sung.”

“C6 bao nhiéu ngwoi s€ biét dwoc chi tiét d6 chi?”

“Theo 15 Sir Henry thi nhigu nguwdi biét chuyén d6 18m, bdi nhiéu
truyén trinh thdm cling ¢6 nhéc t&i ma. Vi du nhw quyén gan day — Ddiu vét
tw cdi voi ri nwoc—ma Sir Henry k€ John Christow ¢6 doc vao hom thir
Bay vwra qua, trong d6 ¢6 nhan manh chi ti€t nay.”

“Nhwng Veronica Cray phai cé cach gi méi 18y dworc sting tw the phong
Sir Henry chi.”

“Phai, nhw vay 12 ¢6 dy muu tir tredre.” Ong thanh tra lai kéo rdu, roi
nhin 6ng Poirot. “Nhwng 6ng cling c6 d€ cap mot kha nang khac, 1a c6
Savernake. Va canh toi tha'y tin mét, 2 khong, phai néi 1a diéu tdi nghe tin
tai m&i phai, 1a tee ‘Henrietta’ ma 6ng Christow néi khi hdp h6i. Ong nghe
dwoc cau ay, nhirng nguwoi khac cling vay, riéng 6ng Angkatell thi chung
nhw nghe khong ro 1dm.”

“Edward Angkatell khong nghe 16 sao? Pi€m nay ciing thd vi ddy.”

“Nhung nhirng ngeoi khac déu nghe. C6 Savernake néi 6ng Christow
c& goi c6. Ba Angkatell néi 6ng 4y mé miét, nhin c6 Savernake, roi goi:
‘Henrietta.” Ba &y khong néi thém chi ti€t quan trong nao lién quan t&i viéc
do.”

Ong Poirot mim cudi. “Hén 12 vay.”

“Vay con 6ng thi sao? Ong di c6 mit & d6, nhin tn mét, nghe tan tai.
C6 phai 6ng Christow mudn néi vé&i dng rang chinh Henrietta bin ong &y
khong? N6i ngéin gon, cau &y ¢6 nghe nhu 151 bude téi khong?”



Ong Poirot chdm réi ddp:

“Luc d6 t61 khong nghi the.”

“Nhuwng gio thi sao, 6ng Poirot?”

Ong Poirot thé dai, r'oi néi ti€p, van chidm rai nhw the”

“Ciing c6 th€. To6i chwa néi gi thém dwgrc. Chuyén 6ng hoi tdi chi 1a an

trong trong thodng chd'c d6, roi khi khoanh khic &y di qua, ta lai mudn
tim toi tw sy viéc nhirng ngu y chwa han da c6.”

Ong Grange v0i noi:

“Ta’t nhién, nhirng di€u nay khong ghi vao h'é so. Nhirng diéu 6ng suy
luan khong tinh 12 bang ching, tdi biet chir. Téi chi mudn nghe ¥ kién cta
ong tho6i.”

“T6i hieu y 6ng ma, an twong tu’ nhtrng gi ta nhin thay ciing rat htru ich.
Nhung t6i xA'u hd ma thira nhan ring n twong cua toi chang co g1a tri g1
Tbi c6 the hi€u TAm, bj thuyét phuc béi bing chirng bay ra trede mét, ring
ba Christow vira m&i ban chdong minh, do vay khi 6ng Christow mé mét va
n6i ‘Henrietta’ thi t6i khong cho rang d6 13 1o két toi. Gio nhin lai, qua 12
t6i da bj cudn theo hién treong va suy luan nhitng diéu chwa chic xay ra.”

“Tbi hiéu ¥ 6ng.” Ong Grange ti&p. “Nhung néu tir cudi cling éng
Christow n6i 1a ‘Henrietta’ thi n6 phai ¢6 y nghia gi d6. C6 th€'1a 1o két
t0i, c6 the’khac, do tinh cam chzatng han. C6 the 6ng Christow yéu c6 ay va
goi tén cd lic 1am chung. Xét hét thady nhirng gi da bi€t, 6ng nghi€ng theo
gia thi€t nao?”

Ong Poirot thd dai, xoay tré, nhdm mét roi lai mé mét, roi xoe tay td ¥
buc boi:

“Giong Ong Ay nghe ra't ca’p bach, theo tdi nghe thi vay, cap bach. Nhw
th€ khong phai loi két t6i cling khong phai vi tinh, nhung c6 vé gap gap.
Con c6 mot diéu nira tdi ddm chic, d6 1a 6ng Christow hoan toan tinh téo.
Ong &y néi, nhr mot bac sira y 1énh trong ca phiu thuét cAp ciru cho mot
ngudi dang chdy méu sip chét vay.” Ong Poirot nhtin vai. “Téi chi gitp
dworc dén the'.”



“Y khoa a?” Ong thanh tra héi lai, “Um, c6 th& d6 1a gia thiét thit ba.
Ong &y bj bén, cho ring minh sfp chét, nén mudn ngudi ta cip ciru. R'6i
nhw ba Angkatell thd'y, c6 Savernake l1a ngwoi dau tién 6ng 2y thd'y khi mo
mét ra, thé’ nén 6ng Ay goi tén co. Nhung ly gidi nhuw vay nghe chwra thda
dang 14m.”

“Trong vu niy khong c6 gi 1a thda dang ca.” Ong Poirot chua chdt nhan
X€t.

Hién treong vu giét ngwoi dwoe deng nén d€ danh Iwra Hercule Poirot,
va da danh lwra dwoc 6ng! Khong, chang thda dang chit nao.

Thanh tra Grange nhin ra ctra s0.

“Chao,” 6ng gidi thiéu, “Pay la ha si Clark. C6 vé anh ta tim dwo'c manh
moi gi d6. Anh Ay phu trach phdng vAn ngudi hau, khdn khéo 14m, lai con
dep trai, nén dé dwoc long phu nir.”

Ha si Clark hon hén di vao phong. Anh ta ¢ vé ra't hai long vé manh
mdi tim dwore, nhwng van ¢d gitr tdc phong chuyén nghiép.

“T6i dworc biét dng & day, nén dé€n d€ bdo céo tinh hinh luén, thwa 6ng.”

Anh ta do dy nhin 6ng Poirot, ddng vé gidng ngoai quéc cua 6ng khong
c6 vé gidng nguwoi trong nganh.

“Cir n6i di,” thanh tra Grange 1én ti€ng. “Pung ngai 6ng Poirot day.
Kinh nghiém cta 6ng &y trong ngh€ con xa cdu m&i theo kip.”

“Vang thwra 6ng, nhu thé nay. C6 phu bép néi rang...”

Ong Grange ngét 10 ciu, ddc thing quay sang nhin 6ng Poirot.

“T6i da néi gi nao, ludn c6 manh md'i tw ¢6 phu bép. Thoi nay s6” nguoi
hAu trong nha dwoe cit gidm nhiéu, khong ai con nudi cd phu bép nira.
May c6 &Yy thich n6i 1dm, the’ nhung ¢ phai nén minh trong b&p canh dau
bép vd may ngwoi hau ¢ vai v& hon, nén hién nhién céc c6 sin long tudn
trao n&u c6 ai chju khé ling nghe. Néi tiép di, Clark.”

“C6 &Yy néi ring vao chiéu Cha nhit d6, cd Ay c6 thdy 6ng quan gia
Gudgeon di trén hanh lang, tay cam mot khau sing luc.”

“Gudgeon sao?”



“Vang,” Clark li€c vao so ghi chép. “Co &y ndi nguyén van thé nay:
“T6i khong bi€t phai lam gi, nhwng t6i nghi nén k& vé diéu minh tha’y hdm
dé6. Toi thd'y 6ng Gudgeon dirng ¢ hanh lang voi khau sing trong tay. Lic
d6 d6ng Gudgeon trong c6 vé khac thwong.””

Clark binh lu4n, “t6i cho ring doan nhan xét 6ng Gudgeon khéc thwong
khong c6 nghia gi 1dm, ¢ the ¢d Ay ty thém that the” thdi. Nhung toi thigt
nghi nén bdo v&i 6ng ngay.”

Thanh tra Grange dirng ddy, vé ty tin cia mot nguoi thd'y viéc phai lam
va tin chic minh 1am dworc.

_“Gudgeon_ sao? Tbi sé di n6i chuyén v&i 6ng ta ngay bay gio.”
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ai 1a thu phong ctia Sir Henry. Ong Grange nhin chim chim bd mit
khong cam xtc ctia nguoi dan dng tred'c mat.

Ong quan gia van gitlr 1€ phép.
“Toi ra't xin 101, thwa 6ng,” dng nhac lai, “tdi ¢t ngd da néi vé chuyén
Ay ro1, nhung lai quén di mat.”

Ong 4y nay nhin dng thanh tra, r6i dén Sir Henry. “Liic d6 vao khoang
nam gio’ redi, n€u tdi nhd ding, thwa 6ng. To6i di trén hanh lang d€ xem cé
thw tir gi g&i dén khong, roi d&'y tha’y c6 mot khau sting luc & quay nim
trén ban dit & hanh lang. T6i nghi khau sting d6 thudc bd swu tip cia 6ng
cha, nén toi ¢Am 1én va dem d&n diy. Trén gia sing co chd trong, nén todi
dit sing vao chd d6.”

“Ong hay chi chd &y cho tdi,” 6ng Grange yéu ciu.
Gudgeon dirng ddy, lai chd gid sing, 6ng thanh tra theo sat.

“La khau nay, thwra 6ng.” Gudgeon chi vao khau Mauser nhd nhan nam
cud1 hang.

Ranh nong .25, nhd nhin. DAy chic chin khong phai hung khi da bin
John Christow.

Ong Grange khong roi mét khoi khuén mét Gudgeon, hdi tiep:
“P¢ 1a sing luc tr dong, khdng phai loai 0 quay.”
Ong Gudgeon hiing héng ho.

“Vay sao, thua dng? Toi khdng hiéu biét vé cic thit sing ng cho 14m.
Co6 th€ t6i dung tw khdng dwgrc chinh xac.”



“Nhung 6ng chic chin diy 12 khau sting 6ng tim thAy hanh lang, va dem
dén day sao?”

“A vang, thwa dng, chuyén d6 thi t6i ddm chic.”

Ong Grange ngin 6ng quan gia lai khi dng nay dinh ¢Am cdy sting trén
gia.

“Pung dung vao nd, cam phién. Td6i mudn ki€m tra ddu vén tay trén do
va 0 dan ntra.”

“Tdi cho ring sting khong nap dan du, thwa dng. Moi khal sting trong
bd swu tap cia Sir Henry d€u thdo dan ca. Con vé dau van tay thi tdi c6
dung khan tay lau sach sting trwedrc khi ca't 1én gid, nén néu con thi chi ¢
dau van tay cda t6i ma thoi.”

“Vi sao 6ng 1am th&?” Ong thanh tra danh giong.

Nu cwoi hdi 161 cia dng quéan gia khong suy suyén may may:

“V1i t61 cho 1a n6 1&'m bui, thwa 6ng.”

Ctra m&, ba Angkatell lwdt vao, teoi cieoi nhin 6ng thanh tra:

“Rat vui lai gap 6ng, thanh tra Grange! Thé" nhirng chuyén nay la sao
vay? Co bé phu b&p dang khéc nhw sudi kia. BA Medway dang méng nd,
nhung ta't nhién con bé thdy gi n61 ndy 1a ding thoéi. The nao la dung, theé
ndo 12 sai, tdi cling hay bdi r6i 14m—ra't nhiéu khi viéc diing thi khé chiu
ma viéc sai lai dwgrc dOng tinh, bdi khi d6 ta bi€t minh la ai—nhuwng néu
khong phai thé thi that b6 r6i nhi. Téi nghi rang ngwoi ta phai lam diéu
minh cho 1a ding, 6ng c6 nghi vay khong? Thé& 6ng da néi gi véi ho vé
khau sting 6 quay ha Gudgeon?”

Gudgeon kinh can dép:

“Thuwa ba, khau stiing &'y dat trén ban ngoai hanh lang. T6i khong bi€t do
dau ma xud't hién. T6i dem n6 V€ phong, dit vao gid sing. T6i trinh bay voi
ong thanh tra nhw vay, va 6ng &y hi€u y t6i.”

Ba Angkatell 14c dau, néi nhe:

“Khong nén thé’, Gudgeon. T6i s€ tw ndi chuyén v&i 6ng thanh tra.”

Gudgeon hoi nhich ngwoi, ba Angkatell néi tiép, van duyén dang:



“T6i cam kich dong co’ cua dng, Gudgeon. T6i bi€t 6ng ludn bao vé gia
dinh t6i khdi moi phién phitc ric r&i. Nhung chuyén dén day la xong.”

Gudgeon hoi do du, ludt mét nhin sang Sir Henry va 6ng thanh tra, roi
mai cdi chao va ra khdi phong.

Ong Grange dinh ngin lai, nhwng khong biét vi sao, dng lai budng tay
xudng. Gudgeon ra khdi phong, khép ctra lai.

Ba Angkatell buéng minh xudng ghé& banh, mim cwoi véi hai ngwoi dan
ong. Ba ndi vé ty nhién:

“Gudgeon nha chung t6i1 that lich thi€p lam sao. Phong thai con ndng
n&p phong ki€n. Phai, phong ki€n.”

Ong Grange héi thzflng:

“Ba Angkatell, theo nhw tdi hi€u thi ba dinh cung cap thém thong tin vEé
vu viéc nay?”

“T4t nhién. Gudgeon khong phai nhit dworc sting chd hanh lang dau.
Ong &y tim dwgc sing khi 18y tring ra da’y.”

“Trieng?” Ong Grange ngac nhién nhin ba.
“Trirng d€ trong gid &y ma,” ba Angkatell gidi thich. Ba n6i nhw th€ hai
nam ré muoi. Sir Henry nhd nhe:

“Em k& chi tiét mot chit nhé, anh va thanh tra Grange diy van chuwa hiéu

N

gl.

“0.” Ba Angkatell n6i o ra. “Khalu sting & quay dd’y, né nim trong gid,
dwoi 16p trieng.”

“Gid nao, roi trieng nao nira, ba Angkatell?”

“Thi c4i gid tdi cAm xudng trang trai. Khau sing nim trong gid, toi bd
trirng vao giod, va quén ludn khau sting. R'6i t6i thd'y cau John Christow tdi
nghiép nim canh h'6 boi, téi rdi 1ong qua nén budng tay, may 1a Gudgeon
may man do 18y kip. (Trong gid toan tritng ma, nhd tdi d4nh roi that thi
trirng vo hét mat.) Thé r'oi 6ng 4y mang gid vao nha, roi lat sau t6i dan
ong Ay nh¢ viét ngay 1én trieng —khi nao t6i cling 1am thé’—néu khong nha
c6 khi s€ nh'dm ma an trirng twoi tredre trieng cli hon—6ng &'y néi voi toi la



moi chuyén da thu x&p on thoda, theo t6i nho thi giong 6ng &y khi d6 ra't dirt
khoat. T6i da néi 6ng &y theo n€p phong ki€n ma. Ong &y mang khau sing
tim dwgc vEé thw phong, c6 1€ vi ¢6 canh sat trong nha. Ngwoi hdu ludn sor
canh sat, toi nhan tha'y th€". Ong &y ra't t& t€ va trung thanh, nhwng ma
ngdc that, ro 1a vay. Ong thanh tra, dé la sy that ma 6ng mudn nghe, c6
phai khong?”

Ba Angkatell k&t thiic, mim cudi twoi tin v&i dng thanh tra.

“Swy that 1a di€u toi truy tim,” 6ng nghi€ém nghi noi.

Ba Angkatell thé dai.

“That &1 rdm qud, c6 phai vay khong? T4t ca nhitng chuyén sin tim
nghi pham nay. T6i nghi nguwdi bin John Christow khong c6 chii ¥ bin ciu
Ay dau, y toi 12 khong c6 y dinh &y nghiém tic. T6i cing chic chén thé,
né&u hung thd 1a Gerda. That ra tdi ngac nhién vi c6 &y khong bén hut day,
cO &y vOn vung vé ma. Ma that ra ¢6 &y ra't hién lanh. N&u 6ng bd tu roi
treo cO ¢ Ay, thi bon tré s& ra sao diy? N&u cd &'y bin ch'éng minh that, thi
bay gio han dang v6 cung h&i han r'oi. Bon tré mat cha da kho, gio me
ching con bj treo ¢0 thi sé ra sao? Po6i khi t6i nghi canh sat cac 6ng chang
budn nghi t&i nhitng diéu nay.”

“Hién tai thi chiing to6i chwa hé ra 1énh bét ai ca, thwa ba Angkatell.”

“PAY, nhw th& 12 phai. Nhung tir tredrc dén nay toi ludn cho rang 6ng 1a
ngwoi s6ng phai 1€, 6ng thanh tra a.”

Ba lai n& nu cwoi duyén rang ro.

Thanh tra Grange khong cudng dwoe, chdp mit ma’y céi.

Nhuwng Ong van khong quén minh dang lam gi.

“Nhuw ba vira néi, toi mudn biét sy thiat. Ba néi da 18y khau sting tw dong
tw day, vay do la khau nao, thwa ba?”

Ba Angkatell ha't ddu vé gia d€ sing. “Khau thir hai, hang cudi. Mauser
25 C6 gi @6 trong loi dap gy gon, chinh xac d6 khién thanh tra Grange
ngo ngo. Ong von ¢ &n twong ba Angkatell 1a ngwoi “mo mo' mang
mang” va “hoi 18p di,” nén khong ngor ba ¢6 the md ta sing ong voi sy
hi€u bi€t dén vay.



“Ba 18y khau sing & day r'oi bo vao gid, tai sao the?”

“T6i bi€t th&’ nao 6ng cling hdi ma,” ba Angkatell cwoi, giong nhuém vé
dic thdng. “Chéc chin la tdi c6 1y do chit, phai khong Henry?” Ba quay
sang chong. “Anh khong nghi rang em c6 ly do d€ mang sing ra ngoai vao
sang hom 2y sao?”

“Chdc chdn la anh tin em, cung a.”

“Nguoi ta lam diéu nay diéu ng,” ba Angkatell néi, tram ngam nhin
khoang khong triedc mét, “th& r'oi khong nhd dwore vi sao minh lam thé’,
Nhung 6ng thanh tra nay, toi cho ring ludn ludn c6 1y do daYy. Hin toi phai
c6 y dinh gi khi bd khau Mauser vao gid trieng chir.” Ba quay sang 6ng,
“Thé& theo 6ng 1y do d6 la gi?”

Ong Grange nhin ba chdm chim. Ba ching hé bd1i 161, ¢t nhw dia tré
hédo hirc cho dap an. Ong chiu thua. Ong chwa bao gior dung phai ngwoi nao
nhuw Lucy Angkatell. Trong khoanh khic, dng khong biét nén lam gi tiép
theo.

“Vor t0i tinh ra't dang tri, 6ng thanh tra a.” Sir Henry do loi.

“Piing vay, thwa 6ng.” Ong Grange dap cdc 15¢.

“Vi sao 6ng nghi t6i 18y khau sting d6?7”” Ba Angkatell hdi, vé tin cdy.

“T61 khong biét, thwa ba Angkatell.”

“To6i vao phong nay,” ba Angkatell ra vé h'6i twdng. “Toi dang néi
chuyén v&i Simmons vé maYy cdi vo gdi—r6i tdi nhé mang mang la cé di
ngang 10 swdi—ro6i tdi thd’y cdn mua cdi que coi 10 méi, ma phai la loai
hop cho kiéu 10 nay co'...”

Thanh tra Grange nhin ba cham chdm, cdm thay dau quay mong mong.

“R6i t6i nhé 1a ¢6 ¢Am khau Mauser 1&n, cdi khau sting m&i nhd nhén
vira tay chiz, toi van thich loai nhw the’, xong t0i bd vao gid ludn. To6i dem
gio theo tw khu tr'ong hoa. Nhwng ma t6i mai nghi nhiéu thir qud, chuyén
phai néi v&i Simmons nay, roi ddy bim bim leo 1én bui hoa ctic
Michaelmas, r'oi phai dén ba b€p Medway nhd lam mot cdi banh bun thét 1a
béo ntra...”

“Banh bun 1 banh g1?” Ong Grange hoi, cot d&€ ngét 101 ba.



“A tén th& thdi cht 1am tir chocolate, r'di trieng ddnh, réi phtt mot 16p
kem béo nira. M6n banh ngot 4y ngudi nwdc ngoai wa 1m.”

Ong Grange hdi tiép mot cau coc 16¢c, nhw the gio tay gat phéit I¢p mang
nhén dang vudng che fAm maét:

“Tém lai ba c¢6 nap dan khau sung d6 khong?”

Ong twdng ba Angkatell s& gidt minh, ¢ the con hoi so trede giong
di€u &Yy, the¢’ nhung ba diém nhién chim vao suy tu:

“C¢6 khong nhi? Ngdc that Ay. Toi ching nhé gi. Nhung ma hin t6i phai
nap dan chir, phdi khong, 6ng thanh tra? Sting ma khong nap dan thi lam
dwore gi? To1 woe chi tdi nhd dwgre chinh xdac nhirng gi minh nghi vao lic
do.”

“Lucy, em a,” Sir Henry néi chen. “Chua tirng ¢6 ai biét trong dau em
nghi hay khong nghi d&n diéu gi, du c¢6 bén em bao nhi€u nam di ntra.”

Ba ngoanh sang cwoi voi ch'ong that ngot.

“Em dang ¢6 nh&d ma, anh yéu. Doi lic dau 6¢ nguoi ta cir nhang di dau
dy. Nhuw sang hom no, em ¢dm 6ng nghe trén tay ma chju khéng nhé dinh
lam gi. Em con khong bi€t vi sao minh lai cam 1€n kia.”

“Hin 12 ba dinh goi di€n cho ai d6,” 0ng thanh tra né1 lanh tanh.

“Khong, thé’ mdi la chir, t6i khong dinh goi ai ca. Sau d6 t6i méi nho ra,
khi &y t6i dang thic méc vi sao vor ong 1am vurdn, 12 ba Mears ay, lai b&’
con ki€u ky cuc nhw vay, thé'1a tdi cam cdi 6ng nghe 1én d€ hinh dung b&
dira bé trén tay thi nén nhw thé nao, r'éi tdi hi€u ngay vi sao minh thay la:
Ba Mears thuén tay trdi ma, nén dang bé& dira tré ngwoc voi toi.”

Ba hén hé nhin hai ngwoi dan 6ng.

“Thoi dwore r'6i,” 6ng thanh tra dau hang, “han trén doi cling ¢6 nhirng
nguwoi nhwe vay.”

Nhwng 6ng hoan toan khong tin di€éu minh néi.

Ong nhén ra tdt cd moi chuyén déu 1a nhirng 15 néi doi dan bén vio
nhau. Vi nhw ¢6 phu bép ndi rd rang rang cd thad'y Gudgeon cam mot khau
sting luc 6 quay. Lo khai &y khong qua tin cdy, bdi cd Ay thi biét gi vEé cac



loai sing. Han c6 nghe ngwoi ta nhac téi tie “sing luc 6 quay” trong qua
trinh diéu tra vu an, va d6i v&i ¢d thi sing 6 quay hay stng ty dong thi nhin
cling chang khéc gi nhau ca.

Con Gudgeon va ba Angkatell thi chi r6 khau sung ty dong Mauser,
nhwng ciing khong ¢6 gi xac nhan loi ho khai 1a ding. C6 the€ Gudgeon cam
ding khau sing & quay bi ma't trén gia sing va mang vé, nhwng khong de
lai vao thw phong va dwa cho ba Angkatell. Pam nguwoi dn ké ¢ trong nha
nay xem chirng d€u hét long sting md ba chd.

Gid nhw chinh ba 13 ngudi ban John Christow thi sao? (Nhwng dong cor
1a gi chi¥? Ong chiju khéng nhin ra.) Phai chiing ho néi d&i va che gidu cho
ba cha? Ong c6 linh cam ra't khé chju ring ding nhw the'.

R'6i cau chuyén trang giang dai hai ba dyng 1én d€’'1ap li€m chuyén
minh khéng nh¢ 10, hin 12 ba ¢6 the k& mot 1y do thuy€t phuc hon nhiéu.
Nhwng dang vé ba ty nhién nhw khong, chéng bdi rdi hay sor sét may may.
Me kiép, nguoi phu nir nay khi€n cho ai cling cam thad’y ba chi biét néi toan
sy that.

Ong dirng day.

“Né&u ba con nho thém dwoe diéu gi, vui 1ong bao cho t6i biét, thira ba

A

Angkatell,” 6ng kho khan néi, ding th€ thirc.

Ba trd 1o ngay, “T4t nhién la vy r'6i, 6ng thanh tra. P6i khi ta syc nho
dén, c6 ai ma ngo.”

Ong Grange b ra khéi the phong. O hanh lang, 6ng kéo rong ¢d 4o, hit
mot hoi that sau.

Ong th&'y minh ket vao gitra mé bong bong. Ong tha thiét nhé céi tau cii
ky 4&m mui cia minh, thém mdt vai bia, dia bo bit t€t kém khoai tdy cang
tuyét. Nhirng thr don gidn va thiét thuc.
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Trong thw phong, ba Angkatell van vor lwét ngén tay 1én mén nay mén
khac. Sir Henry ngd nguwoi trén gh& banh nhin v, cudi cing 6ng hoi:

“Vi sao em 18y khau sing ty dong, Lucy?”
Ba Angkatell quay lai, duyén dang ng61 xudng mot cai ghé” khac.

“Em that khong nhé chic, anh Henry 2. C6 th€ do em thodng nghi t&i
kha nang xdy ra tai nan thoi.”

“Tai nan a?”

“Vang. May thit ré cy 4y ma,” ba Angkatell lo’ dang ddp, “ctr chia ra,
di dwong dé vap chan 1dm. C6 khi ngwdi ta cAm sting bén vai phét vao bia
bén, roi d€ sét mdt vién trong & dan—do ba't cah thdi, tA't nhién r'o6i, thi con
ngwoi ai Chglng cO luc the&". Anh bi€t khong, em ludn hinh dung tai nan la
cach don gian nha't d€ giy ra chuyén nhw th&. R'6i ngwoi 10 tay sé vo ciing
dy ndy, ta't nhién r'oi, con ty traich minh nwra...”

Giong ba ling dan. Ch'ong ba ngdi im sitng, nhin chim chim vo. Ong
nho nhe hoi ti€p.

“Th€ ai 1a nan nhan trong... tai nan d6?”

Ba Lucy quay sang nhin 6ng, vé vd cung ngac nhién.
“Ta’t nhién la John Christow roi.”

“Lay Chua t6i, Lucy...” Ong nghen 15i.

Ba néi vé chan thanh:

“Anh Henry, em that tinh lo 1ing 14m, vé Ainswick.”



“Anh biét. Lai la noi 8y. Lic nao em cling qua dé’ tam dén Ainswick,
Lucy a. Doi khi anh nghi em chi ban tAm d&n mdi chuyén aYy.”

“Edward va David Ia hai hau dué cu6i cung ctia dong ho Angkatell.
Khong the tréng mong gi & David r'6i, cu &y sé khong bao gior két hon
dau, do ba me cdu &y va nhiéu ly do khac ntra. C4u &Yy roi s€ thwra k& noi
do khi Edward ma't, ma lai khong k€t hon, chung ta thi hin s& qua doi tw
l1au trwedc khi cdu 8y dé€n tudi trung nién. Nhw vay clu 4y 1a ngeoi cudi
cung trong ho, va moi thir s€ két thiic theo ciu.”

“Chuyén d6 quan trong 1dm sao, Lucy?”
“Ta’t nhién ro1! Bo 1a Ainswick ma!”
“Dung ra em nén la dan 6ng, Lucy a.”

Ong hoi cwdi, that khé long twdng twong mot Lucy khong dam dic chat
n tinh nhw bay gio.

“Tat ca tuy thudc vao viéc hon nhan ciia Edward, thé’ nhwng cu dy cir
khing khang c6 cha’p, y hét nhur cha em. Em nhirng mong ciu &Yy roi s€
quén Henrietta di va cuedi mot co gdi tir t& dé thwong, nhung than di, v
vong. R'6i em nght chuyén gitra Henrietta va John r6i cling lai di theo théi
thwong. John von ¢6 bao gio 1au dai véi ¢6 nao. Nhwng r'oi em thdy dnh
nhin cta ciu &y v&i Henrietta t&1 hom d6. Cau &y thyc sy d€' cd &y trong
long. N&u khong c6 John chen ngang, em nghi Henrietta sé cuw¢di Edward.
Co Yy du sao cling khong phdi ngudi ¢t ddm chim trong qud khit. Vay d6,
anh nghi xem, chi can loai bdé John Christow la dwgec.”

“Lucy, khong phdi em da... That ra em da lam gi vay?”
Ba Angkatell lai dirng ddy, nhat hai cay hoa héo khdi binh.

“Anh yéu, hin anh khong bao gio nghi ring em da bén John Christow
chr? Em qua c6 thoang nghi vé vu tai nan. Nhirng em nhé ra chinh ching
ta moi John Christow dé€n ddy ma, dau phai cdu 8y ty n6i muén dén. Pau
th& ndo moi ngudi ta d&n 1am khach roi sdp dit tai nan hai ho. Ngay ca
ngwoi A—rép cling noi ti€ng vé tinh hi€u khach da’y. Vay anh dwng lo nhé,
Henry?”

Ba nhin ch'6ng, cwoi troi 4u y&€m. Henry ndng né 1én ti€ng:



“Luc nao anh cing lo vé em, Lucy.”

“Nhwng khong ¢an dau ma, anh yéu. Anh xem, moi chuyén da on thoa
roi. John khong con can dwong niva, ma khong ai trong ching ta phai tac
dong gi. Chuyén d6 lam em nhé dén cédi 6ng & Bombay ¢6 Tan rat 1a tho 10
voi em. Thé roi dng Ay bi xe dién ddm phai, ba ngay sau do.”

Ba veon tay mé chot canh cira ki€u Phap 1on chay sat da't roi budc ra
vuon.

Sir Henry van ng'i yén, nhin theo bong lung cao, manh khanh di xu6i
theo 161 mon. Ong tréng gia hin di va mét mdi, grrong mit dng hin rd nét
hai hung.

Trong bép, cd phu bép Doris Emmott rim ngwoi nghe 6ng quan gia
Gudgeon qué méng. Ba Medway va c6 hau Simmons ding bén phu hoa.

“Cir ti suy dién roi két luan voi vang nhw vay 1a khong chin chin mot
chut nao.”

“Dung, diung,” ba Medway phu hoa.

“Néu c6 thay toi cam khau sing tw dong, thi diéu nén lam 1a d€n gap t6i
ma lé phép hdi: ‘Thwa 6ng Gudgeon, 6ng cam phién giai thich viéc nay la
sao a?’”’

“Hodc ¢d hdi t6i cling dwg'c ma,” ba Medway néi thém, “Tdi ludn sdn
long chi bao cho céc ¢6 gai tré chua td sy doi.”

“Va di€u c6 khong nén lam,” 6ng Gudgeon nghiém khac néi ti€p, “la di
mach v&i canh sat, ma nguoi d6 chi la ha si chir! Phédi ¢6 ma tranh dinh liu
t&i canh sat. Nhin bon ho trong cdi nha nay da byc minh lam r'6i.”

“Buc khong th€'ta,” Simmons ndi nhd. “Chwa bao gio tdi gap chuyén
nhw theé" nay.”

“Chiing ta #éu biét phu nhan 1a ngudi the nao,” Ong Gudgeon tiép tuc
day do. “Ba chi ¢6 1am gi di nira thi t6i cling khong 14y 1am la, nhing ddm
canh sat thi khong bi€t vé ba nhw ching ta, khong can néi ciing bi€t ba chu
phai phién long lo s¢r thé nao trwd'c nhirng cau tham van va chiu moi nghi
ngo, chi vi ba &y vé tinh ¢dm sing theo nguwoi. Tinh ba &y tredc nay nhw



th&’, nhirng ddm canh sat nhin dau cling chi thd’y gi€t chdc voi xau xa. Ba
chu 1a ngwoi dang tri, nhwng chwa hé gié€t du chi moét con rudi, tredc nay
ba vAn hay d€ vat nay vat no & nhirng chd khong ai ngo. T6i van nhé mai
chuyén ba &y mang con tdm hum s6ng bd vao khay d€ danh thi€p ngoai
hanh lang. Gi¢ nhéc lai tdi vAn nhé canh Ay ranh ranh!”

“Chuyén aYy la khi chdu chwa vao lam nhi,” Simmons t6 mo.
Ba Medway liéc méit nhin Doris day phé phan.

A A,

“P¢& sau lai n6i,” ba ndi. “Doris, ching ta néi thé” 1a d€ tdt cho chau. Gap
canh sat thi thwong ai cling ma't binh tinh chidt, dwng c6 quén daYy. Gio di
lam rau di, can than v&i mén diu que day, deng vung nhw t6i qua.”

Doris hit miui.

“Da, thua ba Medway,” ¢d quay lai chd bon rira.

Ba bép lai noéi:

“T6i s€ phong tay lam mén banh that ngon, thiat béo m&i dwoc. Ngay

mai 12 dién ra cudc diéu tra roi. Ctr nghi t¢i 12 ring cd minh. Chuyén nhu
thé” ai ngo lai xdy dén v&i ching ta.”
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ghe ti€ng md cong lach cach, 6ng Poirot ngé qua ctra sO xem ai dén.
Lap tirc 6ng nhan ra vi nt khach. Tai sao Veronica Cray lai chi dong
tim d€n 6ng nhi?

Co bude vao phong mang theo mui hwrong phang pha't ma déng Poirot
nhan ra ngay. HOm nay c6 mac d6 vai tweed va di giay leo nui, nhw
Henrietta, nhwng phong théi hai ngwoi rd rang khéac han.

“Chao 6ng Poirot.” Giong c6 vui vé, pha chit h'6i hop. “Toi nghi nén
dén tham hdi hang x6m cho phéi phép, ma t6i von rat muén dwoc lam
quen v&i 6ng day.”

Ong cii ngwdi khé cham ban tay ¢6 chia ra.

“That vinh hanh, thwa c6.”

Co6 vui long nhén ¢t chi 4 md &y, nhwng twr chdi 101 moi dung tra, café
hay cocktail.

“Khong sao a, t6i chi d€n trd chuyén chiit thoi. Néi that 1a tdi ¢6 phan lo
lang.”

“C0 c6 viéc ban long sao? T61 ra't ti€c khi nghe di€u 8y.”

Veronica ng'0i xudng, thé dai.

“V€ cdi chét cia anh John Christow &y ma. Ngay mai la ti€n hanh diéu
tra. Ong biét viéc a4y chx?”

“A c6, t0i c6 biet.”
“Ta’t cd nhing chuyén nay that qud...” C6 chot ngung loi. “That khé ma
tin noi. Nhwng han 1a 6ng khong 18y lam la, 6ng von hi€u vé ban cha't con



ngwoi ma.”
“T6i that khong hi€u ma’y vé ban cha't con ngwoi dau.”

“Thanh tra Grange c6 dén gip t6i. Ong &y ctt cho 12 tdi ¢6 tranh cai v&i
John. Pung la th€&’, nhwng khong phai ki€u cii va ma 6ng &y hinh dung dau.
T6i néi v&i Ong Ay rang chdng tdi da khdng gép nhau sudt mueoi 1am nam
nay, th¢’' ma 6ng &y khong tin td61 dd’y. Nhung that sy 1a vay, ong Poirot a.”

Ong Poirot hoi lai, “Né&u chuyén &y 1a that thi ciing d& chitng minh théi,
vi sao ¢d hdy con lo 1dng?”

C6 cwoi ngot ngao.

“Sw that 1a td6i khong dam k€ v&i 6ng thanh tra diéu thye sy xay ra vao
tdi thir Bay 4'y. Vi nghe hoang dwong d&n khé tin. Nhwng tdi vin mudn
chia sé v&i ai d6, thé nén t6i dén tim 6ng day.”

Ong Poirot nhe nhang cwdi, “tdi that 1a’y 1am vinh hanh.”

RO rang ¢6 coi thai d6 d6 1a dwong nhién. C6 1a ki€u phu nir ra't bi€t strc
quyén rii ctia minh. CO ty tin d&€n ndi doi khi cling pham sai TAm.

“Muoi lam ndm trede, John va tdi da dinh hon. Anh &Yy rat yéu toi, dén
ndi doi khi khién tdi phdt mét. Anh 4y nhirng mudn tdi ttr bd nghiép dién,
tw bo con dwong cia minh. John ¢6 tinh s htru cao va ap dat, nén rd't cude
chiing t6i khong th€ chung dwong, danh huy viéc dinh hon. Han d6 1a cu
sdc 1on voi anh 8y.”

Ong Poirot chép miéng ra chiéu théng cam.

“Mai dén t61 thir Bdy 4, tdi m&1i gip lai John. Anh Ay tién toi vé nha.
T6i k€ v&i 6ng thanh tra rang ching tdi 6n chuyén ngay xwa, ndi cach nao
dé thi cling ding. Nhwng khong chi the”.”

“Vang?”

“John mat binh tinh, nhw phat dién ay. Anh &y mudn bd v bd con, doi
toi ly di ngwoi chong bay gior d€'tré lai véi anh &Y. John néi chwa tirng
quén dwoee t6i, rang khi gap lai toi, thoi gian nhw ngwng lai.”

C6 nhim maét, nu6t khan. Dudi 16p trang diém, grong mit ¢d nhot nhat.



R6i ¢6 m& mét, hoi mim cwdi nhin éng Poirot. “Ong liéu ¢6 tin néi. ..
ngwoi ta lai ¢6 th€ mé cudng dén thé chang?”

“T6i nghi cling ¢6 kha nang chir,” 6ng Poirot nhan xét. “Chwa ting quén
dwore, roi cir doi chor, tinh todn, hy vong. Danh tron tdm tri € khang khang
phai dat dwgrc diéu minh mu6n. Cé nhirtng ngwoi dan 6ng nhw vay dé’y, ong
Poirot a.”

“Phai, va cling c6 nhirng phu ntt nhw the”.”

C6 ném cho 6ng mdt céi nhin du doi.

“T61 dang n6i vE dan 6ng, vE€ John Christow. Thi, chuyén 1a vay d6. Pau
tién t6i ndi lang di, cuoi cho qua, xem nhw anh &y chi dua. R'6i tdi néi anh
dy dién roi méi dinh nhw thé’. Mai tdng sang anh &y m&i tr¢ vé nha. Chiing
tOi cdi nhau ra't 1au. Anh &y van ctr... khang khang nhw vay.”

Co6 lai nuot khan.

“Vay nén sdng hom sau, t6i gii gid'y moi anh &'y sang. T6i khong thé cir
de€ viéc nay ling lo’ nhw th€”. Toi phai lam ro rang di€u anh &y mudn la
khong th€ dworc.”

“Khong th€ sao?”

“Tat nhién 1a khong theé' nao! Anh &y c6 dén that, nhwng khong chiu
nghe t6i ndi gi ca. C& chap nhw th€”. T6i ndi rang lam nhw vay khdng c6 gi
to't cho ta't ca, rang t6i khong con yéu anh nira, rang t6i ghét anh...” Co
ngwng 1o, thd phdp ph'éng. “Han tdi ¢ hoi nang 1oi. Thé roi chiing t6i
chia tay trong gian dir... r'oi bay gio’ anh &y da... ra di.”

Ong quan sit d6i tay cd viin veo, nhitng ngén tay va khép tay 16 16. Doi
tay &'y khd 1om, trong tan nhan.

Ong cdm nhan dwoc cam xiic cwe do clia cd. Khong phai tiec thuong,
khong phai dau bu'dn, 1a con di€n gidn. Con gian ctia mot ké vi ky khong
duworc thda man.

“Vay, ong Poirot nay,” giong c6 tr¢’ 1ai vé binh tinh, ém &i. “T6i nén lam
sao day? K& ra chuyén nay hay gitr kin? D6 la sy that, nhung ma cting khé
tin.”

Ong Poirot chdm chi quan st 6 mot ldc.



Ong khéng tin Veronica Cray néi that, nhung vAn cdm nhan dwoc nét
that long khé gidu. Vay la chuyén &y c6 xay ra, chi khong hoan toan nhw cd
ke,

Dot nhién, 6ng bung tinh. Chuyén ding la nhw vay, nhwng dao vai.
Chinh ¢6 m&i 1a ngeoi khdng quén noi John Christow. Chinh ¢6 1a ké bi tw
chdi. Va vi khong theé’ am tham chiu dung con dién cudng nhw con cop céi
bi gidt ma't con m6i tredc mét, cd dyng nén mdt hién thue méi d€ thda
long kiéu héanh bj ton thwong, va xoa diu con khao khat ngwoi dan 6ng da
vudt khoi fam tay v&i. Veronica Cray khong chap nhan dwoc chuyén bj tw
chdi diéu minh mudn. Thé nén c6 ddi tring thay den tat ca.

Ong Poirot hit mot hoi dai réi néi.

“Néu nhirng di€u nay c6 li€n quan gi dé€n cai chét cua John Christow, thi
cO nén ndi ra, con n€u khong lién quan, thi khong can thi€t. To1 thi€t nghi
cd c6 gitr kin chuyén 'y thi cling 1a phai 1€ thoi.”

Co ta c6 tha't vong khong nhi? Ong hinh dung ¢ nhitng mudn ciu
chuyén vira k€ dwore dwa 1én mat bdo kia. Co tim d&n 6ng lam gi co’ chir?
b€ tim thinh gia cho c6 tap dwot cau chuyén cia minh sao? € thir xem
ong phan &ng thé nao? Hay d€ l¢ri dung 6ng lan truyén cau chuyén &y?

Néu phan rng chirng muce ctia dng ¢6 lam Veronica tha't vong, thi co
cling khong hé 16 vé gi. Cod dirng ddy, chia cho 6ng ban tay thudn dai, méng
tay dworc tia tot can than.

“T6i rd't cam on, 6ng Poirot. Loi khuyén cta 6ng that hiru ly. Toi rat
mung 1a da dén chia sé cling 6ng. T6i... téi c&r cam thd’y phai néi ra voi ai
de.”

“To1 ra't vinh hanh dwoc nghe ¢6 giai bay, thwa c6.”

Khi co di khdi, dng mé hé ctra sG. Mui hwong ctia ¢d van quanh quéan
trong phong, 6ng khong wa cdi miii 4y. Thitr mii nwéc hoa ngot ngao, dit
tién nhwng gia tao va mé hodc nguoi ta, nhw chinh con ngwoi Veronica vay.

Khi ha rém xu6ng, dng ty hdi li€u c¢6 phai chinh ¢6 ta da gi€t John
Christow hay khong.



C6 sé khong chun tay khi lam viéc d6, 6ng bi€t thé”. Co s€ ra't thda man
khi bép co, r'oi nhin anh ta ldo ddo nga xudng.

Nhung ding sau con gidn khong khoan thtt ciia ¢6 1a tinh cdch lanh
lung, gido hoat, ra't biét lya thoi co’, mot cdi dau lanh gidi tinh toan. Du
Veronica Cray c¢6 mudn giét John Christow d&n ma’y, dng ciing khong chéc
c0 dam li€u nhu the’.
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udc diéu tra da k&t thdc. Tha tuc dwore gian lwge hét mire va da dwoc
thong bado tir s'm, thé€ nhwng ta't cd moi ngwoi déu td ra khoé chiu dén
cuwc di€m.

Tam hoan hai tudn d€ di€u tra thém, theo yéu cau tw phia canh sat.

Ba Patterson thué mét chié€c Daimler va di cung Gerda tw London vé
Thung Liing d€ dy cudc diéu tra. Gerda mac d6 den, d6i cai nén chang an
nhap gi, trong lo 1ing va hoang mang.

“Gerda, em khde khong? Khéng mat ngti nhiéu qua cht? Nhuw thé nay
thi cling tam cho 14 &n, nhi? R4t ti&c ring em khong nén lai day dwoc voi
moi ngudi, nhung chij hiéu 12 em dang dau bu'dn 14m.”

Ba Patterson li€c mat trach méc cd em vi khong gidi thiéu ba cho diing
1€, 61 néi bang chat giong vang, ro:

“Pay la y ctia Collin daYy, thué xe dé€n day roi tré’ vé luén. Tat nhién la
ton kém hon, nhwng ching t61 nghi cling dang.”

“Vang, chi néi ra't phai.”

Ba Patterson ha giong.

“Toi sé dwa Gerda va hai dira nhd vé Bexhill ludn, d€ con bé dwoe nghi
ngoi yén tinh! Dam phong vién &y that qua dang! C lwon 1o’ sudt quanh
nha & khu Harley.”

C6 nguoi m@ ndp 6ng kinh mdy anh, Elsie Patterson day voi cd em vao
xe r'oi 1én duwong.



Nhitng nguoi ra tién con kip thad'y gwong mit dor din cta Gerda dudi
vanh mi. Trong c6 nhw da tha't h'on lac phach.

Midge Hardcastle n6i khé:

“Nghi ciing dang thwong qua.”

Edward gay git:

“Christow c6 gi t6t chit? Chi ta nom dau long hét strc.”

“Poi chi &y chi biét ¢6 ch'dng thoi ma,” Midge ndi.

“Nhwng vi sao chir? Anh ta ich ky dén thé&’, lam ban thi t6t nhung...”
anh ngung bit. R'6i dot nhién hoi: “Thé& em nghi gi vé anh ta ha Midge?”

“Em &y 27" Midge ngm nghi, “em kinh n€ anh 4'y.” C6 ¢6 vé ngac
nhién vi loi ddp ctia minh.

“Kinh n€ sao? Vi diéu gi?”

“A thi, anh &Yy gidi ma.”

“Em c6 ¥ ndi & phwong dién lam nghé bac si sao?”

“Vang.”

Chuyén d&n d6 thi ding, vi Henrietta chd Midge vé London bang xe
riéng. Edward phai quay vao Thung Liing an trwa d€ con kip dén chuyén
tau Itra chiéu cung David. Anh moi bang quo: “HOm nao em phai ghé choi
dung com trwva dd’y nhé.” Midge ngd 101 cdm on, nhwng cling ndi rang sau
Tan nghi phép dai th& nay thi han ¢6 khong xin nghi thém dwoc niva dau, du
chi mét gior.

Edward tao nha cuoi:

“Dip dic biét thi khac chir, hin 1a ho sé thdng cam thdi.” Anh quay sang
Henrietta. “Anh s€ goi em sau nhé.”

“Puorc thoi, Edward. Nhwng em thwong sé ra ngoai nhiéu day.”
“Em di dau?”

C6 nhéch cuwoi nhin anh.



“Pi cho quén sau mudn. Anh ddu mudn em ctr ng'6i trong nha khéc 16¢
phai khong?”

Edward cham rai dap:
“Anh gio dau con hi€u dwoc em ntra, Henrietta. Em khac qua r'oi.”

C0 diu nét mdt, budt goi: “Anh Edward thwvong mén,” 6m 14’y canh tay
anh, roi nhanh chong lui ra.

C6 lai quay sang ba Angkatell. “Sau nay khi nao nh& qud, em lai vé day
cho1 dwge khong, chi Lucy?”

Ba Angkatell cwoi, “Tat nhién r'di, cwng a. Va lai hai tuan sau lai ¢6
buoi di€u tra nira ma.”

Henrietta ra bai hop cho, noi ¢6 diu xe hoi. Midge va cac thir hanh 1y da
yén vi cho’ sin. R6i ho roi di.

Chiét xe leo 1én do'c r'6i chay men dinh d6i. Bén dwdi la tham 14 vang
niu xao xac trong gié lanh gitra ngay thu xam xit.

Midge chot 1én ti€ng, “Chi tha'y mwng khi roi khdi d6, du chi Lucy rat
tw t&. Poi khi chi &y lam chj phat s¢.”

Henrietta cham chu nhin vao kinh chi€u hau trong xe, lo' dang dap:

“Viéc gi Lucy ciing thém nét kich tinh v&i sic mau vao duorc, k& cd mot
vu giét nguoi.”

“Em biét khong, trede ddy chi chwra tirng nghi toi vu giét nguoi nao

ca.

“C6 ai binh thwong lai nghi d&€n nhirng chuyén &y dau. ‘Giét ngwoi’ chi
nhwr mot tr g6m chin am ti€t trong 6 d6 chtr, tro gidi tri khi ta doc d& cudn
sach. Nhung ngoai doii thye thi...”

Co6 bd lirng. Midge ndi lovi:
“Thi that dén tran trui. Chi van con hoang hot day.”
Henrietta binh tinh:

“Chj dau can lo 14ng gi. Chi ding ngoai vu nay ma. C6 1& 12 ngudi duy
nha't cling nén.”



Midge v0 tw noi:
“Chiing ta déu & ngoai vu nay roi. Pang roi di da’y théi.”
Henrietta thi tham, “Phai vdy chang?”

C0 lai nhin vao kinh chi€u hiu. B4t nhién c6 dap chan ga, chi€c xe vot
1én. C6 1i€c nhin ddng h'6 bao tdc d: hon 50 ddm/gio. Kim nhich dén sang
vach 60 dam.

Midge nhin sang, th'y nita mat nghi€éng cia Henrietta. C6 khong c6 vé
gi la ma't tap trung. Henrietta von thich tdc do, nhwng dwong déo udn lwon
th& nay khong tién di v&i to'c dd hién gior. Moi ¢6 thodng nét cwedi tan nhan.

C6 néi, “Liéc ra sau kia, Midge. Chj tha’y c4i xe ding sau khong?”

“Sao kia?”

“Chi€c Ventnor 10 d6.”

“Vay a?” Midge dap cho c6 I€, co6 khong may quan tam dén xe c0.

“Loai xe &y nhd nhin, it to'n xing, bim dwong tdt, nhwng khé ting téc.”

“Vay a?”

La that, Midge nghi, Henrietta sao ma thich xe hoi dén the”. “Nhw em
vira néi, xe 4y khong chay dwoc nhanh, nhung cdi xe d6 bét kip ching ta
du em da tang ga 1én hon 60 dam/gic.”

Midge giat minh quay sang.

“Y em 1a...”

Henrietta gt dau.

“Xe canh sat. Han 12 ho ¢6 14p thém ddng co’ vao dong xe phd thong.”
“Thé& canh sat van con theo doi chiing ta hay sao?”

“R0O rang la vay.”

Midge rung minh.

“Henrietta, em nghi sao vé vu khau sung thir hai?”



“Nho d6 ma Gerda tam thoat. Nhwng cling chwa suy ra thém dwoc diéu

N

gl.

“Nhwng né€u khau siung 4y ciling la ctia anh Henry...”
“Chwra bi€t dwgrc, ta con chwa tim dwgrc khau sing 8y ma.”

“Pung vay, c6 khi 1a nguoi ngoai lam ddy. Em ¢6 nhé chi nghi ai da
gi€t John khong, Henrietta? Ngwoi dan ba do.”

“Veronica Cray a?”

“Phai.”

Henrietta im 1ing, mat nhin thealng, tap trung lai xe.

“Em nghi c6 khéd ndng d6 khong?” Midge khiang khang hdi ti€p.

“Phai, ding 1a ¢ khd ndng,* Henrietta tw tomn.

“Vay em c6 nghi la...”

“Khong nén ctt mudn gi 1a nghi mai vé chuyén d6 dau. Pay la giai phap
tot nha't r'oi, tdt ca ching ta déu thoat!”

“Chung ta sao? Nhung...”

“Ching ta déu bi cuén vao vu nay, ta't ca. K& ca chi, Midge than mén a,
du canh sét hin s& khé long tim ra ddng co’ chi muon gi€t John. Ta't nhi€n
em cling muén hung thd chinh la Veronica. N&u dwg'c xem canh c¢6 ta, hodc
Lucy, 1am tro khi ng'6i gh& bj cdo thi khong gi bang!”

Midge li€c nhin c6 em.
“Henrietta, chuyén nay khi€n em tré nén han thu dén vay sao?”

“Y chi néi la...” Henrietta ngtrng mot thoang, “em nhuw thé vi yéu John
sao?”

“Phai.”
N6i xong, Midge m¢i gidt minh nhan thd’y diy la Tan dau tién chuyén
nay dwoc ndéi han ra nhw vay. Lucy va Henry, Midge, ca Edward nwra, déu

biét Henrietta yéu John Christow, nhung triedc nay khong ai da dong gi dén
chuyén 2.



Henrietta lang di mot luc nhw dang suy nghi. R61 ¢6 noi:

“Em khong dién ta dwgrc minh thye sy cAm thd’y nhu thé nao. Chinh em
con chang hi€u minh.”

Xe ho dang bang ngang cau Albert.

“Cung vé xudng voi em nhé, Midge? Chi em minh dung tra chi€u, roi
sau dé em sé chd chi vé nha.”

Khi dén London, 4nh nang chi€u ngan ngai con chwa phai. Ho cung vao
xwdng, Henrietta 18y chia mé ctra, r'oi budc vao, bat den.

“Lanh qud,” ¢6 ndi. “Dot 10 ga 1én théi. Oi phién qua, trén dwong vé em
da dinh mua it diém.”

“Dung bat Itra c6 dworc khong?”

“Bat Itra clia em hdng r'6i, ma ciing khé m'6i 10 swdi ga bang bat Iira
lam. Chj ct ty nhién nhé, ngay géc phd nay c¢6 6ng gia ml ban diém, em
hay mua & d6. Chi mot hai phit 1a em vé th6i.”

Con lai mot minh trong xwéng, Midge di quanh ngdm nghia céc tic
pham cua Henrietta. C6 c6 cam giac ky la rang minh dang chia sé khong
gian ndy cing nhitng tao tic biang gb va dong dé.

C6 mdt dau treong dong v&i xwrong gd md cao, ddi cdi mii st nhw Hong
Quan, r'6i mot k&t cau thanh thodt 1am bang nhitng 14 nhdm xodn bén nhw
ruy bing, cd rat thich tic pham nay. Mot con céc ra't to bang dd granite
h'dng, cudi studio 14 birc twong khic gd to gan bang ngudi that.

Co6 dang ngim birc Ay thi c6 ti€ng vin chia khéa, Henrietta di vao, hoi
tho gap.

Midge quay lai.
“Téac pham gi day, Henrietta? Trong s¢’ qua.”

“Sao? A d6 1a K& Ton Siing. Birc &y s& dwa di trung bay & Trién 1am
Qudc t&.”

Mit khong roi bire twong, Midge 1ip lai:

“Trong so qua.”



Henrietta quy tredee 10 swdi ga d€ cham Itra, quay lai hoi:

“La nhi, th€" vi sao chi thd'y dang s¢’?”

“C6 1€... vi birc twong khong cé mat.”

“Chinh xdc d6, Midge.”

“Btrc nay khic dep qua.”

Henrietta dap don gidn:

“May ma tim dwore khiic gb 1€ phit hop.”

Co dng 1én, tha cai tii va do choang Ién di-vang, r'oi dat may hdp diém
1€n ban.

Midge ngac nhién nhin c¢d em, Henrietta chgt ¢6 vé vui swong khac
thwong.

“Gio ta uéng tra,” Henrietta néi, giong cling &m ap vui vé nhw nét mat.

Midge 1o’ mo thdy ¢6 gi d6 1a la, nhwng cam giac d6 1ap tiee bi cudén di
b&i dong suy nghi khi thd’y hai hop diém trén ban.

“Em c6 nhé ma’y hép diém ma Veronica Cray mang vé khong?”

“Chi Lucy nha't dinh bit co 2y nhan hin sau hOp ma. Ta't nhién la em
nho.”

“Liéu c6 ai ki€m tra xem liéu c6 phai trong nha c6 ta lic nao ciing cé
di€m san khong nhi?”

“Han 12 canh sat s& kiém tra. Ho lam viéc kin k& 1dm.”

Mot nét cudi dic thing vut qua miit Henrietta. Khong hiél sao Midge
thd’y bd1 161, tham chi hoi khé chiu.

C6 nghi, “Henrietta tredc nay ¢6 that long v&i John khong chir? C6
khong? Han 1a khong dau.”

Long cd chot lanh khi nghi ti€p, “vay 1a Edward khong phéi cho doi
nwa roi...”

That kh6é ma vui vé dwoc. C6 muén Edward dwoc hanh phiic, nhwng ¢6
cling bi€t minh khoéng ¢6 dwgec anh &y. P&i véi Edward, ldc nao ¢o cling



chi 1a “em gai nho,” khong hon. Khdng bao gior thanh ngwoi tinh trong
mong.

Bat hanh thay, Edward lai ra't chung tinh. U thi, ké chung tinh 4t s& dat
thanh nguyén vong.

Edward va Henrietta & Ainswick... Nhw the hén 1a hop 1€. R6i ho sé
chung sdng hanh phic mai mai veé sau.

C6 nhu d3 nhin tha’y trong lai 4y ranh ranh tredc mit.

“Vui Ién di, Midge,” Henrietta goi. “Dung budn phién vé vu giét nguoi
ntra. Hay 1a lat ntra ta ra ngoai dung btra t6i vé&i nhau?”

Nhung Midge vdi néi rang cd phai vé nha. Nhi€u viéc phai thu don, r'oi
phai viét thw. That tinh ¢6 chi mudn udng cho xong tach tra roi vé ngay.

“Th& em s€ chd chi veé.”

“Chj di taxi dworc ro1.”

“Sao th& dugre, c6 xe sin day roi ma.”

Khi hai ngwoi ra ctra, trovi da t6i va am wot. Khi 1di dé€n cud'i phd,
Henrietta chi cho Midge chiéc xe dang dau bén duong.

“Chi€c Ventnor 10 kia. Chi th@y khong. N6 s€ con bam dudi minh.”

“That khoé chiu qua!”

“Vay 2? Em chang ban tim 14m.”

Henrietta tién Midge vé nha, roi ldi nguorc lai, ddu xe trong garage.

Co lai vao studio, mot minh.

Trong vai phit 1ién, cd ding im, nhip nhip may ngén tay 1én mét 10
swdi. R'6i ¢b thé dai, ty nhu:

“Thoi, vao viéc. Khong nén phi thi gio’ nira.”

Co ¢&i bod do vdy vai tweed roi mic bd @0 bdo hd van dung khi séng tac.

Mot tiéng rudi sau, cd 1ui lai ngdm thanh qua cia minh. M4 c6 dinh dat
sét, toc tai r&i x0a, nhung cd gat dau hai long nhin birc twong trén dé’,



Birc twong tira tra mot con ngua. DAt sét ddp boi tu’ng kho1i ky di. Loai
ngura nay, néu dit d&n trede mit chi huy doi ky binh thi hin & ong ay vo’ tim
ma nga't di mat, nd ciing khong glong ba't ky loai ngyra co that nao trén doi.
T& tién Ireland thién nghé sin bin clia Henrietta hin cting khong chiu coi
day 1a con ngwrra. DU vy, khoi da't sét ndy van goi hinh con ngya, du trieu
teong.

Thanh tra Grange ma tha'y “con ngya” nay thi s€ phdn rng ra sao nhi?
Henrietta hoi nhoén cwoi khi hinh dung canh &Y.
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dward Angketell lwong 1y dieng gitra dai 16 Shafterbury cuon cudn
ngudi qua ké lai. Anh h'di hop bude vao cira hidu ngoai ctra c6 gin chi
ma vang: “Ba Alfrege.”

Do linh cam, anh thd’y khong nén goi dién moi Midge ra ngoai an trwa,
Anh hdy con nhé &n twegng khé chiu vE cudc goi dién thoai gitta Midge voi
ba chii, ma anh nghe dwgc lic con & Thung Liing. Anh thay bi lang nhuc
khi nghe giong Midge ¢6 v€ tuén phuc, quy luy d€n vay.

Midge von tw do, vui vé, hoat bat, the" ma phai khim ndm nhw th&’, phai
ctii dau tredre nhirng 167 tho 18, vd phép tic dau day bén kia. Va roi, khi
anh td ¥ quan tam, c6 thealng thén chi cho anh thay hién thyc phii phang ring
ngudi ta phai cd ma gilr 1’y cong viée khong dé gi kiém dwoc; rang gilr
dworc cong viéc lau dai thi s€ khé khan hon 1a chi lam mét nhiém vu don 1€.

Cho d&n khi d6, Edward vin con mo’ h'6 truede thye t& rﬁng ra't nhréu
phu ntr tré ngay nay c6 “viéc lam.” Giad nhw anh ¢6 tirng nghi t&i, thi anh
cling cho ring ho ki&m viéc vi thich c¢6 viéc lam, d€ thda man cdm gidc doc
lap va thém mau thém vi cho cudc sdng ma thoi.

Anh chwra khi ndo hinh dung rang v&i lich 1am viéc tir chin gio sang tdi
sau gio’ chiéu, nghi triea mét ti€ng, thi phu ni chéng thé’ nao hwong dwoc
cac thd vui va tro gidi tri cia tang 1op thuwgng lwu. Anh cling khong biét
ring, trir khi hy sinh gio nghi trwra, thi Midge khong th€ sip x&p thoi gian
di xem tranh, hay dy budi hoa nhac chiéu, hogc 14i xe ra ngoai thanh hwdng
ngay he dep troi, hodc tham chi khdng kip dung bira trira thong tha & nha
hang hoi xa chd 1am. Ngwore lai, ¢6 chi c6 the sdp x&p di nghi & mién qué
vao chiéu thir Bdy hodc Cht Nhat, bira trira dn voi & chudi quan &n Lyons
déng dic hodc quan dn nhanh. Tat ca déu xa la v&i anh. Anh von rd't mén



Midge, cd em gai nhd, triedc nay anh van doi x& v&i ¢d nhw the. Y nhw thoi
cd con dén Ainswick choi vao ky nghi, bén 1&€n, ddi mat to, ban dau im lang
nhung sau dan c&i m@, nhiét tinh va dang yéu.

Edward 12 ngudi c6 khuynh hwéng ddm minh trong qud khit, hoai nghi
thwe tai nhe mot diéu chwa dwoe nghiém chirng, thé nén anh van chwa kip
ndm bAt si that ring c6 bé Midge ngay xwa nay da tré thanh mot phu ni
tredng thanh, Iam cong an lwong.

Tai Thung Liing, vao buoi t&i hom dé, khi anh lanh run di vao nha sau
cudc noéi chuyén khé chiu la lung véi Henrietta, anh tha'y Midge dang quy
tredre 10 swdi d€ nhom Itra, IAn dau tién anh m&i nhan ra Midge khong con
la c6 bé con dang yéu, ma da tré thanh phu nr. Canh &y khi€n anh thodng
cam gidc nhw minh vira ma't di thit gi quy gid 18m, ting 12 mot phan cia
Ainswick. R'6i anh bong bt thot ra gitra cam xdc dang trao, “Gid ma thoi
gian qua anh gap em dwgc thwong xuyén hon, Midge a...”

Lic ding dwdi anh tring dém &Yy, néi chuyén véi mot Henrietta hoan
toan khac v&i c6 em géi anh tirng bi€t va thdm yéu ba’y 1au, thd't nhién anh
kinh hodng. R'6i ngay ti€p d6, cudc song don sdn clia anh mot [4n nira xdo
tron: Midge bé bong, mot phén cia Ainswick ngay xwa, gio da thanh ngwoi
phu ni¥ c6 ciip mit budn ba nhung can ddm ma anh nhw chwra hé biét.

Tw d6, anh lu6n ban long, ¢t tw trach minh mai vi chwa tirng quan tam
dén liéu Midge sdng c6 vui ve, dé chju hay khong. Anh ctt lo ling vé
chuyén ¢6 chang sung swdng gi khi lam cong & chd ba Alfrege, nén cudi
cung anh quyé€t ty di xem thw ctra hang quan 4o c6 dang lam.

Edward than trong nhin qua ctra sO treng bay bo dam den nho va dai
leng hep mau vang kim, mot bd do 1ién quéan 16 16 thach thirc, va 4o dam
mac budi t§i dinh day ren rua mau me.

Edward chaalng biét gi veé thoi trang cho phu nir, nhwng anh cam thay
nhirng mén d'6 trung & day c6 vé choi boi va phd trrong. Khong, anh nghi,
noi nay khong xing v&i Midge. Phai c6 ai d6 ra tay gidp do, ba Angkatell
chaalng han.

Co vt qua ndi ngai ngling, Edward wén vai, bwde vao ctra hang.



Ngay 14p tirc, anh ctrng nguwoi vi ngwong. Hai ¢6 gdi tré téc vang dnh
kim giong the thé dang thir @6, mdt c6 phu viéc da ngam gidp d&. Ping
cudi ctra hang, mot phu nir thap bé c¢b cai miii be, mai téc nau dd, dang
tranh cai voi ba khach map map, c6 vé b6i r6i, vé chuyén doi lai bo dam da
ti€c. Trong phong thir &6 k€ bén, mdt giong nir vang ra cau kinh.

“Troi o1 ghé qud, khing khi€p! C6 khong tim dwore cho t6i mon gi tir t&
hay sao?”

Dap lai 1a giong nhé nhe, cung kinh cua Midge.

“Bd mau dd rrgru ny mic 1én sang 14m, t6i cdm thay ra't hop véi ba.
Hay la ba the...”

“T6i khong mudn phi thoi gian thir nhirng mén nhin 1a biét chaamg ra lam
sao. Phién qud. To6i da bao co rang to6i khong wa mau dd. N&u nhw ¢o chiu
de’lot tai...”

Edward d6 birng cd mit 1an ¢d. Anh nhitng mong Midge ném cdi dAm d6
vao mit mu khach ghé tédm nay. Thay vao d6, Midge van nhd giong:

“T6i sé di chon thém. Ba khdng wa mau xanh 14 phai khong, thwa ba?
Hay bd mau qua dao nay?”

“X&u qua di, khing khi€p! Thoi, toi khong thir nira dau. Pung 1a phi
thoi gio...”

Lic nay, ba Alfrege da xong viéc véi ba khach béo map, ti€n lai chd
Edward vé to mo.

Anh c§ tran tinh lai.

“Lam phién... tdi c¢6 th€ ndi chuyén vi... C6 Hardcastle c6 & day
khong?”

Ba Alfrege nhwdng may, nhing nhin bo @6 sang trong ma Edward dang
mac, ba gia 14 cwoti, trong con khé coi hon khi n6i gin.
Trong phong thay @6 vang ra giong chéi git ctia ba khéich.

“Can than ch! C6 vung vé qua! Lam giy cd kep toc cua t6i roi day
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nay.

Giong Midge hoi run: “Toi ra't xin 161, thwa ba.”



“P6 ngu dot vung vE.” (giong &y ngheén nghet.) “Thoi, d€ toi ty lam 13Yy.
Pua thit lwng cho t6i.”

“Co6 Hardcastle sé ra ngay thoi,” ba Alfrege noi, ling li€ng cwoi dwa
tinh.

Tw trong phong thi @6 16 ra mot phu nir téc mau vang cét, trong cau
kinh, tay cam linh kinh tdi 1&n tdi nhd, di thang ra ngoai. Midge méc bo do
vay den nghiém tic, ra mé ctra cho khach. Trong ¢6 pho phac, budn rau.

“Anh dén dwa em di an trea,” Edward n6i ludn, khong quanh co.

Midge li€c voi 1én dong h'6. “Mot gio muoi lam em méi dwee nghi,” cd
phén tran.

Lic nay m&i la mot gior mwoi phuit.

Ba Alfrege ra y rOng lwong:

“Thoi bay gior c¢d nghi ciing dwoc, cd Hardcastle, ban cd dén tdn noi don
co kiama.”

Midge néi nhd, “Cam on ba Alfrege,” roi quay sang Edward, “Cho em
mot phit nhé.” Co6 bi€n ma't & phong sau ctra hang.

Edward nghe rd cich ba Alfrege nha'n giong & chir “ban,” danh dirng
cho.

Ba Alfrege vira dinh bt chuyén véi Edward thi ctra lai mé ra, mot ba
trdng giau c6, b& con ché Bic Kinh di vao.

Ba Alfrege danh hoi thd'y m&i lam an béo b, nén vdi ra dén ba khach.

Midge tré ra, cd da miic thém 4o khodc. Edward d& khuyu tay dan c6 ra
ngoai.

“Chua o1,” anh hoi mdt trang, “em phai chiu dgng nhtrng chuyén nhw
thé sao? Anh da nghe mu dan ba trong phong thir @6 ndéi nang nhw thé voi

em. Sao em nhin dwoc ha Midge? Sau em khong ném lu6n cai dam do vao
mat mu?”

“Em ma lam nhw th&” thi mat viéc luén.”

“Nhwng gap nhirng ké nhw thé”em khong mudn phan rng hay sao?”



Midge hit sau.

“Tat nhién l1a ¢6 chir. Nhat la nhirng cudi tuén roi vao dot giam gid mua
he, em ctr s¢' minh mac ké tdt cd ma quat vao mat khach, thay vi ctr vang
vang da da.”

“Midge, Midge bé bdng ctia anh, em lam sao chiu dwgc cudc sdng the’
nay!”

Midge gwong cwoi phé 1én.

“Thoi dirng byc minh ntra, Edward. Sao anh lai dén tan day? Goi dién
thoai cling dugrc ma?”

“Anh mudn d&n xem tin mét, anh lo cho em.” Edward ngtrng mot 14t roi
tiép, “Chij Lucy c6 méing con bé rira bat trong b&p ciling khong ning 161 nhuwr
mu dan ba khi nidy néi em. Em khong th& cir chiu dung nhitng ké tho 15, ldo
xwoe nhw vay dege. Chia o, Midge, anh phdi dwa em vé Ainswick. Anh s€
goi taxi, dra em d&n nha ga, s& kip bét chuyén tau 2 gio 15 vé Ainswick
day.”

Midge dirng chin. C6 da ma't kién nhan sau mot budi sding mét moi phuc
vu khach the @6, ba chit hdm nay lai v6 cung cay nghiét. Con gian chot
biing 1én, ¢d quay phét sang nhin Edward.

“A ra th&, sao anh khong lam di? Taxi chay ddy dwong kia kia!”

Edward strng so nhin ¢6 em, hoi 1ui lai trede vé gidn birng bing. Midge
cang nodi cang ma't binh tinh:

“Sao anh phai dén tin day d€ n6i nhitng 101 sdo rdng d6? Anh dau c6
hiéu. Chaalng 1& nghe anh nhic vé thién dwdng Ainswick thi nhitng chiju
dwng sang ngay hom nay do hon hay sao? Anh twedng anh ¢ néi ngot r'oi
htta hen s& dwra em di thi em biét on 14m 4? Nghe hay ho chan thanh 1am
sao. Anh ddu hé that Iong. Anh d4u biét em s&n long ban linh h'don d€ bd hét
moi thir va bét thu vé Ainswick? Chi nghi vé noi 'y thoi ciing dau dén, anh
khong hi€u sao? Anh ¢é ¥ t6t, nhung anh 4c 1dm. Chi néi sudng ma thdi...”

Ho ding d6i dién nhau, chén 187 dong nguwdi dong nghit trén dai 10
Shafterbury gio’ nghi trira. Nhwng khong ai ban tdm t¢i xung quanh.
Edward nhin ¢6 em nhw ngwoi vira choang tinh khoi gid'c nga dai.



Cudi cung anh néi, “Pworc, khdn nan cai tran dori. Chac chan em sé€ 1én
chuyén tau 2 gior 15 vé Ainswick hém nay.”

Anh gior gy vy mot chi€c taxi ngang qua. Xe dung ngay Ié dwong.
Edward mé cira xe, Midge hoi kinh ngac, nhwng van ng'6i vao. Anh néi
ngin gon v&i tai x&: “Ga Paddington,” r'di cling vao xe cling co.

Hai nguoi cling im ling. Midge mim chit moi, mét 4nh 1&n vé thach
thirc. Edward cham cham nhin thang phia trude.

Khi xe dung cho dén dé & dwong Oxford, Midge méi 1én ti€ng:
“Anh dua 16 ro61 daYy.”

Edward ddp ngén gon:

“Anh khong dua.”

Pén xanh, chiét taxi lai ring minh lao t&i truede.

Mai dén khi chi€c xe ré trai vao dwong Edware d&€n khu Cambridge, tim
trang Edward m¢i binh hoa lai nhw ci.

Anh néi, “Ta khong bit kip chuyén tau 2 gior 15 dau,” roi gd go kinh
ngan tai x&, anh noi, “Di Berkeley.”

Midge lanh ling héi, “Sao lai khong kip tau? Bay gio mai 1 gior 25
pht.”

Edward cwoi nhe nhang.

“Viem chwa c6 d0 dac gi, Midge a. Khong c¢6 d6 ngu, ban chai danh
ring hay tng di dwong dat. Van con chuyé&n tau 4 gio’ 15 ma. Ta con kip dn
trea va noi chuyén.”

Midge thé dai.

“Pung la anh, lic nao ciing chu déo, thi€t thyc. Gio anh qua con xidc
dong r'6i, phai khong? Thoi thi, mo’ dep t&i dau thi minh vui t&i d6 vay.”

Co6 ndm tay anh, cudi binh than.

“Em xin 10i d3 la hét v&i anh trén [€ dwong cr nhe mu hang tdm hang
c4. Nhung anh bi€t khong, khi d6 anh phién thyc sy day.”



“Anh bi€t.”

Hai ngwdi vui vé ndm tay nhau dao khu Berkeley. Edward chon mot ban
g4n ctra sO trong nha hang, roi goi ma’y mon an trwa that ngon.

Sau khi an xong moén ga, Midge thé dai, “Thdi em phai chay vé ctra
hang da, hét gio’ nghi r'6i.”

“HO6m nay em ctr thong tha ma dung bira trwra, bao l1au cling dwge, néu
can thi anh mua han nita chd quén 4o trong tiém Ay 1a dwgc!”

“Anh dé thwong qud, Edward.”

Moén trang miéng la banh crepe Suzette, kem café. Edward 18y thia
khud’y dwong trong tach, hdi nho nhe:

“Em thyc long yéu mén Ainswick, ding khong?”

“Minh cit phai nhic d&n noi 4y hay sao? Em chju dwoc chuyén khong
1én chuyén tau 2 gio’ 15, em cling khong trong dovi gi chuyén tau 4 gio’ 15
hét, nhwng anh dwng x4t mudi vao vét thwong nira chir.”

Edward van cuoi.

“Khong, anh khong néi vé chuyén tau 4 gio 15. Y anh 1a moi em vé &
han Ainswick. P& em s6ng dwoe vui vé hon, td't nhién 1a né€u em chiu dyng
dwoc anh.”

C6 nhin chim cham Edward, tir tir dit tich café xudng ban bang doi tay
run ray.

“Anh co6 y gi vay, Edward?”

“Anh dang ngd loi hdi cwdi em d6, Midge. Anh khong 1ang man, lai it
nhay cdm, n6i chung anh khdng xui't sic mit ndo. Anh chi thich doc sich
va tiéu khi€n qua ngay vay thdi. Nhwng du vay, ching ta quen bi€t nhau da
1au r'di, va anh ngh it ra, cudc sdng & Ainswick, trm, ciing bu ddp duworc
phan nao cho em. Anh nghi em s& dwoe hanh phiic & Ainswick, Midge. Em
di voi anh che?”

Midge nu6t khan vai Ian, roi khé khin mé miéng:

“Nhuwng em c twdng. .. Henrietta...” ¢6 ding bat.



Edward ndi ti€p, giong déu déu:

“U, anh da hdi cwdi Henrietta ba Ian. L'an nao cd &y ciing tir choi.
Henrietta ra't hi€u minh mu6n gi.”

Im lang. R'6i Edward hoi lai:
“Vay, Midge than yéu, em dong y ch?”
Midge ngang I&€n nhin anh. Gigng ¢6 khan di vi xic dong:

“That khong twéng... Cit nhw thién dwdng mé ra trede mét, ngay &
Berkeley nay!”

Mait Edward sang birng 1én. Anh dat tay 1€n tay co.
“Em coi Ainswick 12 thién dwong sao? Midge o1, anh vui 14m.”

Ho hanh phiic ng'di bén nhau. Edward tra tién btra dn, boa th€m mot
khodn hau hinh. Kh4ch trong nha hang ving d4an. Midge c& gdng ép minh
tw biét:

“Thoi minh di. Em phai quay vé ctra hang. Ba chii dang ¢an nguoi, em
khong th€ cir thé ma di.”

“Khong, em chi tré lai € nop don xin nghi thoi, hay thad tuc dai loai thé’.
Du sao em cling khong lam & d6 nira. Anh khong chiju dwgc. Nhwng trwde
tién minh di dao phd Bond di, khu 4’y ban nhiéu loai nhin.”

“Nhan sa0?”

“Thwong ciu hon cAn nhin ma, phai khong?”

Midge bat cuoi.

Trong anh sang ém dju cfia hiéu trang sirc, Midge va Edward clung cui

xem khay nhan dinh hon 14p 1dnh, ngwoi ban hang kin ddo ding lui bén
canh, cho phuc vu.

Edward day lui khay nhin:
“Khong 18y ngoc luc bao.”

Henrietta cling mac vy 4o vai tweed mau luc... Henrietta trong bo dam
da ti€c dep nhu mot vién ngoc Trung Hoa...



Khong, khong 18y ngoc luc bao.

Midge c& gat di suy nghi nhw vét ddm dam nhdi tim.

“Chon gitip em di,” cd néi voi Edward.

Edward chdm chid xem ti€p. Anh ¢Am 1én chié€c nhin dinh mot vién kim
cwong duy nhat, khong 16n 14m, nhung mau sic ra't dep va sang.

“Anh thich cai nay.”

Midge gat dau. Co thich gu chon hang ctia Edward, tinh t&’, khé tinh,
biét chinh x4c minh mudn gi. Tredc mat Edward va nhan vién ban hang, co
I'6ng nhan vao ngén tay.

Edward ky séc trd 342 bang cho chié€c nhin roi quay lai ceoi voi Midge.
“Di thoi, ching ta di noéi chuyén tho 16 vdi ba Alfrege nao.”
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A
¢ ‘Oi cwng o1, chi rd't mwng cho hai em!”
Ba Angkatell chia ban tay manh mai cho Edward, tay kia dm nhe Midge.

“Em lam ra't ding, Edward, phai dwa em &y vé day, tranh xa céi ctra
hang kinh khing &y. Midge sé & lai diy em nhé, lam dam cudi & day luon.
Nha tho Thanh George cach dwong 1on chirng ba didm, néu di bang ring thi
chi mat mét dam thdi, nhwng ai lai mudn di xuyén rieng d€ dy dam cudi
chit. O’ d6 c6 mot 6ng muc sw, t6i nghiép, ¢t d&n dAu mia thu 12 dng &y
cam lanh ludn ludn. Cha xt hién gior ¢6 giong Anh ra't sang, thé' nén budi 1
s€ cang an twong va chinh th6ng hon, em bi€t ma. Chir khong thi ra't kho
gitr khong khi nghiém trang khi 6ng muc sw néi bang céi giong nghet miii
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ay.
bing 1a ki€u cach cua Lucy, Midge d& khéc dé cuor.
“Em ciing thich 1am dam cwdi & day, chi Lucy,” ¢6 noi.

“Thé& 14 coi nhw xong nhé, cwng. Ao cwdi bing satin tring tinh ndy, sich
kinh mau tring nga, thoi dirng ¢Am hoa. Phu dau thi sao nhi?”

“Théi dung bay vé linh dinh, em chi muén mét dim cwdi nhd khiém ton
thoi.”

“Chi hi€u ma cung, em nghi thé ciing ding. Thwong dam cudi vao mua
thu hay diing hoa ctic mam x6i, nhung ma hoa 4y ch4n 1im. Ma phai danh
thoi gian chon phu dau can thin, khong thi doi hinh khéng dep. Ma thwong
d4m nao ciing 6 mdt c6 phit diu chan ngit khong dau vao du ca, nhung
van phai moi bdi do 1a chi em bén nha trai. Nhwng ta't nhién...” Ba
Angkatell croi twoi, “Edward dau ¢6 chi em gi.”



“Trong hoan canh nay, di€u &y thanh lgii thé nhi,” Edward cling cwoi.

A7

“DE€tré con phu trong ddm cwdi 1a s¢’ nha't &y,” ba Angkatell say swa noi
ti&p. “Ai ciing khen: ‘Oi bon tré d& cwng qué!’ nhueng ma em oi, h'6i hop
14m! Bon nhd c6 khi dim vao dudi vdy cd dau, hodc 12 kéu khéc dodi nhii
mau, ma thwong xdy ra nhat 1a 14n ra 8m ding hom da’y. Chi hinh dung 1am
sao cd diu di vao nha tho mot cach duyén dang trang trong dwore, khi ci
nom n&p lo khong biét phia sau ¢6 ai gidm phai vay khong.”

“Khong can ¢6 nguoi theo sau em dau a,” Midge vui vé néi. “Khodng
can 4o cudi cling dworc. Em méc 4o khoac vai vay lam dam cudi cling

9

vul.

“Khéng dwoe Midge, nhw thé cir nhw ba qua phu &y. Khong, phai la vay
cudi satin tring, va nhit dinh khong mua & cira hidu ba Alfrege.”

“Chéc chén 1a the¢,” Edward dong y.
“PE& chi dwa em dén hiéu Mireille,” ba Angkatell n6i ti€p.
“Chi Lucy thdn mén, em khong trd noi tién vay cudi hiéu 'y dau.”

“Em toan lo v& van, Midge. Anh chi s€ lo hét @6 cuéi cho em chir.
Henry s& dan em 1én buc nha tho. Mong 12 anh &y con mic vira cdi quén
trong b 1€ phuc. Ciing hai ndm r'6i anh 4y m&i méc lai bd &y. Con chj sé
mac...”

Ba Angkatell nhdm mét twdng twong.
“Vang?”

“Mic ddm mau xanh cam td cau nhé,” ba Angkatell sung swdng noi.
“Edward, hdn em s& m&i dwoc mot ngudi ban 1am phi r& chi nhi, khong
thi van c6 David. Chuyén nay rat t6t v&i cdu Ay dd’y. Cau Ay s€ tu tin
chtrng chac hon, va d6ng thoi cam thdy dwoe gia dinh thwong quy ciu &y
thé¢"nao. Cau 8y hin rat coi trong diéu do. Hin cau Ay ra't buon, khi biet
minh thong minh, hi€u bi€t, th€’ ma cam gidc khdng ai yéu quy minh vi
diéu &y ca! Ta't nhién cling c6 th€ xay ra chuyén ngoai y mudn, vi nhw cau
&'y 1am ma't nhin cwdi hodc 1a ddnh roi nhin vao phit chét chang han.
Edward han 12 lo 1&ng 1§m. That vui n&u nhitng ngwdi ting & day khi ¢6 4n
mang lai cting tu hop vé dy dam cwdi.”



Ba Angkatell néi ciu cudi bang giong binh than nhw khong.

“Bdo chi ¢6 th€ twong thuét ki€u: ‘Mua thu nay, phu nhan Angkatell moi
ban b¢ d€n chung vui nhan vu &n mang nhi,” Midge khéng nhin dwoec.

“U,” ba Angkatell vAn mai nghi. “Duing that. Budi tiéc lién quan t&1i phat
sting &y. Em bi€t khong, khi nghi theo hwdng d6 thi sy viéc ding la nhw
the"”

Midge hol rung minh:
“Clng may la du sao vu vi€c ciing k€t thuc roi.”

“Chwa dau, hay con diéu tra ti€p ma. Nguoi cua thanh tra Grange suc
sao khip noi, gidm nét cd khu rirng dé va 1am may ngudi nong dan giat
minh, ho ¢t hién ra bat thin nhirng chd khong ai ngor dén ay.”

“Ho dang tim gi nhi?” Edward héi. “Khau sting & xoay di ban Christow
sao?”

“Hén 1a vay. Ho con ¢am theo trat tdoa d€ khdm xét trong nha nira. Ong
thanh tra xin 18i mii, 6ng &y ngai ngan 14m, nhung chj néi rang khong sao.
K& ra &Yy ciling 1a chuyén md&i la. Ho khdm xét moi noi moi chd. Chi ciing di
theo, con chi cho ho nhitng chd kin ma ho bd sét nira kia. Nhwng ho khong
tim dwgc gi. Buon that. Kho than thanh tra Grange, 6ng &y gay sop di, va
ctr kéo rdu mai. Ba vg 6ng Ay dang ra nén nd'u nhiéu mén ngon b'oi dwong
cho ch'dng trong ldc nay chir, nhwng chi cdm gidc ba &'y thudc ki€u phu nir
lo chiim chiit nha ctra sdng béng 1&n hon 1a n'u bira An ngon. Nhic mé&i
nh¢, chi phai xudng tim ba Medway m&i duwgc. Buon cwoi thit, ngwoi dn
ké & trong nha sao lai s¢’ canh sat thé” chir. M6n banh trang ph6 mai cia ba
a'y t01 qua khong sao nu6t dwgee. Ba &y khong vui 1a mén banh dé ngay.
Néu khong ¢6 Gudgeon trdm an thi ¢6 khi nira s6’ ngwoi hdu da bd di mat.
Hay 12 hai em di dao mot vong cho dé chiu, s&n gidp cénh st tim khiu sing
ay luén?”

Hercule Poirot ng'di trén bing gh& dau doc, ngim rirng ciy dé, bén dudi
nita 14 h'6 boi. Ong khéng dinh sang chd 6ng ba Angkatell, dit ba chii rat
tha thi€t moi 6ng ghé choi ba't ky lic nao. Chinh thai dd ngot ngao qua
mirc &y khi€n ong phai suy nghi.



Thinh thodng, 6ng nghe ti€ng canh ciy ring ric, roi thi'y mot bong
ngwoi dang di xuyén qua roeng dé bén duwdi.

La Henrietta, di ttr ngoai vao. C6 dirng chan khi th&’y Poirot, r'oi dé€n
ng 01 canh Ong.

“Chao 6ng Poirot. T6i vira d&n tim 6ng nhung ong ra ngoai roi. Ong
ng6i nghi€m trang th&’, c6 phai dang chu tri cudc tim ki€m khong? Ong
thanh tra c6 vé rat hang hai. Cac 6ng dang tim khau sing giy an a?”

“DPung vay, c0 Savernake.”

“Ong nghi liéu canh sét ¢6 tim dwgrec khéng?”

“C6 chir. SE som tim dwore thodi.”

C0 to mo nhin 6ng:

“Theo Ong thi khau sung &y & dau?”

“T6i chwa bi€t, nhwng t6i nghi canh sat s€ tim dwgc som thoi. Chi la
van dé thoi gian.”

“Ong néi nghe la lang that!”

“Thi & day xdy ra nhitng chuyén la ling ma. Co vwa di London ma da
quay vé day nhi.”

Nét mat Henrietta cieng lai, r'6i ¢6 bat cuoi cay dang:

“Nhu ké giét ngwoi vé tham lai hién treong sao? Trwdc nay nguoi ta
van tin vay, nhi. Vay 1a dng cho ring chinh t6i da 1am viéc d6! Ong khong
hé tin twdng khi toi ndi v&i 6ng rang toi khong gi€t ai hét, phai khong?”

Ong Poirot chua voi tra 1. Cudi cling, dng traim ngdm ndi:

“Ngay tir d4u, tdi dd cdm thay rang vu 4n nay hoic 14 ri't don gidn—
don gidn t&i ndi khong ai ngor, co biét di'y, sy don gidn thudn tiy cling lam
ngudi ta lac hwdng, hoic 14 vo ciing phtrc tap. Ciing c6 nghia rang, chiing
t0i dang do1 dau voi mot doi thi ra’t mueu tri, tri tinh siu xa; ¢t moi Tan
ching t6i d&n g4n sy that thi lai bj dan dit b&i mot manh moi khac, ma
cudi cuing khong t&i dau ca. Nhirng Tan cong da trang d6, nhirng I'an lac 167
d6, khong tw nhién ma c6—né dwgc dung nén, theo mwu @6 dinh triede.



Hung thd thdng minh, tinh t& nay ludn dit mili td't ca chidng t6i, va chua
trng tha't bai.”

“Thi sao?” Henrietta hdi. “Vay c6 lién quan gi dén t61?”
“K& dang dit miii chiing t6i hin c6 6c sdng tao rat cao, thwa cd.”
“A... do viy nén t6i bi nghi ngo sao?”

C6 mim méi cay ding, yén ling it ra ciy but chi trong tdi 4o khodc, lor
dang vé hinh mot cdi cay hinh thu ky dj 1én gh& bing son tring, may cau
lai.

Ong Poirot yén ling quan sit ¢6. TAm tri 6ng nay 1én—ong muwdng
tweong dé€n khung canh phong khach ctia ba Angkatell vao buoi chi€u xay ra
vu 4n, dng nhin ch'ong thé ghi di€m, dng ding canh cdi ban sit son dit &
nha mat vao sang hdm sau, va ca cau hdi ma 6ng da hoi 6ng quan gia
Gudgeon.

Ong noi:

“Cadi cly nay... Co trng vé 1én t&m thé ghi di€m khi choi bai.”

“Phai nhi.” Henrietta nhw syc tinh. “Cay can khon dé, 6ng Poirot.” C6
bat cwori.

“Sao lai goi la cay can khon.”

C6 gidi thich cho 6ng 0.

“Th¢’, khi 0 tién tay v€ cho’i, co ludn v€ cay nay sao?”

“Phai. V& thé nay rat vui, ding khong?”

“VE€ trén cai ghé& nay, trén ti'm thé ghi bai t6i thir By 'y, vé trong nha
mat sding Chua Nhat...”

Ban tay cam biuit chi cirng lai, bat ddong. C6 hdi, giong dirng dung:
“Trong nha mat sao?”
“Phai, trén cdi ban st tron & d6.”

“A, th& thi c6 khi t6i v€ cai d6 vao... wm, chiu thir Bay.”



“Khong thé nao. Khi Gudgeon bwng ly tach ra khdi nha mat 1a fam 12
gior saing Chl Nhat, khi d6 trén ban khong cé da'u vét gi. Toi c6 hoi, Ong Ay
ciing chic chin nhu vay.”

“Thé& hin 1a...” ¢6 do du trong choc lat, “h&n 1a vao chiéu Cha Nhat.”

Ong Poirot vin nhe nhang cudi, 1c dau.

“To6i khong nghi vay. Canh sat ¢6 mat & khu h'é boi sudt chiéu Cha
Nhat d€ chup anh thi th€ va vot khau sing dwdi h'd 1€n. Mai dén t61 ho méi
di. N&u c6 ai vao nha mat thi ho da d€’y ro6i.”

Henrietta chadm chap Ién ti€ng:

“T6i nh¢ r'6i. Toi ¢6 ra nha mat vao tdi do, ciing kha tré, sau btra t0i.”

Ong Poirot sic giong:

“Nguwoi ta khdng vé voi gi duge trong bong dém, c6 Savernake. Chang
1€ gitra dém c6 di ra nha mat, ng'di xuéng ve€ cdi cdy nay 1€n ban, du chang
c6 den lwra gi sao?”

Henrietta van binh tinh, “Loi t6i néi 1a that. Di nhién 6ng tha’y khd tin.
Ong han c6 suy doan cua minh, 1a gi vay?”

“Tdi cho rang c6 c6 mit & nha mat vio ngay Cha Nhat, sau mudi hai
gio, sau khi Gudgeon da bung ly tach di. R6i ¢6 dirng canh ban d€ quan sat
hodc cho ai d6, va trong lic d6, c6 vo thirc vé cay can khon 1én mat ban.”

“T6i khong ¢6 & nha mat vao thoi di€m d6. T6i chi ngdi & hién mot lat,
roi 18y gid, 1én vieon hoa cét tia hoa thwgre duoc héo va chinh lai may
khoém céc khong theamg hang. P&n khoang mot gior, toi di xudng h'd boi. Toi
da néi moi thir v&i Thanh tra Grange. T6i chwa bao gior d&n gan h'd boi cho
dén tAn mdt gidr, ngay sau khi John bj ban.”

“Co ndi vay, nhung cdy can khon ¢6 vé da lam chirng nguoc lai, thwa
¢0.” Ong Poirot van lich su.

“Tém lai, 6ng cho rang tdi da ra nha mat va chinh téi ban John, c6 phai
khong?”

“C6 th€ co ra d6 va da ban 6ng Christow, hodc ¢d c6 mit & d6 va thay
ké khac ban 6ng Christow, hodc ¢6 nguoi bi€t ¢6 hay vé ciy cay khon, nén



cd'y vé ding cay dé 1én ban, d€ ngwoi ta nghi ngor ¢o.”
Henrietta dirtng ddy. C6 ha't cam thach thitc.

“Ong vAn cho ring t6i bin John Christow, va nghi s& chirng minh dwoc
diéu d6. Vay, toi néi cho 6ng biét, dng sé khong bao gior chirng minh dwgc
dau. Khong bao gio!”

“C6 ty cho rang minh thong minh hon t6i sao?”

“Ong s& khong bao gi’ chitng minh dwoe,” Henrietta nhéc lai rdi quay
di, Tan theo 161 mon quanh co din xuéng h'd boi.
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hanh tra Grange d&€n Resthaven d€ dung tra cuing dng Poirot. Vi tra ding
nhw 6ng hinh dung: Tra Trung Hoa, hwong vi nhat nhe.

“MAYy nguwoi nedc ngoai nay khdng biét pha tra gi ca. Khong thé day ho
dwoe.” Nhung 6ng khong d€’ tam. Lic nay 6ng dang vo cuing bi quan, nén
khong mang gi d€n sy ba't man nho nhd .

Ong néi, “Ngay kia 12 mé lai cudc diéu tra, th& ma trong tay chiing ta c6
gi? Khong gi ca! Me kiép, khau sing qudi quy dé phai & dau d6 chwe! Céi
chon quéi quy gi ma toan roeng 1a ring. D&n phai diéu ca ddi quan dén moi
luc sodt noi. Cheamg khac nao mo kim day be. Nhi€u kha nang la chiing ta
khong bao gio’ tim ra khau sing d6 dau.”

“Ong s€ tim ra thoi,” dng Poirot n6i chdc chan.
“Pau phai cir mu6n la tim dwgc!”

“Sém mudn gi 6ng s€ tim ra thdi, ma theo tdi chang bao 1au nira dau.
Ong dung thém tra nhé?”

“T6i khong phién... a thoi, thoi dwrng chdm thém nwde s6i nira.”
“Tra pha khong du dac sao?”

“Vang, khong dic 18m,” d6ng thanh tra gitt lich su.

Ong rau ri nhap thi nwée nhat hoét mau nau trong tach.

“Vu 4n nay né choi tdi, 6ng Poirot, toi cir bi dit miii long vong nhw
thang ngdc. Téi chiu khong hi€u dwgc dam ngwoi nay. B€ ngoai thi ra vé
hop tac 14m, nhung nhirng gi ho néi toan dan toi xa khdi si that ma thoi.”



“Dan di xa khdi sw that a?” Ong Poirot 13p lai, hoi giat minh nhw nghi ra
chuyén gi. “T6i hieu...”

Ong thanh tra cang n6i cang rau ri.

“Vi nhw chuyén khau sing. Theo k&t qua phap y thi 6ng Christow 1o
rang bi ban chi mét, hai phit trede khi 6ng t&i hién treong. Ba Angkatell
cam gid trirng, cd Savernake xach gid lam veon dwng hoa thugc dwoce héo,
Edward Angkatell thi dang méc cdi do khodc di san rong c6 tudi lon dung
dan. Thé nghia la ai trong s6 ba ngwoi &y déu ¢ co héi mang khau sing
gay an di. N6 hin khong dworce gidu & khu viee h'd boi, nguoi cua toi da 14t
tung chd d6 1én rdi, nén rd rang né da bj mang di noi khac.”

Ong Poirot gat gii. Ong thanh tra néi tiép:

“Gerda Christow bi dan canh, nhwng ai lam ch? T&i dy thi moi manh
mdoi t6i theo déu durt cad.”

“Thé 101 khai cta nhirng ngwoi lién quan veé viéc ho lam budi sang hom
do co thuy€t phuc khong?”

“Loi khai déu hop 1y ca. Co Savernake lam vieon. Ba Angkatell di nhat
trieng ga. Edward Angkatell va Sir Henry di sdn va tich nhau ra vao khoang
trira—lic d6 Sir Henry quay vao nha, con Edward Angkatell di xuyén rirng
xudng chd nha mét. Ciu trai tré con lai chi & trong phong doc sdch. (Troi
dep thé’ ma ru ra trong phong, diung la mot sach.) Co Hardcastle dem sach
xudng veon ciy ngdi doc. Moi chuyén déu ra't tw nhién, nhung khdng céch
nao xac nhan dworc. Gudgeon mang khay dung ly tach ra khdéi nha mat
khoang 12 gi¢. Ong &y khong biét nhitng ngwdi khic trong nha di dau, lam
gi. N6i theo cach nao d6, hdu nhw ai trong s& ho ciing dang ngo'.”

“Viy sao?”

“Tat nhién ngwoi ¢6 1y do d€ ta nghi ngo’ nhiéu nha't 1a Veronica Cray.
B&i triedre d6 ¢ ta cai nhau véi Christow, ¢d ghét anh ta, cd ¢d khd ndng
bin anh ta—nhwng t6i khong tim dwoc ba't cir bang chitrng nio cho thay co
thye sy 1am vay. Ciing khong c6 bing chitng nio cho tha’y c6 c6 co hdi 18y
cép khau sting tir thw phong Sir Henry. Khong ai tha'y ¢d &y ra hay vao khu
h'6 boi hdm &y. Va khau siing xoay nong bi ma't rd rang khong ndm trong
tay ¢, lac nay.”



“Ong chic chdn?”

“Thé& 6ng nghi sao? N&u c6 chit bang ching thi toi con xin 1énh xét nha
dwoc, nhung héa ra khong can. Co Ay ra't sdn long hop téc. Va trong cin
bungalow nho xiu &y khong c6 sing 6ng gi ca. Sau khi tam hoan diéu tra,
toi d€ cd Cray va cd Savernake di, roi cho nguoi bam dudi ho d€' do xét.
Mot canh sat cda tdi vao ca phim treong d€ theo dodi Veronica—nhung
khong c6 dau hiéu gi cho thdy ¢d gidu khau sing & d6.”

“Con Henrietta Savernake thi sao?”

“Ciuing khong dau vét gi. Co ay di thang vé Chelsea, chiing tdi cting cho
nguwoi theo doi. Khau sing khong ¢6 trong studio hay d'6 dac cua ¢6. Co &y
cling ra't vui long d€ ching t6i kham xé&t, thdm chi c6 vé thich thd ntra. May
mon d6 ¢6 Ay lam ra khi€n cap dwdi cua toi gidt cd minh. Anh &y néi
khong hi€u sao nguoi ta lai thich tao ra may thir d6 nira— twong thi ndi u
ndi cuc, roi diy ddng véi nhom xofn xuyt véi nhau, roi con ngya ciing
khong ra ngya.”

Ong Poirot ho1i gidt minh.

“Ong noi la ngya a?”

“Phai, ngya. Mién cwdng goi thé thoi. NEu mudn lam twrgng con ngua
cho gidng thi nén di quan sat ngwa thwe chir!”

“MOot con ngwa,“ 6ng Poirot Tam bam.

Thanh tra Grange quay lai.

“Sao 6ng lai quan tam dén chi tiét &y, dng Poirot? T6i chwa hi€u.”

“C6 mdi lién hé... v€ mit tam ly.”

“Lién hé sao? Ngua va xe kéo a? Ngwa gd? Du trau mit ngya? Thoi toi
chiu. Du sao di ntra, sau mot hai ngay gi d6, c6 Savernake lai dong géi d6
dac quay tré lai day. Ong biét viéc d6 chwa?”

“Co, t0i da n6i chuyén voi cd &y khi gdp c6 &y di trong rieng.”

“Han 1a 10ng da bdn ch'on. Thi cd &y ¢6 qua lai v&i 6ng bac si ma, roi
khi hdp h61, 6ng &y con goi: ‘Henrietta,” nhw 1oi cdo budc. Nhung thé chwa
da lam bang chirng.”



“Phai,” 6ng Poirot tram ngam. “Chwa du.”
Thanh tra Grange nang n¢€ nai ti€p.

“Khong khi & noi d6 ky quéc thé nao ay, khién ngwoi ta mé mu di! Nhw
th€ ta't ca déu biét chuyén gi d6. R'0i ba Angkatell, vin khong dwa ra dwoc
1y do gi thuy€t phuc v€ viéc vi sao hom d6 ba &y cam theo sung. Hoa c6
dién mai lam thé, ma c¢6 khi ba &y dién that.”

Ong Poirot nhe 14c dau.

“Ba ta khong dién dau.”

“R'6i d&n Edward Angkatell. Toi ¢t ngd s& nim bit dworc diéu gi noi
ciu ta. Ba Angkatell c6 néi, khong, ba ta ngam goi y thi ding hon, ring
Edward yéu c6 Savernake nhi€u nam nay roi. Vay la anh ta c6 dong co'.
Nhwng r'6i anh ta vira dinh hén v&i ¢6 Hardcastle! Thé 1a dau con dong cor
gintra.”

Ong Poirot 4m t ra chiéu théng cam.

“R'6i cu trai tré con lai,” 6ng thanh tra ndi ti€p. “Ba Angkatell c6 k& vai
diéu. Me cdu chét trong dwong tri vién, ba &y bi tAm thén, ¢ ngd ai cling
mudn giét minh. Ong biét d&’y, néu ciu con trai bj di truyén chirng &y, thi
c6 th€ ciu ta ciing 4o twdng rang bac si Christow dang 14p muu chirng minh
ciu tAm than not. D ring 6ng Christow khong phai bac si tAm thin.
Huwdong nghién ctru cia 6ng &y 1a anh hwdng than kinh 1én 6ng ti€u hoa va
bénh... bénh gi d6 t6i quén r6i. Nhwng ciu thi€u nién nay hoi ba't thwong,
co the’cau cho la bac s Christow dén day d€ giam sat cau ta. Cach hanh xi&
clia cdu la lung 18m, ciing th?:ing dé phong ta't thdy.”

Thanh tra Grange ng6i thur ra.

“Ong th&y roi d6. Toan 1a suy dodn vy thdi, khong din t&i dau ca.”

Ong Poirot lai hoi git minh. Ong 14m bam:

_“Tréanh xa..._ khong phé’i dan dén. Tw doé ma di, khong phai t&i. Khong
ddu cd, dau do... Phai r'oi, han 1a thé!”

Thanh tra Grange nhin Ong:

“Pam ngwoi nha Angkatell 4y déu quai g&. Toi thé 1a ho biét sy that.”



Ong Poirot néi nhé:
“Dung vay.”

“Y 6ng 12, ho déu biét hung thi 12 ai sa0?” Ong thanh tra ngo viee hdi
lai.

Ong Poirot git dau.

“Phai. Trede nay tdi van doan vay. Gio thi toi chic chin roi.”

“T6i hi€u,” 6ng thanh tra nhan mét rau ri. “Vay la ho bi€t ma gidu
ching ta? T6i s€ cho ho thaYy. Téi sé liing ra khdu sing do.”

Ping hét phong cdch tredc nay cia 6ng thanh tra, 6ng Poirot nghi.

Thanh tra Grange ham hu:

“T6i san long d6i bat ctr gi d€ cho ho biét tay.”

“Ho la...”

“T&t ca bon ho. Lam tdi rd1 tri! N6i ning lung tung! Am chi no kia! T
ra nhiét tinh gitip canh sét nira chir, gidp kia da’y! Toan la gidng biy v&i che
mét, khong cé gi rd rang hét. T6i chi mudn biét mot sw that chic chan ma
thoi.”

Hercule Poirot nhin ra ctra sO mot lic, chi muc vao mot di€ém ba't
thwong trong khung canh moi thir déu doi xing tuyét doi.

Ong 1én tiéng:

“Ong mudn su that chic chin sao? Eh bien, triv khi téi nham, con khéng
thi c6 mot sy that chic chin ngay chin rio gan cdng nha toi kia.”

Hai ngudi di ra veon. Ong Grange quy xudng, 6ng gat mé canh ciy ra
cho dén khi thdy thr bi gid'u trong d6. Ong hit sdu mot hoi khi mot vat
bang thép mau den 10 ra.

“Pung la khau sing 6 xoay.”

R'6i 6ng ngo’ viee quay sang 6ng Poirot.

“Khong, khong, 6ng ban a,” 6ng Poirot kéu 1&n. “T6i khong bin dng
Christow cling khong ty gidu khau sung ngay hang rao nha minh dau.”
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“T&’t nhién r'di, t0i xin 161, 6ng Poirot. D& xem nao. C6 vé dung 1a khau
sting bi ma't ctia Sir Henry da’y. Ta so ma s& trén sing 1a bi€t ngay thoéi. D&
xem day ¢ phai la khau sing dung d€ gié€t 6ng Christow hay khong. Gio
moi viéc dé dang hon ro61.”

Ong can than dung khin tay lua boc 18y khau sing vira dao ra.

“Gio phai cho d€'18y da'u van tay. Téi c¢6 cam gidc cudi ciing van may
cta chung ta ciing doi chiéu.”

“Nh¢& bdo t6i biet nhé.”

“Tat nhién, ong Poirot. Toi s€ goi cho 6ng.”

Sau d6, 6ng Poirot nhin hai cudc goi. Mot cudc ngay chiéu hom do.
Giong 0ng thanh tra hao hirng:

“Ong Poirot phai khong? C6 tin roi day. Ping khau sing d6, khau sing
bi ma't clia Sir Henry, ciing 1 khali da bin John Christow. Gi¢’ chic chéin
roi. C6 nhidu dd'u tay trén sting 1dm. Ngén céi, ngén trd, mdt phan ngén
gitra. T6i da ndéi van may cua ta sé doi chiéu ma!”

“Ong d4 cho nghiém ching dau van tay chwa?”

“Chuwa, nhuwng 1o rang khong phai da'u tay cta ba Christow, t6i da 18y
van tay ba ay trede day. Nhin kich ¢ thi ¢ vé 1a da'u tay dan 6ng. Ngay
mai toi s€ tré lai Thung Liing d€ thong bdo viéc nay va 18y dau van tay tat
ca bon ho. R6i ta sé bi€t diéu can bi€t!”

“Hin r'6i, toi mong 1a vay,” 6ng Poirot dap lich sy.

Cudc goi thir hai dé€n vao ngay hom sau, giong 6ng thanh tra da ma't vé
hao hirng. Ong ru 17 théng béo:

“Ong mudn nghe tin m&i nha't khong? Dau tay trén sting khong khép
v&i dd'u tay ba't e ai trong vu nay! Hoan toan khong! Khong phai Edward
Angkatell, hay David, hay Sir Henry! Cang khong phai cua Gerda
Christow, Savernake, hay Veronica, hay ba Angkatell, k&' ca c6 gdi da ngam
kia ntra! T6i so ca dd'u tay cta co phu bép 14n ngwoi hau, déu khong phai!”

Ong Poirot 4m t ra chiéu théng cam. Ong thanh tra néi tiép:



“Vay xem ra vu nay do nguwoi ngoai lam. Ai d6 da giét 6ng Christow ma
ta khong h€ c6 manh mdi gi. Ké dé da 1én vao the phong 187y trdm sing ma
khong ai biét, r'oi ra tay, va theo 167 mon roi di. Ké &y virt khau sting vao
chan hang rao nha ong réi1 bien mat!”

“Ong c6 mudn 18y da'u tay cta chinh t6i luén khdng?”’

“T6i khong twr ch6i dau! Dot nhién t6i nhan ra 6ng ciing ¢6 mat tai hién
trrong, va sau ti't ca, hda ra 6ng lai thanh nghi can s& mot trong vu nay
day!”
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V ién canh sat diéu tra hing giong r'o6i quay vé phia vi chi tich b'di thim
doan.

Vi nay céi nhin to gid'y dang cam trén tay. Y&t hdau 6ng chay 1én chay
xudng, roi ong doc rod rang:

“Ching t6i cho rang nan nhan di bj giét chét mdt cach ¢ chu dich, bdi
mot hay nhiéu ngwoi ma ching ta chwa biét.”

Ong Poirot ling 1& gat d4u, 6ng dang ditng canh birc twdng. Khong c6
loi k€t luén nao kha di hon thé€”. Bén ngoai, gia dinh Angkatell dang tro
chuyén cung Gerda va chj géi c0. Gerda vin mic d6 den, nom tha't than va
bu'6én ba nhw cii. Lan nay ho khong thué xe riéng nira, ma di tau hoa bdi
dich vu trén tau cling ra't t6t, ba Patterson giai thich nhw th€”. Chi can bét
chuy&n thu nhanh di Waterloo 12 s& bit kip chuy&n 1 gi¢ 20 di Bexhill.

Ba Angkatell vO v0 1én tay Gerda, din do:

“Em nh¢ gitr lién lac v&i chiing t6i nhé, cung. Hen gép an trwa &
London chang han? S€ ¢6 ldc em 1én thanh phd mua sam chi nhi.”

“Em... em chuwa biét nira,” Gerda 1ap bép.
Ba Patterson giuc:
“Thoi ta di, xe Itra sp t&i roi.”
Gerda quay di ngay, vé nhe nhom.
Midge thé dai:
,“Téi nghiép chij &y. Cdi ch€t cua John chi dem lai cho chi &y diéu may
man duy nha't 1a thoat khoi sy hi€u khach khung khi€p cta chi do, Lucy.”



“Em néi th& khong hay dau, Midge. Chj ri't cd” ging ma.”
“Chi cang c0' thi cang t€, Lucy.”

“Thoi thi moi chuyén du sao ciing da qua, phai khong?” Ba Angkatell
cwoi. “Tat nhién thanh tra Grange thi khong vui ti nao. Toi nghiép 6ng &Y.
Néu ta moi Ong 4y dé€n nha dung bira trwra thi liéu 6ng &y ¢6 vui hon
khong? Coi nhw m6t ngwoi ban ctia gia dinh.”

“Thoi ctr d€ dng &y yén, Lucy,” Sir Henry 1én ti€ng.

“C0o I€ nén thé€ that,” ba Angkatell tram ngdm. “Hom nay cung khong
hop @& mo&i com trea. Mén béap cai Partridges va banh soufflé ba Medway
1am ngon 14m, nhwng khong phai mén thanh tra thich. Han 6ng &y wa bit t&t
tai va banh tdo ki€u truyén théng, hodac banh nhan tdo, toi nghi the".”

“Khi€u am thwe ctia em ldc nao ciing chuan, Lucy a. Thoi ta vé nha di,
mon ga gb ham ngudi mat.”

“Nhwng minh phéi dan mwng mdt chiit chir. Moi chuyén két thic t6t dep
vay ma?”’

“O’. . 2

“Em bi€t anh nghi gi, Henry, nhung dwng lo. Chiéu nay em s€ chuan
bi.”

“Bay gior em dinh lam gi da’y, Lucy?”

Ba Angkatell chi cuoi:

“On ¢4 ma, anh yéu. Thu x&p vai viéc con lai thoi.”

Sir Henry hoai nghi nhin vo'.

Khi cd nha vé t&i Thung Liing, 6ng quén gia ra dén, m¢ cira xe.

“Moi chuyén t6't dep ca, Gudgeon a,” ba Angkatell néi. “Nh& thong bao
cho ba Medway va nhirng ngwoi khac. T6i biét thoi gian qua moi nguoi
déu cang thang, ching t6i rd't quy long trung thanh ctia moi ngwosi.”

“Chung t61 déu ra't lo cho 6ng ba, thwa ba,” Gudgeon noi.

“Ong tr t& qud, Gudgeon,” ba Angkatell n6i khi vao phong khach,
“Nhwng khong can dau. To6i con c¢6 phan thich vu nay kia. Khac han nép



song hang ngiy. David, cdu c¢6 thA’y ring nhitng trdi nghiém nhuw thé nay s&
gitip ta mé& mang dau 6c khdong? Khac han nhirng gi cau hoc & Cambridge
nhi.”

“Em hoc & Oxford,” David ddp lanh ngit.

Ba Angkatell lo’ dang noi ti€p. “O, cude dua thuyén truyén thong gitra
hai trrong. Diing 12 ddc chd't Anh, nhi?” R6i ba budce t¢i chd d€ dién thoai,
nhi’c 6ng nghe 1€n, cam trong tay ma noi ti€p:

“David, 'an sau cau lai d&€n & choi 1au 1au nhé? Do vu dn nay ma ta chwa
c6 thoii gian tro chuyén than thiét may. Nhat 1a kho ban vé nhirng cha dé
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tri tué.

“Cam on chi,” David lanh nhat. “Nhwng khi vé em s€ di Athens, hoc
treong cia Anh ¢ d6.”

Ba Angkatell quay sang ch'ong.

“Hién gio ai dang phu trach sit quan & d6 nhi? A, 6ng Hope
Remmington. Nhung em nghi David khong wa nha &y dau. May c6 gai nha
Ay "on 20 qu4, choi cd mon hockey véi cricket, va cdi trd gi ma phai bét
béng trong 1o ay.”

Ba ngung lai, nhin 6ng nghe dang cam trong tay.

“T6i tinh 1am gi v&i cdi nay &y nhi?”

“C¢ 1€ chi dinh goi cho ai d6,” Edward nhic.

“Khong dau.” Ba ddt lai dng nghe [€n gid. “Cau co6 thich dién thoai
khong, David?”

Ba toan héi nhirng ciu ki€u vay, David cdu kinh nghi, tra 1oi cach nao
nghe cling ngd ngan ca. Cau danh ddp rang cau cho rang dién thoai kha hiru
ich.

“Theo cau thi n6 ciling hiru ich nhw may xay thit nhi? Hay day cao su?
Nguwoi ta khong...”

Ba nguing loi vi dng Gudgeon vao théng bdo bira trira da don xong.

“Céau thich mén ga g6 ham, nhi,” ba Angkatell ban khoan héi.



David git dau.
“Po6i khi em cam thdy Lucy hoi bay bay thé nao &y,” Midge néi, cd va
Edward dang vao rirng tan bo.

M6n ga 1an moén trang miéng déu tuyét hdo, cudc diéu tra chA'm diet, moi
ngwoi déu nhe nhom.

Edward ngim nghi:

“Anh lu6n thd’y du 6c¢ Lucy rat khac thwong, nhw tro d& chir vay. Clie
nhw cly bua dap hét cay dinh nay dén cay dinh khac, ma khong lic nao
hut.”

“Du sao di nwra, chi &y do6i khi lam em s¢r.” C6 hoi ruing minh, “Gan day,
cho nay lam em ¢ so s¢.”

“Em s¢ Thung Ling sao?”

Edward ngac nhién quay lai nhin c6.

“Nhwng noi nay ludn phén nao goi nhd d€n Ainswick,” anh noi, “tat
nhién khong phai Ia thye...”

Midge ngit 1o1i:

“Chinh th&" dd’y, Edward. Em s¢ nhirng thir khong thyc. Anh biét ddYy,
dau biét cai gi an gidu dang sau ching. Gidng nhw... mdt tAm mat na.”

“Pung twdng twong nhiéu thé’, em Midge ctia anh.”

Edward néi v&i c6 bang giong khoan hoa nhu nhiéu nim trede. Khi xwa
cd yéu sy dju dang &y bié€t bao, nhwng gio’ khong hi€u sao hoi khé chiu. Co
¢ nghi cdch gidi thich y minh, ring c6 khong twdng twong ma ching nhuw
dang 1o mo’ nhén ra diéu gi do.

“Lic em roi di London, cam gidc &y khong con, nhwng khi tré lai day
thi lai cAm th&y nhw treedrc; rang hinh nhw ai cling biét ké thyce sy giét John
Christow. Chi ¢c6 mdt ngwoi khdng biét gi, la em.”

Edward hot byc minh:

“Chung ta cit phai nhic t&i John Christow hay sao? Anh ta chét roi.
Khong con gi nwra.”



Midge 1am nham:

“Chang da ra di,
Nang o,
Chang dd ra di
Co moc xanh ri,
Dwoi chdn mo dd.”
Co dat tay 1€n canh tay Edward.

“Ai da gi€t anh &y vy, Edward? Ai cling ngo’ 1a Gerda, nhwng cudi
cung khong phai chi &y. Vay la ai? N6i em nghe anh nghi gi? Hay 1a nguoi
ma ta chwa hé quen?”

Edward cang kho chiu hon:

“Phi cong suy doan nhu vay c6 dwoc gi dau? Néu canh sat con khong
tim dwgrc manh mdi hay bang chirng gi virng chic, thi vu dn coi nhw khép
lai, va chiing ta cling khong con phai ban tam gi ntra.”

“Phai... nhung ma ta vin khong biét chuyén gi xay ra.”
“Thé& ta can bi€t de¢'lam gi? John Christow thi li€n quan gi d&€n hai ta?”

Hai ta, Edward va minh w? Midge nghi. That sy, khong gi ca. Ngot ngao
thay, “hai ta” nay da thanh mot doi. Nhung du John Christow da dwoc lam
ddm tang va nim yén dudi md, thi chuyén vé anh van chwra do sau chon
chit. Chang da ra di, nang oi—John Christow van chuwa thyc sy ra di, di
Edward c6 mong diéu d6 thé ndo ching nira. Anh ta vin con nd'n nd &
Thung Ling nay.

Edward hoi:

“Minh dang di dau nhi?”

Giong anh 1a la, khi€nh Midge ngac nhién.
“Ta di 1én dinh d'6i nhé?”

“Em thich thi di th6i.”



Anh ¢c6 vé khong mu6n di, tai sao nhi, cd ty hdi. Thwong anh ra't thich
di dao theo 167 nay, cing voi Henrietta... Suy nghi ctia c¢d chot diet phut.
Anh @y va Henrietta. Khong kim dwore, ¢6 hoi: “Mua thu nay, anh da dao
cung dwong nay chwa?”

Giong anh citng nhic:

“Henrietta va anh cuing di dao 167 nay vao buoi chiéu dau tién dén
Thung Ling.”

Im ldng.
Ho di dén tan dinh d6i va ng'6i nghi trén goc cay do.
Midge van 4m anh, cd Ié anh 4y va Henrietta ciing tirng ngoi day.

Co ling 1€ xoay xoay chi€c nhin. Vién kim cwong 14 16e thi dnh sdng
lanh 1€0. (Khéng ldy ngoc luc bdo, anh n6i.) C6 c& goi chuyén:

“Giang sinh nay lai dwoc vé Ainswick, that hay qua.”
Edward khong phan tng gi, tdm tri anh da lang dang tan dau.
Midge nghi, “anh 2’y dang nghi vé Henrietta va John Christow.”

Anh va Henrietta trng ng'di chinh chd ndy, trd chuyén. Henrietta ra’t biét
minh mudn ngwdi nhw thé ndo, nhung Edward van 12 chia ¢o ta. Ludn ludn
nhw vdy, Midge cay ding nghi, mai 1a ctia Henrietta. ..

Con dau quan Ién trong long. Th& gidi hanh phic mau h'dng ma c6 da
sOng sudt tudn qua run ray roi do sup. “Minh khong the’ song thé nay, khi
ma Henrietta van trong tAm tri anh &y. Minh khong chdp nhin dwoc. Minh
khong chiu ndi.”

Gio tha ti€ng thd dai qua hang ciy, nhirng chi€c 14 lia canh vi va,
nhirng d6m vang chi con lac dac gitra bat ngan 14 nau.

“Edward!”

Giong c0 khan thi€t khi€n anh giat minh quay lai.

“U, anh day.”

“Xin 16i anh, Edward.” Mdi ¢0 run ray, cd c6 ép giong binh thwong, tu
chi. “Em phai néi that long. Khong ich gi dau. Em khong the€ cwedi anh. S€



khong di t¢i dau ca, Edward.”

Anh 14p bép:

“Kia em, Midge... Ainswick...”

Co ngit loi:

“Em khong th€ cwdi anh chi vi yéu Ainswick. Anh... anh phai hi€u diéu
do.”

Anh thé dai mdt hoi that nhe, nhw ti€ng vong cua nhirng chi€c 14 lang 1€
roi canh.

“Anh hiéu roi. Phai, c6 1€ em lam th& 1a ding.”

“Anh ra't tir t&’khi hdi cudi em, khdng gi ngot ngao hon. Nhung khong
theé’ dau, Edward. Chuyén nay sé€ khong on chit nao.”

C6 6m tia hi vong mo’ h'd rang anh sé& cii lai, s& c& thuyét phuc co,
nhwng anh xem ra cling cdm tha’y hét nhw c6 vay. Khi hinh bong cta
Henrietta vAn nhwe ng'6i bén canh, rd rang anh ciing nghi cudc hon nhan nay
khong th€ nao hanh phiic.

“U,” anh néi nhw vong lai 101 ¢, “chuyén nay sé khong di t¢i dau.”
Co thdo nhin khoi ngén tay, chia ra cho anh.

C0 s€é mai mai yéu Edward, cing nhw Edward mai mai yéu Henrietta,
cudc doi nay la dia nguc bat tan.

Co6 khan giong:

“Chiéc nhn dep 14m, anh Edward.”

“Em gitr n6 di, Midge. Anh thét Ilong mong tdng cho em.”
Co ldc dau.

“Em khong nhan dwoc.”

Anh cwoi nhe:

“Anh s€ khong tang n6 cho ai khac nwra, em bi€t ma.”

Than mit nhw thé". Anh s€ khong bao gio’ hi€u ¢6 cam tha’y gi. Thién
dwong ngay trwede mit, ma chém cham t&i 14 vo tan tanh, trieot khoi tay co



nhw chwa ting hi€n hién.

Chiéu hom &Yy, dng Poirot ti€p vi khach thir ba.

Henrietta Savernake, Veronica Cray, roi hom nay la ba Angkatell, Ba di
nhw lwdt trén 167 mon dan vao nha, vé mong manh duyén déng nhw tién
nga.

Ong mé ctra d6n, ba mim cwdi chio.

“To1 dén gdp Ong day,” ba ndi ngay.

Tién nga thodt héa ngudi tran mat thit.

“To1 rat vinh hanh, thwa ba.”

Ong d&n ba vao phong khach. Ng'di xudng ghé sofa, ba lai cudi.

Hercule Poirot nghi, “ba &y ciling gia r'di, téc chd'm bac, gwong mat c
n&€p nhdn. The& nhung than ky thay, cdi ding vé ay...”

Ba Angkatell nhé nhe:

“T6i mudn nho 6ng lam gidp t6i mot viéc.”

“Vang, thwa ba?”

“PAu tién, toi phai ndi v&i ong vE chuyén John Christow.”

“Bac si Christow sao?”

“Phai. Toi cam tha’y nén dit da'u cha'm hét cho ta't ca chuyén nay. Ong
hiéu y to6i ma, phai khong?”

“To1 thee chwa ro ¥ ba, thwa ba Angkatell.”

Ba lai tang 6ng nu cwoi mé hodc, dit ban tay thon dai tréing mudt 1€n tay
4o Ong.

“Ong Poirot than mé&n, 6ng hi€u ma. Canh sat s& truy tim cha nhan dd'u

van tay trén sting va n€u khong tim dworc, thi cudi cung vy an nay phai
khép lai. Nhung t6i e 1a 6ng sé khong d€ n6 khép lai nhw the”.”

“Prung 1a toi sé theo t&i cuing,” 6ng Poirot gat dau.



“Téi ciing nghi nhw vdy da’y, cho nén m&i dén day. Ong mudn biét sy
that, c6 phai khong?”

“Han nhién la vay.”

“C6 I€ t6i n6i chwra ro. Toi dang mu6n tim hi€u xem vi sao dng khong
cha’p nhan ngung diéu tra. Pau phai vi danh ti€ng tredc nay, cling dau phai
ong quy€t phai treo c6 ké gi€t nguoi? (Phai néi 1a 167 hanh hinh &y khong
dé chiju chit nao, ¢t nhu thoi Trung C8.) Chi 1, téi nghi 6ng mudn biét.
Ong hiéu y t6i ma phai khong? N&u 6ng chi mudn biét sy that, mudn nghe
st that, thi, c6 1€ t6i s€ gildp ong thda nguyén. T6i dodn c6 ding chiang?”

“Ba dang mudn ke cho t6i sy that sao, ba Angkatell?”

Ba gt dau.

“Vay la ba bi€t sy that?”

Do6i méit ba Angkatell mé to.

“Phai, t6i biét twr 1au r'6i. T6i nhitng mudn k€ cho dng. Va r'oi ching ta
nén d6ng y v&i nhau ring moi chuyén thé 1a da két thic, xong xuoi.”

Ba lai cuwori.

“Théda thuan thé cé dwoc khong, o6ng Poirot?”

Ong Poirot phai ¢& géng m&i néi ra 16

“T6i khong the’ thda thudn the’, thwa ba.”

Ong mudn, ri't mudn bd quéch vu ndy, chi b&i vi ba Angkatell bao 6ng
lam th¢’,

Ba Angkatell ng'di ba't dong mot ldc, roi ba nhwdng may.

“Toi ty hoi, 6ng cd bi€t minh dang lam gi khong.”
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Midge tran tréd gitta ddm mén gdi trong bong tdi, khong sao ngu dworc.

Co ti€ng md chdt ctra, roi ti€ng chan ngoai hanh lang di ngang phong

co.

La ctra phong Edward, ti€ng chan cua Edward.

Co6 bat den ban canh givong, nhin d6ng h'd.

Ba gio’ kém muoi phuit.

M¢i tang sang, Edward xudng Tdu vao gio’ nay lam gi? La that.

T&1 qua ca hai cting di nga sdm, ching muoi gior reei. Co khdng nga
dwore béi ndi dau cu'dn cudn nhw phét s6t, cip mét cling nhirc nhd1i.

Sudt dém, c6 nghe ting ti€ng dong h'd di€m dwdi T4u, ti€ng cu ric xa
xa ngoai ctra s6. H06i hai gio sang, con tuyét vong dang dén dinh di€m, cod
cwr tw 1dp di 1dp lai: “Minh chiu khdéng noi, khong chiu ndi ntra. Ngay mai
sap toi, lai 1a mot ngay méi. R6i ngay n6i ngay ma qua thoi.”

Co6 da ty tach minh khoi Ainswick, noi cha't chira moi triu mén yéu
thwong, noi von ¢ the thudc vé cd mai mai.

Nhung tha ma't Ainswick, tha chiu ¢6 don, tha kéo dai cudc doi t& ngét
mét modi, con hon s6ng véi Edward va hinh bong Henrietta day dirt. Mai
cho t&i ngay di dao trong ring hém d6, cd mdi bi€t minh ghen chady 1ong
nhu vay.

Ma ngim lai, Edward ciing da bao gio néi yéu ¢d dau? Quy mén, doi xi
t t&, nhwng khong hon. Khi trede ¢d6 van cam 1ong thda man, nhung
khong thé& nira, khi c6 nhin ra minh sip sira song chung mai nha v&i



Edward, ma tidm trf anh van chi toan hinh béng Henrietta. Khi d6, cd biét sy
quy mén trede nay khdng con du.

Edward vwa di ngang phong c6, xudng Tau.
La thit, rat la. Anh di dau ch?
Sw khé chiu ctia Midge ngay cang ting. NG 1a moOt phan trong ndi ba't an

ma Thung Liing mang lai cho ¢6 m&y ngay nay. Edward xudng Tau vao gio
so'm thé&” d€ lam gi? Anh &Yy ra ngoai chang?

Cudi ciing c6 khong nhin dwgc ¢ ndm khan ma sd't rudt. C6 nhdm day,
khodc 40 ngu, cam cay deén pin r'oi mé ctra phong, di ra.

Troi con tdi mit, d&n dudc tit hét. Midge ré trdi, Ian ra dau cAu thang.
Tang dudi ciing t67 den. Co chay xudng Tau, ngan nger mot chiit roi bat den
hanh lang. Moi thir déu im 4ng. Ctra trudre van khéa kin. Co day thix cira
hong, n6 ciing bi khoa.

Vay la Edward khong ra ngoai. Nhwng anh &y di dau ch?

Cho't ¢6 ngang Ién, hit miii. Cé hoi khi ga phang pha't dau day.

Ctra vao khu bép chi khép ho. C6 di vio, c6 4nh sang y&u &t hit ra tir
ctra b&p d&’ mdé. Mui ga n'dng nac hon.

Midge chay doc hanh lang, lao vio b&ép. Edward dang nim trén san, cim
dau vao cai bép ga da van hét co'.

Midge v6n la nguoi thye t€, nhanh nhen. Dau tién c6 gidt mé cira chop.
Khong mé dworc ctra s0, cd 18y khan quan quanh canh tay, dap vo kinh.
R'6i ¢6 nin thé’, khom nguoi 16i Edward ra khoi 10 ga, van khéa ga.

Anh da ba't tinh, hoi thd mong manh, nhwng ¢d bi€t anh s€ khong nga't
l1au. Chi chiit ntra 1a anh chét. Gi6 ltia qua ctra sO ra ctra bé€p mo rong,
nhanh chdong thoi tan mui khi ga. Midge kéo Edward lai géan ctra s0, d€ cho
thoang hon. R'6i ¢6 ng'6i xudng, 6m anh trong vong tay tré trung, manh mé.

Co goi tén anh, ban dau khe khé, roi cang lic cang tha thi€t.

“Edward, Edward, Edward...”
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Anh cya minh, rén ri, mo mdt nhin ¢6. Anh néi ra't khé, “Lo ga,” roi ba't
giac nhin vé hudng do.



“Em bi€t, nhwrng ma vi sao, sao anh lam the™?”

Anh run ray, ban tay lanh gia, khdng sirc s6ng. Anh héi, “Midge a?” vé
vira ngac nhién vira vui mung.

Co6 n6i, “Em nghe ti€ng anh di ngang. Em khong bi€t c6 chuyén gi...
nén em xudng xem ther.”

Anh thé mot hoi that dai, nhw vira ttr noi xa tap tré lai.
“P3d la cach t6t nha't,” anh ndi.

Chot ¢d syc nhé ra cu ndi cua Lucy vao dém xay ra bi kich, News of
the World.

“Nhung Edward, sao anh lai 1am viy cht? Tai sao ha?”
Anh nhin ¢, 4nh nhin lanh I€o, v6 h'on khi€n c6 rung minh.

“V1 anh bi€t anh chaamg gidi cdi gi. Ludn ludn tha't bai. Luon luén ba't
lwc. Nhirng ngwoi nhwe Christow méi lam nén chuyén. Phu nir ngwong mo
ho. Con anh chang la gi, sdng khong ra sdng. Anh thwa k& Ainswick va ctr
thé&” qua ngay vay thoi, t&i khi chét. Sy nghiép chang ¢6 gi, van chwong
dam chir. Henrietta khong mudn anh. Khong ai mudn anh ca. Hom do, &
Berkeley, anh ctr nghi... nhwng ro6i ciing vdy. Em ciing khong ¢an anh. Em
yéu Ainswick 1a vy ma ciling khdng chiu noi cudc s6ng véi anh. Thé nén
anh nghi théi cha'm drt cho xong.”

Midge néi voi vang, khdng kip tho.

“Anh yéu, anh ctia em, anh khong hi€u roéi. Chi vi Henrietta... chi vi em
twdng anh van con yéu Henrietta siu dam.”

“Henrietta?” Anh 1dm bam mo’ h'6, nhw dang néi chuyén voi ai ¢ xa tit
tap. “U, anh tirng yéu c6 &y nhiéu.”

R'6i giong anh mo di, chi con thoi thép:

“Lanh qua.”

“Edward, anh yéu!”

Co6 quang tay 6m chdt 18y anh.

Anh mim cwoti, thi thao:



“Em a'm qua, Midge, em &m qui.”

Thi ra cam gidc tuyét vong la nhw vay, Midge nghi, l1a gid lanh va c6 don
ba't tn. CO chwa tirng hinh dung ndi tuyét vong 1am dong gid con nguoi.
C6 nhirng twdng né di d6i véi dam mé, ndng bong, bao lyc va suc soi.
Nhwng khong phai thé”. Day mai la tuyét vong—cam gidc ti't thdy xung
quanh déu td1 tdm, lanh 180, va chi cdon minh ta i dién. Va 16i IAam do
tuyét vong, nhw muc sw tirng néi, 1a 16i TAm lanh 180, cit dirt con ngudi ta
khoi hoi &m va nhirng giéng mdi v&i tha nhén.

Edward 1dp lai, “Em a@m qua, Midge.”

Trong long c¢6 dot nhi€n trao 1€n niém vui va ty hao, c6 nghi, “Vay day
la diéu anh &y mudn, 1a diéu minh c6 th€ cho anh &y!” Ho d€u lanh I€o,
nhirng ngwoi nha Angkatell 8y. Ngay ca Henrietta von khac nguoi, cling ¢6
sy lanh ling kho 1y giai cia dong mau Angkatell. Thi cir € Edward yéu
Henrietta nhie 6m ap mdt gidc mo’ hdo huyén. Cai anh thyc sy can la hoti
am, sy 1au dai va on dinh, la sy bau ban hang ngay, Ia tinh yéu va ti€ng
croi & Ainswick.

C6 nghi, “Edward cin ngudi thip 1én ngon Itta 4m trong nha, va minh
s€ la ngwoi lam chuyén &y.”

Edward nhin I€n. Anh thdy gwong mat Midge cti nhin minh. Mau da
A'm 4p, khudén miéng twoi tin, d6i mét binh tinh, va lan téc den rii xudng
tran nhw doi canh.

Henrietta trong mét anh khi ndo ciing 12 sy phéng chigu béng hinh qué
khtr. Ping trrd'c mat mot Henrietta tredng thanh, anh chi muén thay c6 bé
muoi bdy tudi, moi tinh ddu cia anh. Nhwng gio’, khi nhin Midge, la ling
thay, anh thay su ti€p dién. Anh tha'y c6 bé ngay nao thit téc hai bim, anh
thay lan téc may 6m 18y khu6n mat co ldc nay, va anh thd’y lan téc 8y khi
da dom bac.

“Midge mai 1a thye.” Anh nghi. “Mo6t diéu c6 thye duy nhat ma minh
tng biét trén doi.” Anh cdm nhin hoi &m va sy manh mé cia c6—nguoi
con gai da ngam, lac quan, sdng dong, va chdn thwc. “Midge 1a vién da de
ta dwng lai doi minh.”



Anh néi thanh 1o, “Midge, em yéu, anh yéu em nhi€u, dung roi bod anh
ntra nhé.”

Co0 cui xudng, anh cam thay d6i mo6i aAm, thdy tinh yéu ctia ¢6 bao boc
13’y anh, che ché cho anh, va niém hanh phtic birng né nhw déa hoa gitra
hoang mac lanh 1€o ma anh da mdt minh & d6 qua lau.

Cho't Midge bat cwoi:

“Kia Edward, ¢ con gidn bo ra nhin minh kia. Con gidn dé thirong qua
ha? Chwa khi nao em thay thich mot con gian dén vay day.”

C6 mo mang, “Poi sao ma la. Gio ta cing ng'di trén san bép day mui ga
voi ddm gian bao quanh, th€” ma ctr ngd nhw thién dwong.”

Anh cling mo mang, “Anh ¢6 thé' & lai ddy mai mai.”

“Nhwng nén di ngd thdi anh. Bon gio’ sdang r'oi. Ngay mai biét giai thich
ra sao v&i chi Lucy vé canh cira sO vo by gio?”

May qud, Lucy 1a ki€u ngwoi ra't d€ chap nhan céc kiéu ly do ky qudi,
Midge nghi!

Lic sdu gio’ sang, Midge hoc theo théi ciia Lucy, di vao phong ngtt danh
thire ba.

Co6 noi thaamg toet. “T01 qua, Edward di xudng bep, dut dau vao 10 ga.
May la em nghe ti€ng nén xuéng xem thir. Em da dap vo ctra s0, vi ldc ay
khong mé dworc..”

Co6 phai néi l1a phan rng cuia ba Lucy that tuyét voi.
Ba chi mim cwoi ngot ngao, khong hé 18y 1am la.

“Midge than mén, ldc nao em ciing thyce t€. Han em s€ 1a ngu'on an Ui
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16'n nha't voi Edward da'y.

Khi Midge di ra khdi phong, ba Angkatell nim d6, suy nghi. R'%i ba bat
day, di t&i phong 6ng chdng, hdm nay 6ng quén khoéa cira.

“Anh Henry!”

“O1 Lucy! Ga con chwa gay sang ma!”



“Nhung anh nghe da Henry, chuyén niy quan trong 1dm. Minh phai 1dp
bép dién thdi, bd cdi 10 ga di.”
“Sao th¢’, 10 dang dung t6t ma?”

“Pung la th&, nhwng ma cr nhin tha’y 10 ga la ¢6 nguwoi lai ndy y dinh no
kia, ma dau phai ai cling hanh dong thyc t&€ dwg'c nhe em Midge nha minh.”

N6i doan, ba nhe nhang lwdt ra. Sir Henry lau bau tré minh. Vira mor
mang ngu lai, 6ng vira Tam bam. “Minh mo hay sao &y, Lucy vira vao
phong néi veé céi lo ga a?”

Ngoai hanh lang, ba Angkatell di ngang phong tdm, tranh tha dit sin &m
nuwoc 1€n bép ga. S€ c¢6 ngwei mudn ding tach tra som, ba biét the”. R6i ba
tré lai givong ngt tiép, vo cliing hai 1ong vé cudc doi 1an vé chinh ban than
minh.

Edward va Midge & Ainswick, cudc di€u tra da chdm dit. Ba s€ dén néi
chuyén v&i 6ng Poirot T4n nira. C4i 6ng thap bé dé mén AYy...

Chot mot y twdng moi lwdt qua, ba ng6i bat day. “Liéu ¢6 &y ¢ ting
nghi t&i chuyén nay chwa nhi?” Ba ty héi. Ba ra khoi givong, voi va di toi
phong Henrietta. Chua kip t&i noi, ba da bat dau néi luon.

“—10i dot nhién chi nghi, c6 khi em da bo s6t chuyén ay.”

Henrietta lau nhau ngdi ngd, “Lay Chda thwong x6t, chi Lucy, gio’ nay
chim chéc con chwa hét nwra!”

“Oi chi bi€t ma cwng, gio’ con hoi sé'm, nhirng ma dém qua c6 chuyén,
Edward va cdi 10 ga va Midge va cdi ctra sO nha bép, roi nghi xem nén néi
voi Ong Poirot nhw thé nao va...”

“Xin 16i chi Lucy, may chuyén chij néi ¢6 vé chang diu vao dau ca, d&
sau di dwgc khong?”

“La cdi bao sting ngan, cwng a. Chj nghi, c6 th€’ em quén cdi bao sung.”

“Bao sting a?” Henrietta ng'6i ddy, tinh han. “Cai bao sing lam sao?”

“Khau sing ¢ xoay cua Henry cd't trong bao sting, em biét dd’y. Nguwoi ta

van chwa tim dwoc bao sting. TA't nhién khong ai nghi t&i né ¢, nhwng néu
cO thi...”



Henrietta 14p tirc ra khoi giwvong, c6 ndi:
“Ai cling ¢6 luc quén diéu nay dréu khac. bung vay!”
Ba Angkatell tré lai phong, 1én giwong va nhanh chéng ngt thiép di.

Am nudce s0i réo 1én, roi cir thé s6i mai.
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erda lan qua tr¢ lai trén giwong, roi chot ng'6i day. Co da dor dau déu,
nhung van mung 1a khong di picnic v&i ngwdi nha. Mot minh trong cin
nha ving vé that yén binh va thodi mi, dii chi mot Iiic.

Chj Elsie rat ti t&, ddng th€’, it nha't 1a trong thoi gian dau. Gerda dwoc
phuc vu bira sang tin giwong, ai cling nhwong cho c¢d cdi ghé banh ém ai
nha't, khong d€ Co nhiing tay vao viéc gi.

Al cling thwong x6t ¢6 vi ma't chong. C6 thu minh day bi€t on trong su
bdo boc d6. C6 khéng mu6n nghi, khéng muén nhd, khdng muén cam thay
ba't ky diéu gi.

Nhurng mdi ngay trdi qua, cd cam thiy lai cang gan d&n ldc phai bit dau
song ti&p, phai quyét dinh nén 1am gi, & dau. Elsie da bat dau ma't kién
nhan v&i ¢ em. “Troi dat, Gerda, dirng ¢ chAm chap nhw vy chix!”

Moi thtt trong nha tré lai nhw xwa, xwa 1dm, trede khi John dwa c6 di. Ai

cing nghi co tri don, chdm chap. Khong c6 ai n61 nhw John, rang “Anh sé
cham s6c cho em.”

Tim ¢6 nhéi dau, Gerda ty nhu, “Minh s€ pha it tra.”

C6 xudng bép, cam 18y cdi Am. Nwdc sap sbi thi cd nghe ti€ng chudng

cua.

Hom nay ngwoi hdu dege cho nghi hét nén Gerda ty ra mé cira. Co
kinh ngac thd’y Henrietta tred'c mat, xe hoi cia ¢6 dau & I€ dwong.

“Ba't ngo’ qud, Henrietta!” ¢6 kéu 1én. C6 1ui lai. “Moi vao, chi va cac
chau da di choi nhwng...”



Henrietta ngét 1oi. “Thé cang t6t. Em mudn gip riéng chi thoi. Nghe
nay, Gerda, chi da virt cai bao sting di dau?”

Gerda dig strng. Cip mét chot trong rdng, hoang mang. Co hoi lai,
“bao sung a?”’

C6 mé& mot canh ctra phia bén phai hanh lang.

“Em vao day di, phong hoti bui. Sang nay nha di voi khong kip thu don.”

Henrietta néng ndy ngit 1o1.

“Nghe nay Gerda, chi phai ndi v&i em. Ngoai trir cdi bao sung thi moi
viéc déu On hét, rat kin ké. Chj khong bj dinh dang gi t&i vu nay. Em tim
tha’y khau sung 0 xoay ma chi dit vao bui cay gan h'o boi roi. Em da gidu
né & noi ma chi khong the gidu, trén sing ¢6 da'u tay ma canh sat khong
bao gio Tn ra dwore. VAy la chi con céi bao sting. Em phai biét, chi da lam
gi v&i ng?”

Co nging 101, ra sttc cAu nguyén rang Gerda nghe hiéu nhanh.

C06 khong bi€t tai sao minh ddc biét non ndng nhw vay. Xe c6 khong c6
ngudi bam duoi, cd da ki€m tra chic chin. C6 khéi hanh tir dwdng dén
London, dirng d6 xang, con cd' y ndi rang ¢6 dang di London. R6i di tiép
mot doan, cd quay dau chay theo 167 dwong qué cho dén khi ra dwong
chinh dan tr phia nam ra bién.

Gerda van nhin ¢0 tring trieng. Cai chi nay ldc nao cling chim ré ré, co
nghi.

“Né&u chi van con gitr thi phai dwa ngay cho em. Em s& tim cdch bd n6
di. N6 la thir duy nha't khién chi bi nghi ngo’ ¢6 lién can t&i cdi chét cha
John. Vay chi ¢6 gitt n6 khdng?”

Im lang. R'61 Gerda cham rai gat dau.

“Chi khong biét ring c6 dién méi gitt lai bao sting hay sao?” Henrietta
cO nén sy nOn nong.

“Chi quén ma't. Chj d€ trén phong.”

CO ndi1 thém:
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“Khi canh sat dén can nha ¢ dwong Harley, chi cat vun no ra roi bd vao
tdi v&i cac mon @6 dang khau dé.”
Henrietta noi1, “Rat khon ngoan.”

Gerda dap lai, “T6i khong ngu ng6c nhe may ngwoi nghi dau.” Chot cd
gio’ tay bung 18y ¢o hong, khan giong kéu. “John... anh John!”

Henrietta an ai, “Em hi€u ma, chi, em hi€u ma.”

Gerda kéu Ién, “Em lam sao hi€u dworc... John khong... Anh &y
khong...” Co dirng d6, do’ dn va tham ndo la thwong. Co chot nhin chim
cham vao mat Henrietta. “Néi doi, toan 1a doi tra! T6i cir twedng minh biét
anh ta. T6i thad’y vé mat anh ta khi theo con dan ba &'y ra ngoai vao t61i hom
dé, Veronica Cray. Toi bié€t anh ta thich nd, tat nhién, nhi€u nam trwdc khi
cwdi toi kia ma, toi ¢ twdng da chd'm dirt.”

Henrietta nhe nhang do:

“Pung la da k&t thic ma.”

Gerda lic dau.

“Khong. Co ta t&i lam bo nhw khong gap John nhi€u nam r'oi, nhwng toi
bi€t vé mat d6. Anh ta ra ngoai v&i nd, t6i thi di nga. Toi ¢6” doc sach cho
quén di, cai cudn trinh tham John dang doc d¢'. John mai khong vé, cudi
cung toi bd ra ngoai...”

C6 nhu dang tua lai treéc mét cadnh dém ay.

“Tring sdng 1am. Tdi di ra h'd boi. C6 4nh sdng & nha mat. John va co
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ta.

Henrietta kéu khé.

Guong mat Gerda thay doi hin. Khong con vé ngay tho’ ngo’ ngac nira
ma cirng lai, khong ¢6 vé gi hdi hén.

“T6i da tin John bi€t ma’y. Téi tin phuc anh ta nhw Chia trovi. T6i nhitng
twdng anh ta 1a ngwoi cao quy nha't trén doi nay, rang di€u gi anh lam cling
ti t& va cao thwong. Toan doi trd hét! To6i chang con gi. Toi... t6i da ting
ton sung John!”



Henrietta nhin Gerda nhw bi thoi mién. Ngay tai day, co thy ranh ranh
trede mét hinh anh trong dau minh va da dwoc c6 khic thanh trong gd.
Pay chinh l1a K& T6n Sung. Sy mu quang hi€n dang mdt khi bi khinh
thwong thi vo tan tanh va nguy hi€m.

Gerda van néi, “To6i khong chiu dwoe! Toi phai gi€t anh ta! Toi phdi. ..
cO th@y chwa, Henrietta?”

Co6 ha giong, nghe than mat nhw chia sé v&i ban be.

“T6i bi€t minh phai can than, vi canh sat rd't ranh ma. T6i ciling khong
dén ndi ngu nhrr moi ngwdi twdng dau! Néu cir dong that chAm va nhin trin
tran, thi ai cling cho 1a ¢6 khong hi€u gi ca, trong lic d6 thinh thodng c6 con
cwoi thidm vao mii ho! T6i bi€t minh giét dwoc John ma khong ai hay biét,
vi toi doc trong sich rang canh sit biét dwore khau sting nao bin ra phat dan
y. Chiéu hdm d6, Sir Henry c6 chi cho tdi céch 1ip dan va bén khau sting
& xoay. Toi 12’y han hai khau. Toi bin John bing mot khau, roi gidu di, roi
nguwoi ta phat hién ra tdi deng d6, cAm khau con lai. Pau tién ho twdng toi
bin anh A%y, roi phét hién ra khong phai do khali sting t6i ¢Am, thé"1a ho cho
toi tring t0i.”

Co gat d4u dic théng.

“Nhwng ma t6i quén cdi tdi da. N6 trong ngan kéo phong ngu cta t6i. Co
goi nd 1a gi, bao sing a? Han 1a bdy gio’ canh sat khong d€’y nira dau.”

“Co6 th€ da’y,” Henrietta thuy€t phuc. “Chi nén dwa n6 cho em, em s
mang di. Chi khong con gitr n6 thi s€ an toan thoi.”

C6 ngdi sup xuéng, dét nhién thd’y strc Iyc nhw rut kiét.
Gerda néi, “trong em khong khde dau. Chi sdn dang pha tra day.”

Co6 ra khoi phong, 1at sau quay lai v&i binh tra, stra va hai cdi tach. Binh
stra sanh ra ngoai mdt it vi qua day. Gerda dat khay xudng, rét cho
Henrietta tach tra.

“Oi troi o1i,” ¢6 lo 1ang, “Chj ctt twdng nwde sdi gia roi chir.”
“Khong sao ma,” Henrietta n6i. “Pi 12y cai bao da di, Gerda.”

Gerda do dw, r'6i ciing ra khdi phong. Henrietta guc dau vao canh tay
khoanh trén ban. C6 mét ra r&i, mét khiing khiép. Nhung sdp xong roi.



Gerda s€ an toan, John muon nhw thé.

Co dirng day, gat téc rii xuéng tran va cam I8y tach tra. C6 ti€ng dong
chd ctra khién ¢6 nhin 1én, Gerda I'4n nay nhanh nhen khéc thwong.

Nhwng ngwoi dén 1a 6ng Hercule Poirot.

“Ctra trrd'c mé, nén t6i man phép tién vao,” dng ndi, di lai chd ban tra.

“Ong!” Henrietta kéu 1€n. “Sao 6ng lai dé€n day?”

“Khi ¢6 vdi vang roii Thung Liing, tdi han 1a doan bié€t c6 di dau. Toi
thué mot chi€c xe chay nhanh va dén thang day.”

“T6i hieu,” Henrietta thé dai. “Ong doan ding.”

“Thoi c6 dwng nén uéng tra thi hon,” 6ng Poirot ndi ti t&, cam 187y cdi
tach dat xudng khay. “Tra pha bang nwdc chwa sbi han thi udng khong tot
dau.”

“Chuyén vat vanh nhw nwde sbi cling quan trong vay sao?”
Ong Poirot git dau nhe nhang, “Chuyén gi cling quan trong ca.”

C6 ti€ng chan, réi Gerda vao phong, tay cam tdi kim chi. C6 nhin 6ng
Poirot, r61 nhin Henrietta.

Henrietta n6i tredec:

“Gerda, em bj coi 14 nghi can. Ong Poirot ddy theo d5i em. Ong &'y nghi
em gi€t John, nhwng khong chirng minh dwore.”

C6 néi cham, tinh todn tirng cAu. Mién Gerda khong tw khai ra 1a dworc.

Gerda do dan hoi, “Toi ra't ti€c. Thé 6ng ding chit tra nhé, dng Poirot?”

“Khong can dau, cdm on ba Christow.”

Gerda ng'di xudng, bit dau néi, vé dy ndy.

“T6i rat xin 16i 12 moi nguwdi ra ngoai cd. Chi va cdc chdu di cim trai.
T6i khong khde 18m, nén moi nguoi d€ téi nghi & nha.”

“Toi1 ra't ti€c vi viec Yy, thwa ba.”

Gerda cam tach tra 1€n nhap mét ngum.



“Nhiéu thir lo 18ng qud. Viéc gi ciing phai tinh ca. Ong biét da'y, trude
nay John ludn sip x&p moi chuyén, nhung gio anh &y di réi...” Giong cd
nho déan. “bi that roi.”

C6 hoang mang nhin hai nguoi, vé dang thwong.

“T61 khong bi€t phdi sdng sao khi ma't John. John cham séc cho t6i, anh
&y trong ching tdi ma. Gio anh &y di thi moi chuyén tan nat hét. May dia
nhd cr hdi hoai, ma tdi biét tra 1o lam sao? Nhat 1a Terry, nd héi: ‘Vi sao
cha con chét?’ roi s€ d€n mdt ngay nod bi€t sy that. Terry ludn tim cich biet
moi thir né6 mudn. Toi cir bdi rdi vi né ludn hdi vi sao, chir khong phai ai
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giét.
Gerda nga ngurdi ra gh&’. Moi ¢d xanh tim lai. Cd gwong ndi, triic tric:
“T6i thdYy... khong khée... n€u John... John...”

Ong Poirot di vong qua ban, d& ¢d nim xudng gh&”. Ong cii dau, vach
mi mit Gerda xem thtr. R6i dng dirng thang day.

“Chét nhanh chéng, khdng ma’y dau don.”
Henrietta nhin 6ng.

“Bénh tim chiang? Khong phai.” C6 suy nghi cyc nhanh. “Do moén tra.
Co &y bod thudc trong tra. Gerda chon céch ra di vdy sao?”

Ong Poirot nhe 14c dau.
“Khong, von 12 nhim vao co. D6 1a tach tra danh cho ¢6.”
“Cho t6i sao?” Henrietta strng so. “Nhwng t6i gitp chi &y ma.”

“Pau c6 quan trong. Cd khong thay con ché khi méic biy bao gid sao?
N6 nhe nanh v&i ba't cir ai @€n gan. C6 ta chi bi€t rang c6 da biét bi mat,
cho nén, cb phai chét.”

Henrietta cham chap noi:

“Ong vira 13’y cdi tach tr tay toi dit xudng khay, 6ng c& tinh, 6ng mudn
cota...”

Ong Poirot ngét 15i:



“Khdng, khong phai thé’, thra co. Toi khong biét chic c6 gi trong tich
tra cua cO. Toi chi nght la ¢6 kha nang nhw vay théi. Va trén khay c6 dé€n
hai tdch trd con nguyén, c6 4y van c6 co hdi udng tach con lai chir—néu co
coi d6 1a co’ hdi. Toi chi cho rang k&t cudc nhw thé nay coi nhw khéd khoan
dung v&i co ta, va ca hai dira tré vo tdi.”

Ong nhe nhang hoéi Henrietta, “C6 ra't mét mdi, phai khong?”

Co gat dau, hoi thém, “Ong dodn dworc twe khi nao?”

“T6i khong biét chic. Hién truong da dwoc dan dung, d6 1a didu toi cdm
nhan d4u tién. Nhung méi sau tdi méi ngo rang chinh do Gerda Christow
dan dung, ring thai d co &y chi 1a gid tao, bdi co Ay tu ra tay ma. Nhung
toi bi r&i do su gidn don 13n phtrc tap d6. Toi tir sém dd nhan ra ring toi
phai doi phé véi s khéo 1o ctia ¢d, va ¢ dwge ho hang hd tror va tiép tay,
khi ho hi€u ra ¢6 mudn lam gi?” Ong hdi lai. “Sao cd6 mudn lam nhw vay?”

“Vi John nho t6i! Anh &y goi Henrietta 1a d€ n6i di€u d6. Chi mot tw 1a
toi hi€u. Anh 2y mudn t6i bao vé Gerda. Anh &y y&u Gerda nhi€u hon anh
a'y bi€t. Hon ca Veronica Cray. Hon ca tdi. Gerda thudc vé anh &y, John
thich nhirng thr thuéc vé minh. Anh bi€t né€u c6 ai d6 bao vé dwoc Gerda
khoi di€u chi &y da lam, thi d6 1a t6i. Anh &y ciing bi€t t6i s€ [am moi viéc
anh mudn, bdi vi téi yéu anh.”

“Va c6 lam ngay 14p tirc,” 6ng Poirot lanh giong.

“Phai, dau tién t6i 18y khau sting khéi tay chi ta va vo’ lam roi né xuéng
h'6, nhw vay thi s& x6a dwoe dau tay. R6i sau d6 tdi phat hién ra rang John
bi bin bdi mot khal sing khdc, vy nén toi ra ngoai tim, va hin nhién tim
dwore ngay, vi tdi biét Gerda c6 the virt né & dau. Chi mdt hai phiit sau dé 1a
ngwoi clia Ong Grange ap dén.”

C6 nghi mot chut, r'6i néi ti€p, “Toi bd nd vao tdi deo bén ngwoi cho
dén khi mang n6 vé lai London. R'61 t61 gid'u n6 trong studio cho dén khi
t0i mang né tré lai, va bd vao chd canh sat khong tim dwgre.”

“Con ngya da't sét,” 6ng Poirot 1am bam.

“Sao Ong bi€t? Phdi, t6i bd nd vao cdi tii bong, roi quan day xung
quanh 1am khung, roi dip dat sét 1én. Du sao di nita, canh sit khong thé
pha hoai tao tac cia nghé si, phai khong? Lam sao 6ng bi€t n6 gidu & dau?”



“Vi ¢6 chon biéu twrong con ngwa. Trong vo thirc, 6 nghi t&i con ngya
thanh Troy. Nhwng 1am sao c¢6 lam gid dwoc ddu van tay?”

“C6 Ong gia mu ban diém trén phd’. T6i nho’ 6ng &y cam gidp, trong khi
toi ban tay 18’y ti€n ra tra cho 6ng.”

Ong Poirot nhin ¢6 mdt luc.

“C’est formidable!” 6ng khong kim dworc. “Thura ¢d, phai néi ring cd 1a
d61 tha gidi nhat toi teng gap.”

“Nhung ma qua mét moi khi ctir phai tinh todn sao cho ludn di tredc 6ng
mot bude.”

“T6i biét. Toi bit dau nhan ra sy that khi tha’y cac manh mo1 tim dworc
khién td't cd moi ngwoi d€u bi nghi ngo, chi trir Gerda Christow, néi ding
hon déu ‘dan ra xa’ khoi ¢6 ta. Co ¢ tinh vé ciy can khon d€ toi chd § va
nghi ngo’ c6. Ba Angkatell biét ro c6 1am gi, nén da gidi trf bang cach dan
dit thanh tra Grange tdi nghiép theo cdc manh m&i dau dau. R'6i David,
Edward, ca chinh c6 ntra.

“Co biét da'y, chi c6 mot cach duy nhat d€ khié€n ngwoi thye sy pham toi
khong bi nghi ngo’ ntra. D6 1a phai khién nhirng ké khac bi nghi ngo nhwng
khong kheamg dinh duoc. D6 1a 1y do vi sao moi manh m&i déu trong c6 vé
hira hen, nhwng r'di dt gay va khong dan i dau ca.”

Henrietta nhin than ngwdi thAm ndo ndm ril trén gh&’, thi tham, “Toi
nghiép Gerda.”

“C0 ludn cam thady nhw vay tw trede d€n nay sao?”

“T6i cho 12 vay. Gerda yéu John thim thiét, nhung c6 4y khong mudn
yéu con nguoi that cia anh ta. Co 2y dat anh trén bé cao ma ton tho moi
diéu cao quy, tuyét voii va vi tha noi anh. M6t khi than teong da sup do, thi
chfmg con lai gi.” C6 ngirng mot chut r'éi ti€p: “Nhwng John khong phai la
than twong d€ phung the'. Anh &y 13 con ngwdi thit, bing xwong bang thit.
Anh &y t6t bung, Am dp, giau stirc sdng, va la bac si giodi, phai, rat giodi
chuyén mon. Anh 4y ma't di nghia 12 cudc di nay ving mot ngudi vi dai.
Va téi mat di ngwoi dan 6ng duy nha't minh ting yéu.”

Poirot nhe nhang dat tay 1€n vai co:
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“Nhung c6 12 ngwoi ¢6 the song v&i ndi dau 1om lao, cé the budre tiép va
mim cvoi...”

Henrietta ngwde nhin 6ng, cudi cay ding.

“Nghe hoi thdng thi€t, phai khong?”

“Do tbi 1a nguoi nwdc ngoai, nén toi wa diung tww ngtr van hoa da'y ma.”
Henrietta chot néi:

“Ong ra't ti &' véi toi.”

“P¢ 1a vi t61 that long hdm mo c6 nhiéu.”

“Ong Poirot, gio phai 1am sao v&i Gerda?”

Ong Poirot kéo khéa tiii kim chi. Ong d& moi thtt bén trong ra, c6 nhitng
manh da 10n, va da nau da thuoc. C6 may mi€ng dic biét day, mau nau
bong. Ong Poirot ghép chung lai.

“Pung la cai bao sung. Toi s€ 18y di. To1 nghi€p ba Christow, ba &y qua
dau budn triedre cdi chét cia ch'ong. Trong mot phit khong tinh tdo, ba &y
chon cachra di...”

Henrietta cham rai héi lai:
“Vay la khong ai bi€t chuyén gi da thyc sy xdy ra sao?”

“T6i cho rang s€ c6 mdt ngwei bi€t. Con trai cia 6ng Christow. Han ¢6
mot ngay cau ta s€ dé€n gap tdi d€ hoi cho ra nhé.”

“Ong drng néi cho nd,” Henrietta kéu Ién.
“Toi sé k& chir.”
“Khéng, dung!”

“C0 khong hi€u roi. Co khong chiu dwee khi thdy nguoi ta bi ton
thwong, nhung cling c¢é nhirng nguoi bi ton thwong khi khdng dwgce biét sy
that. C6 nghe Gerda néi roi day, Terry luén tim cdch dé’ biét. Pau 6c khoa
hoc kiéu &y trong sy that. Sy that di c6 ding cay, roi van sé duoc chap
nhan, va dét nén muodn néo dwong di trén cdi nhan gian nay.”

Henrietta dirng day.



“Ong mudn t6i & lai day khong, hay toi nén di?”

“Co nén di 1a hon.”

Co gat dau, roi néi nhw twy hoi:

“Ma t6i nén di dau chr? Di dau bay gior, con John nira dau?”

“C0 no6i hét nhr Gerda Christow vdy. CO6 roi s€ bi€t minh nén di dau,
lam gi thoi.”

“Vay sao? Nhung tdi mét 1dm, dng Poirot, ra't mét méi.”

Ong néi nhe nhang:

“Di di, c6 bé. Chd ctia ¢6 1a bén ngwoi song. Toi sé nédn lai diy cling
nguwoi da khuat.”
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rén dwong 1di xe vé London, trong dau Henrietta cir vo thirc 1dp di lap

lai hai ciu héi: “Gio’ minh phai lam gi? Minh phai di dau day?”

Ma3Qy tuan qua, c0 lic nao cling trong trang thai cang thrflng h'61 hdp,
chwa gidy phut nao tha 1dng. C6 ludn canh canh budc minh phéi hoan thanh
chuyén John giao pho lai cho minh. Gio’ chuyén da xong, c6 that bai ching,
hay da lam tron? Nghi cach nao thi cling ¢6 1y. Du sao di ntra, nhi€ém vu dé
da két thic. Con mét méi tich tu 1ién ap t&i tiee thi.

C6 lai nh¢ d€n nhirng 1ovi da néi véi Edward ngoai hién nha dém dé6—
dém John chét—cdi dém co ra nha mat gan h'6 boi, va dwdi dnh sang que
diém, cd' y v€ mdt cdi cay can khon 1€n mat ban. C§ y, nhw mdt phian cua
k& hoach, @&n ndi khong th€ ng'6i xu6ng ma thwong khéc. “Ma em nhirng
mudn budn thwong cho John biét ma’y,” t61 hém 4y ¢6 néi voi Edward
nhu vay.

Xmas Nhirng ¢6 nao ddm tha 16ng, d€ ndi budn dau chiém 14’y minh.

Gio ¢6 ¢6 the khéce thwong dwge roi. Bao 1au tuy thich. Co thi thao,
“Anh John... John o1...”

N&i ding cay va nhitng suy nghi den t&i trao 1én nhu séng.

C6 nghi, “Gid ma ctr d€ minh uéng tach tra d6.”

Nho tip trung l4i xe, tdm tri c6 diu di chdc lat, nhwng chaalng ma’y choc
ntra c6 s€ V€ t&i London, dwa xe vao garage, va mot minh trong xwdng
sang tdc ving ling. Mai mii nhw vdy, b&i khong con John ghé dén, ngdi d6
ma bét nat ¢, cdu kinh v&i ¢d, yéu ¢d hon ca 1ong anh mudn, k& cho ¢o
nghe nhitng thing lo1i 14n that bai khi nghién ctru vé chitng bénh Ridgeway,
ve ba Crabtree va bénh vién St. Christopher’s.



R'6i ¢6 syc nghi ra: “Phai roi, minh s€ di d&€n bénh vién
St. Christopher’s.”

Lic c6 dén, ba Crabtree dang nam trén chiéc giwong hep, hip hdy doi
mét kém nhém nhin c6 khich.

Tinh cadch cta ba hét nhw trong loi k€ ctia John, Henrietta cho't cam thay
am 4ap va nhe nhom han. Biéu nay la that, s€ con lai mai! Trong géc bénh
vién chat chdi nay, cd6 nhw gdp dwoc John [an nwra.

“T6i nghiép ong béc si. La lung qué, ha?” ba Crabtree néi. Gigng ba
thwong cam, pha chit phan khich, vi ba v6n yéu doi; ma cdi chét, du trén
girong sinh hay do ngwoi ta sat hai, déu 1a nhirng mang mau chéi chang
nha't trén tAm tham cudc doi. “DEbj bin chét nhwr vy chd! To6i quin cd
rudt gan khi doc tin. Bang day trén bao dé ma. Co y téa cho td1 hét bdo chi
c6 4y gom dwgc, dé throng qud ching. C6 ding hinh nay kia, dd hét. Chd
cai h'6 boi. Hinh ba v bi di€u tra, tdi nghiép cd, roi ba chi nha Angkatell.
Nhiéu hinh 1dm. Nghi budn qué troi da't, cd ha?”

Henrietta khong trach sy hao hirng ¢6 vé thi€u t& nhi cia ba. Co thich
dang vé ay, bdi cd biét John ciling thich. N&u anh qua doi, han anh thich ba
Crabtree t0 mo hao hirng thé nay, hon 1a khéc than rén ri.

“Gior toi chi mong ngudi ta bt dwore ké d6,” Ba Crabtree tirc gian, “thoi
bay gio dau con bin nhau noi cong cdng nhwr h'di xwa nira, nghi cling tiéc.
To6i cling mu6n cd an di coi thir. Gid ma tdi & d6 thi s€ t&i thiét le d€'kip
xem coi ké nao hai 6ng bac si nhw vay. Hin thang cha d6 6n than 4c hiém
1dm! Ché sao, ngwdi nhwr 6ng béc si soi den ban ngay con khé kieém! Sdng
lang 14m, con t t& nira. HE dng t&1i day 13 1am t6i cwdi miét. Cle nhd ma'y
chuyén dng néi. T6i sin 1ong 1am moi thit vi 6ng béc si!”

“Da phai,” Henrietta dong tinh, “anh &y rat thong minh. La mot nguoi
vi dai.”

“Ctr nghi ma coi, trong céi bénh vién nay. Toan la y t4, khong thi 1a bénh
nhan! HE dng béc si t&i 1a cdm gidc nhw minh khoe hon.”

“Vay la ba s€ khde hon nhi,” Henrietta an ui.

Do6i mat nhd cda ba cu t61i lai. “Khong chac dau, ¢6 nhd. Gio kham cho
toi 1a cau trai tré deo ki€ng, n6i nang long vong. Khéac han 6ng Christow, da



vy khong bao gid chiu cudi! Ong bac si Christow d6, ldc nao ciing pha
tro! D€ t6i con chiu dwng dwgc nhirng thir thuéc men tiém chich nay. C6
T'an tdi nodi, ‘tdi chiu hét noi roéi bac si oi.” Thé la ong dap, ‘Pwgc chir, ba
Crabtree. BA manh mé& 1dm ma. Ba s& qua dwoc thdi, roi s& thanh huyén
thoai trong lich st y hoc dd’y, ca t6i 1an ba.” Ctx vy d6. T6i chju 1am moi
chuyén vi 6ng béc si! Ong 4y trong mong & minh nhiéu 1§m, nén minh
khong thé’ lam ong &y tha't vong dwoc, cd nho hicu y t6i ma.”

“Vang,” Henrietta dap.

Do6i mét sic sdo clia ba liec nhin co.

“Xin 16i ¢6 nho, nhung ¢d 1a vor 6ng béc si hd?”

“Khong a, chau 1a ban anh 8y thoi.”

“A, t61 bi€t r61.” Ba Crabtree noi.

Henrietta ty hoi ba bi€t gi.

“Th& vi sao hom nay ¢0 t&i tham ba gia nay?”

“Anh Christow thwong k€ v&i chdau vEé ba, va nhirng li€u phdp tri liéu
m&i. Chau chi mu6n dé&n tham héi ba chit théi.”

“To1 xui dan ro1, cé a.”

Henrietta kéu 1€n:

“Khong th€ nao! Ba s€ khoe 1€n thoi.”

Ba Crabtree cuoi.

“Thi t61 cing dau mudn cheét, co bi€t ma.”

“Vay hay chién da'u ti&€p nhé! Béc si Christow néi ba kién cwong 1dm
N 9

ma.

“Vay sao?” Ba nam im mot lat, roi chdm chap néi: “Quén ac doc, nguoi
hi€m c6 nhw vdy ma no’ long hdm hai.”

Ta sé khong con gdp ai nhw anh dy nita. Henrietta chot nghi. Ba
Crabtree chuy€n sang nhiét tinh an i co.

“Thoi c6 nho cling rang vui 1€n. Chac la ddm tang cling lam to lam, ha.”



“Vang, tang 1& Am 4p 1dm,” Henrietta ndi xudi theo.
“Ha! Gia ma tdi dén chia buon dwgrc.” Ba Crabtree thd dai. “L'an k&
ti€p chac 1a t6i ty di dwa ddm chinh minh th6i.”

“Khong,” Henrietta kéu 1€n. “Ba khong dwore dau hang. Ba vira ndi bac
s Christow bdo ring ba va anh A%y s& di vao lich st y hoc ma. Gi¢ con mot
minh, ba cling ¢6” di tron nhé. Liéu trinh chtra tri cling vy thdi. Gio ba c&d
ging vi ca hai d6, ba s& thanh huyén thoai y hoc cho ba, cho ca anh &Yy
nwa.”

Ba Crabtree cham chud nhin c6 mot lic.

“Nghe lon lao qua! T6i s€ cd', c6 nhd a. Chir biét chic sao dwore.”

Henrietta dirng ddy, ndm tay ba.

“Tam biét ba nhé. Chau sé€ con tré lai, né€u ¢6 dip.”

“U nhé. Toi cling mudn c6 ai d€ trd chuyén vé 6ng béc si.” Do6i mét ba
lai 16e 1€n tia sang tinh anh, “Ngwoi gi ddu ma mét nao ciing tot, ong
Christow &y.”

“Da, anh &y dung la nhw vay.”

Ba cu lai noi:

“Nhwng ma dwng c6 a € hoai, ¢6 nhd, cdi gi mat la ma't th6i. Du gi ciing
khong niu lai dworc dau.”

Ba Crabtree va dng Hercule Poirot déu khuyén c6 diéu twong tw, chi c6
c4ch dién dat 12 khéc.

Co6 lai xe vé Chelsea, ca't xe vao garage, roi cham chap di vao xwdong.
“Pa tdi gidy phit minh sor hdi nha't,” ¢ nghi, “lic chi con mdi minh, ¢
doc. Khong con phéi kim ham ntra. Ctr thda 1ong ma khéc.”

Co6 da tong néi gi voi Edward? “Ma em nhirng mu6én buon thwong cho
John biet maYy.”

C6 ng6i sup xudng ghé’, gat mo téc roi xudng mit.

Don ddc—trong rong —khong ¢ gi ca. Mot sy trong trai d&€n vo cing.



Nudc mét dang 1én, ling 18 trio xudng mA.
Thwrong khoc vi John. Anh John yéu dau.
Giong sic sdo d&n dau dén ctia John con viing Vaalng:

A A

“Néu anh chét roi thi viéc dau tién em sé lam, du nwo'c mat con rong
rong trén md, la bat tay vao khdc bwc twong ngwoi dan ba than khéc hay
mot bwec buon thwong chét tiét nao do.”

Co6 giat minh. Sao dot nhién ¢6 lai nghi t&i chuyén d6?

Pau thwong, kho s¢... dwong nét birc twgng chi 1o mo’ thd'y duoc, dau
pht mi trum.

Cha't liéu thach cao tuy€t.

Co muong twgng biec teong trong dau—cao, thon, ndi dau bi gid'u kin,
chi phoi bay qua nhirng né€p 4o rii budn tham.

N&i dau I'6 16 qua birc twong thach cao tring mud't do.

“Néu anh chét roi...”

Ndi ding cay chot ap t&i manh liét!

Co bang hoang nghi, “Thi ra minh chinh la nhw viy! John n6i dung.
Minh khong bi€t yéu, minh khong bi€t ti€c thwong, khong thé danh toan
tdm cho cdm xdc. Nhitng nguoi nhe Midge, héa ra méi 1a ngwoi thye sy
dang quy trén coi doi nay.”

Midge va Edward, & Ainswick.

La doi thwe—1a stec manh—1a sy &m ap.

“Nhung con minh, minh chealng phai con ngwoi toan ven nira. Minh
khong thudc vE ban than, ma clia thi gi bén ngoai the’ xac nay. Thay vi
thwong khéc truedre céi chét, minh chi biét chuyén hda ndi dau thanh birc
teong thach cao...”

Tac pham treng bay s& 58. “Pau thuwong.” Cha't li€u: thach cao tuyét.
Tac gia: C6 Henrietta Savernake...

Co thi tham:



“John, tha thir cho em, nhé anh, em khong th€ khong lam nhw thé".”
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